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INTRODUCTION

The Modern Greek language is spoken by about eight
million people inhabiting mainly two states, Greece and
Cyprus.

It constitutes the present stage in the natural develop-
ment of the language from classical Greek through koine
or New Testament Greek and Byzantine or Medieval Greek
to the present day. Like all languages it has undergone
various changes in both pronunciation, grammar and
vocabulary throughout its long historical course.

The idiom of present-day Athens has been used as the
model of the modern language which is described in this
book. It must be borne in mind, however; that some
people use dialectal forms (especially in Cyprus, Crete and
Northern Greece) as well as forms belonging to previous
stages in the development of the language. The latter
forms constitute the so-called katharevousa language which
is used mainly in the writing of official documents, some
school-books and partly in newspapers.

The grammar of any language is like the map of a country.
It attempts to portray all the main features of a territory
_ but it cannot describe it completely. That is why excep-
_ tions are such a common and necessary part of any gram-
_ mar. The main features of Modern Greek outlined in
_ this book have been statistically determined from samples
_ of both present-day Athenian speech and writing contained
_ mainly in novels dealing with contemporary Athenian life.

The amount of space devoted to different forms, and
he order in which they are dealt with has also been mainly
determined by their relative frequency of occurrence. It
s hoped that this will benefit the student by directing his

X



X INTRODUCTION

attention and effort to the fundamental elements of the
language. :

It is a pleasant duty to thank Mr. Julian Pring not only
for his Phonetic Introduction but also for his constant and
fruitful guidance, criticism and help throughout the writing
of this book; Dr. David Phillips has also kindly put at
my disposal his great knowledge of both demotic Greek
and linguistics.

S. A. SorFrONIOU

PHONETIC INTRODUCTION

Modern Greek is written with the same alphabet as
ancient Greek, and the main body of vocabulary has been
handed down from classical times with its spelling virtually
unchanged. Naturally the pronunciation has altered in
the course of time. But nobody can know what classical
Greek sounded like, and there is no reason to suppose that
the language sounded any ““better’ then than it does
today.

Students of Greek must learn to read and write the
alphabet as quickly as possible. This is by no means
difficult for English speakers. Almost all the sounds are
easy to make; and when once you have learnt the phonetic
values of the letters, you can read the written language
automatically, because the spelling is logical and always
preserves those same values.

In order to give you a starting-point, the Greek ortho-
graphy in this chapter is accompanied by a simple transcrip-
tion into Roman letters; and the sounds are described in
detail, with reference to their nearest English equivalents.
The letters of this transcription are always enclosed within
square brackets. Of course, this method cannot tell you
accurately enough what the quality of the sounds-is like.
It is very important for you to listen to the speech of a
native Greek as soon as you can, so that you may check
and amplify what you have read in the book by what you
hear in real life. In the long run you can only acquire a
. Greek accent by imitating Greeks.

Pay careful attention to the exercises in this chapter,
_because from here onwards only the Greek spelling will
 be given, and you will not have a phonetic transcription to
elp you.

11




12 MODERN GREEK

THE SOUNDS OF GREEK

Vowels
[al similar to o in love.
le] o ey e in sell.
[il s s 1. .in police.
[o] » 5 0 in got.
[u] s sy 00 In root.
Consonants

[bdfgkmnptvz] asin English

[dh] similar to th in this.

[gh] »s s & in Spanish Aragon (phonetic sym-
bol y).

{kh] v s .chin German ich or. buch (phonetic
symbols ¢, x).

i s 1 in least (not [ in tall).

[r] hghtly rolled, as in Italian or Scottish.

Is] ~ similar to s in sif (not s in was).

[th] » sy thin thick.

Iyl » sy in you.

Note (I): [p t k] should not be given the aspiration, or
slight puff of breath before a vowel, which is usual in
English.

Note (2): [n] before [k], [kh] and [g] has the same quality
as in ankle, angle, etc.

Note (3): [kh] is also the sound of ch in Scottish Joch.
[gh] bears the same relation to [kh] as [g] does to [k].

ACCENT AND QUALITY

Every word bearsa stress-accent on-one of its-syllables.
In this transcription, the vowel of each stressed syllable is

PHONETIC INTRODUCTION 13

printed in italic. Do not lengthen the stressed vowel as
much as you would in English. ~All Greek vowels, whether
stressed or not, are relatively short, and preserve more or
less the same quality in all positions. Do not weaken
unstressed vowels as you would in English. In Greek every
word is uttered precisely and swiftly, giving each syllable

_ its full value without drawling or dawdling over it. Say

the word [maria] (Mary). The first and third vowels must
not be weakened as in English Maria. Nor is the [i]
lengthened. In [monotonos] (monotonous) each [o] has the
same quality, although only one is stressed. Practise the
following: [sinonimos] (synonymous); [paralitikes] (para-
Iytic); [katastrofi] (catastrophe); [filosofos] (philosopher);
[politikos]  (political); [analisis] (analysis); [ikonomia]
(economy); [episkopos] (bishop); [ipothesis] (hypothesis);
[thermometron] (thermometer).

Pay special attention to final [e] and [0].  The word [ne]
(yes) must not sound like English nay, but like ne in never.
The second syllable of [vuno] (mountain) must not sound
like English know, but like kno in knot.

THE GREEK ALPHABET

A a dipa [alfa]

B B Pira [vita]

r y ydpua [ghama]
4 0 68’21:(1 [dhelta]
E £ Epidoy [epsilon]
Z ¢ Cma [zita]

H n 7o [ita]

) 0 Bifra [thita]

I L idra fiota]

K ® sdmmo [kapa]
A y) Acu(B)oa [lamdha]
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M 5 [mi] o [o] 6”“? [okt‘o] eight.
N f fﬁ [ni] 7 Ipl nollv [poli] much.
= & £7 [ksi] ¢ [l pdloc [rolos] role.
O o ¢’)’ﬂmgov [omikron] g [Z] before /91 Vs 67 Cv (Z), By ¥y 05 xdoyuog [kOZIIIOS]
T =« a [pi] world: Lo
p 0 06 [ro] [s] elsewhefe: gelpd [sn:a] series.
5 . otypa [sighma] v [t] rteaywdia [traghodhia] fragedy.
T o b [taf] v i 13’7:/2:0; [ipnos] sleep.
y p Syiiov [ipsilon] ¢ [f]l  odouaxo [farmako} medicine.
& ¢ ot [fil gy [kh] before a, o, w, ov and consonants: yopdc
X ¥ vl [khi] [khoros] chorus, dance.
@ 1/’ o Ipsi] As in Germa}n ich before ¢, at, n, ¢, v, €1, o1;
0 o dudya [omeghal . ;m,us[q [khimia] chemistry.
< v [psl woys [psikhi] soul.
* Used only at the end of a word. o [0] &pa [ora] hour.
PRONUNCIATION OF THE ALPHABET Apart from the above, certain groups of letters have
a [a] d&pwua [aroma] scent. special values:
v {Biog [vivios]: Bible. ‘ ; ) o .
g ‘ég;}l] geﬁ‘ore a, 0, w, ov and consonants: ydra [ghata] ar [e] aiofnrinds [esthitikos] aesthetic.
i &t [;] gipovia I[m?nza] irony.
[y] before & ai, 7, &, v, &, ou yévog [yenos] o [i] oixovoula [ikonomia] economy.
genus. ov [u]l odronia [utopia] utopia. ’
8 [dh] dodua [dhrama] drama. ov  [af] before 0, %, &, =, 0y Ty @y s ¥ adrduarog [afto-
e [el &owg [eros] love. matos] automatic.
¢ [z Chloc [zilos] zeal. [av] elsewhere: Ad¥yovoros [avghustos] August.
n [l dow lidhoni] pleasure. ev  [ef] Dbefore Q, %, & om0, @ x, P ebndivrros
6 [th] Oéavgo [theatro] theatre. [efkahptos]’ezfcalyptus. ;
¢ [i1 idéa [idhea] idea. [ev] ?lsewhlere: Evgwmy [evropi] Europe.
w [kl wepdis [kefali] head. vy [ngl °Ayyla [anglia] England.
A [ Aloc [lithos] stone. yx [g] when initial: yxaujia [gamila] camel.
u [m] puods [mikros] little. [ng] w}}en medial: dyxvpa [angira] anchor.
vy [n]l  véoc [neos] new, young. v& [nks] @diayé [falanks] phalanx.

&bl [ksilo] wood.

[nkh] uelayyoiia [melankholia] melancholy.
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pov[bl: - when- initial: undpa [biral beer.

[mb] when medial: "OAvumoc [olimbos} Olympus.
vt [d]  when initial: vroudra [domata] tomato.

[nd] when medial: »%évrpo [kendro] centre.
©{ [dz] vldwe [dzaki] hearth.

Note.. The pronunciation of yx; uz, vt in the middle
of a word may vary according to the particular word, and
from one speaker to another. Thus the nasal element is
sometimes omitted, leaving simply [g, b, d]. More rarely
- they are pronounced as [nk, mp, nt]. You can only learn
these variations by experience.

With extremely few exceptions, a doubled consonant
letter (apart from yy) is pronounced as if it were single.
Thus "Awva Anne is [ana), not [anna] as in Italian.

DIACRITIC MARKS

Almost every word (unless written in capitals) has an
accent over the vowel of its stressed syllable. There are
three accents: a, d, . You can ignore the difference
between them; only their position is important.

An initial vowel, and sometimes initial p, bears one of
two * breathings”’: ¢, 4. These signs can be ignored.

The diaeresis is used to separate two letters which would
otherwise have formed a group. Compare xaipdg [keros]

weather, and Kdipo [kairo] Cairo (see p. 15).

PUNCTUATION

The comma and full stop are as in English. A raised
dot () is the colon, and (;) is the question mark.

PHONETIC INTRODUCTION 17

TRANSLITERATION

The connection between Greek words and their English
derivatives is often very close, in form as well as in meaning,
It may help you to bear in mind the usual way in which
the Greek letters are transliterated in our own spelling.
The following list gives some of the usual equivalents.

Usual English

Greek letter equivalent

7 ‘ e

v y

) o

a ae, e

£t i e

ot oe, ¢

ov u

7] b

Y g

YR YY ng

% c

o~ rh-

@ ph

X ch

©) h-

Study the relation of spelling in these examples:
20006 chorus ayoleio school
7049 (poly-) eidwlov idol
Bloc (bio-) aioOnTinds - aesthetic
dmvog (hypnotic) Kiémpog Cyprus
utbog myth ovBuds rhythm

piBiog - Bible Dyrewde hygienic
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_ Final ¢ is pronounced [z] if the next word begins with
By 8, 8 D), 1y v, 0, e.g. Tiic Maglag [tizmarias] Mary’s.

When final » is in contact with an initial stop consonant,
_ the following changes result:

PHRASING

In ordinary speech, words are grouped together in short
phrases. These are, phonetically, single units, and should
be said as if they formed one word. Examples of such
units are: article with noun, noun with possessive pronoun,
negative particle with verb, etc. When we speak English
the stress-accent falls mainly on content-words (nouns,
verbs, adjectives, etc.) rather than on form-words (articles,
conjunctions, prepositions, etc.). The same applies to
- Greek, where form-words are usually treated as unemphatic,
even when they bear a written accent.

v [ng] otdv wimo [stongipo] in the garden.

v—uz [mb] dv umopd [amboro] if I can.

v-¢ [ngz] ody &dlo [sangzilo] like wood.

v—7 [mb] 0év meipdler [dhembirazi] it doesn’t matter.
v— [nd] & zdfer [endaksi] all right.

v—70 [ndz] oty Tadvra ¢ [stindzandatis] in her bag.
v—y [mbz] 7@y yoydw [tombzikhon] (4ll) souls’ (day).

Practise the following: PRONUNCIATION EXERCISES

From page 30.

‘H pnrépa elvar xaii.
[imitera ine kali.]

T6 audée elvar wodd ueydio.
[toamaksi ine poli meghalo.]
‘H viyra ebvar Qovudora.
[inikta ine thavmasia.]

16 peydio umdg elvar yeudro.
{tomeghalo bar ine yemato.]
‘0 morépas elvar 7old xalde.
[opateras ine poli kalos.]
Elvar &va dpaio xoplrot.

[fne enaoreo koritsi.]

Ebar pid mold xol) unrépa.
[ine myapoli kali mitera.}
Elvar &vas mold xalde @bpwmog.
[ine enaspoli kalos anthropos.]

Mary is at home.
7 Mapla elvar o6 oniti.
[imaria ine ‘stospiti]

didn’t you see her hat?
Odv eldec 16 wamédo Tng;
[dhenidhes tokapelotis? ]

will you go on foot?

0d ndre ué Td modio;

[thapate metapodhia?]

please give it to me.

oé magaxal®d vd pod vd ddoeis.
[separakalo namutodhosis.]

I like bathing by moonlight.

uob Gpéoes vd xolvund ué té peyydgt.
[muaresi nakolimbo metofengari.]

Certain assimilations of sound may occur between
adjacent words within a group:
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*H Conj elvor M_amln.
[izoi ine dhiskoli.]

Té mpwwd elvar Evotpo.
[toproino ine etimo.]

From page 43. :
Adré v dwudvio ehar dixd Tov.
[afto todhomatio ine dhikotu.]

Adrd sha Sd pog adid.

[afta ine dhikamas pedhya.]

Elvay dwd cag abté ¢ wnamério;
[ine dhikosas afto tokapelo?]

Té upeonuéor froy mokd Leotd.
[tomesimeri itan poli zesto.]

Adré v Towydga ehvar 6u»fd 271
[afta tatsighara ine dhikatis.]

‘H govij Tov ebvat 7odb Svvord).
[ifonitu ine poli dhinati.]

¢ Tipyos elvor &v@gwnog.émo’g Hag.
[oyorghos ine anthropos dhikozmas.]

Td nédia Tov elvau peydia.
[tapodhyatu ine meghala.}
Advr; elvar uerj pov éno’ﬂsmg.
[afti ine dhikimu ipothesis.]
Ay elvar Soviewd 6'Lm§ GOV,
[dhenine dhulya dhikisu:l

4 LA 'A . B
O adtd TA Toryopo EWal Sind oov;

[ola afta tatsighara ine dhikasu?]

PHONETIC INTRODUCTION
H n0p6id vov elvor modd: Leor].
[ikardhyatu ine poli zesti.]
From page 162.

Kalnuépa cac.  T¢ ylveore;
 [Kalimerasas. - ti yineste?

Llold wald, edyapiotd, éoels;

polikala  efkharisto, esis?

Td . Ilde mder 77 dovdewd;  “Hovyla.
_ taidhia. pos pai idhulya? isikhia.

Elvar xptua vd dovieber avels

ine krima nadhulevikanis

W &va 1doo Bavudoio xargo.

menatoso thavmasio kero:

Svupovd mineéorara.  TYy Eoyduevy
simfono plirestata. - tinerkhomeni
Efdoudda Sums Exovue dvd udpss ddeia.
evdhomadhaomos, ekhume dhyo meres adhia.

T{ yverar 6 ddedpds oac; Kaid elvau.
ti yinete oadhelfossas? - kalaine.

Tl mpodildec pé pwrotos yid céva.

tisprogles merotuse yasena.

Nd 100 ddoeis moAdots yawperiouots. *Avrio.
natudhosis polus kheretizmus.  adio.]

From page 166.

Mropd vd pildjow otov wigioy *Aléxo, mopaxald;
[bore namiliso stongirion aleko; parakalo?

Eva demvd mogoxalio. Eumpde.

enalepto parakalo. . embros.

21



22 MODERN GREEK
‘0 wiptog >Aréroc; ’.0 1dioc.
okirios alekos? oidhios.
‘O wipiog Ildvos E0G. E’Zvat_ ')_/ui rﬁv. drdbeon
okirios panos edho. ine yatinipothest
706 Staucoloparos mob ods Gvdpega
tudhiamerizmatos pusasanafera
vle mpodAdes. Mijmaws gyeve navéva
tisproales. mipos ekhete kanena

Siabéowuo doa; Mid oviyp) vd xordfw,
dhiathesimo tora? myastighmi nakitakso,

wbpte Ildvo. > And. Elore mol Tvyepds,
kirie pano. alo. iste poli tikheros,

wbpte dvo. "Eyw dx.gzﬂcbg &a

kirie pano. ekho akrivos ena

o o wdver meglpnpa. Ilove pmogetre
pusaskani perifima. pote borite

vd 76 deive;  Mnood mj,{usgq i} adoio,
natodhite? boro simera 1avrio,

GAAd perd Tic & By vdée Od odc édqw
alg metatiseksi. endaksi. thasazdhoso -

1) Ouedbovan, xal pmopsive va mave
tidhiefthinsi, keborite napate

nal pdvoc oog. E@xqgw‘rd‘) ?1:0}.15.
kemonossas. efkharisto poli.

£ 4 5 7 2 O‘ T af-') p

Zdc elpar wodd dmoypeos. E’yw‘, edyagL
sasime poli ipokhreos. egho, efkharisto.]

PARTS OF SPEECH

Every language has its characteristic ways of adapting
words to perform their appropriate task in the stream of
speech.  Grammar studies and describes these ways; and
when we learn the grammar of a foreign language, we shall
inevitably find a contrast between its ways of using words

and the ways of English.

_ The first thing to notice about Greek is that it possesses
more variable words than English. Variable words are
those whose form is changed according to their function

_ in a sentence. This change is usually called inflexion, and

_ most often involves the use of different endings. English

uses fewer inflexions, and relies more on other means of

discrimination, such as word-order and the use of structural
features like fo and of. For example, in the sentences the
doctor came and he saw the doctor, the Greek word for
doctor (yiatrgds) has a different ending in each phrase.

The doctor came is 6 yiargds 700, while he saw the doctor

is eide T6 yuarpd. This significant variation of the endings

allows more freedom of word-order in Greek. Thus, the
doctor came might also be 7jofs ¢ yuarode.

In Greek, variable words include nouns, pronouns,
adjectives and verbs. Invariable words include preposi-
tions, conjunctions, particles, etc.

Changes in the form of nouns are used to denote gender,
_ number (singular or plural) and case (as in English I or me,
who or whose). In pronouns they denote gender, number,
case and person (I, you or he). In adjectives they denote
gender, number, case and degree (big, bigger, bigges?). In
verbs they denote number, person and time.
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PART ONE
VARIABLE WORDS




NOUNS

Greek nouns are divided into three classés or genders,
which may be termed M, F and N, as these classes are also
called masculine, feminine and neuter.*

M nouns are those which can be preceded by the article
0, e.g. 6 &fpwmog, the man; ¢ maréooc, the father;
o Iidvvne, John.

Their indefinite article is &vag, e.g. &vac dvowmoc, a
man; &vag xfjmog, a garden.
F nouns are those which can be preceded by the article

1), e.g. fadgra, the door; 7j L, life; 9 yvvaixa, the
woman.

Their indefinite article is mud, e.g. utd yvvalra, a
woman; wud otopia, a story.

N nouns are those which can be preceded by the article
10, e.g. 16 ypapeio, the office; 76 mawdi, the child;
70 undp, the bar,

Their indefinite article is &a, e.g. &va maidl, a child;
&va dwudrio, a room.

Nouns are divided into the following main sub-classes
according to their endings:

The nouns of class M end mostly in:
M, -og, e.g. 6 &vfpwmoe, the man

“Some end in:
M,; -ag, e.g. 6 marépag, the father
M; -n¢, e.g. 6 épydrne, the workman

* There is some correlation of gender with sex.
27
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The nouns of class F end in:

Fy -n, e.g. 7 doelprj, the sister
F; -o; e.g. 7 yvvaind; the woman

The nouns of class N end mostly in:

Ny -o, e.g. 76 ypageio, the office
N: -L: e.g. 76 mawdi, the child
Some end in:
Nj -a, e.g. 76 dvoua, the name : : .
Nz in’diﬂgerent other’ sounds, e.g. 70 pado, tl}e 'bar,
76 yxapdl, the garage; 6 @dg, the light; 76 Télog,
the end. ‘
Note that the article ¢, 7j, 7d may be usec} even in fronthot:
proper names and abstract nouns, €.g. 6 I’wwzmg, 'Jo.fn:
7 *Ayylia, England; ¢ A¥yovorog, August; 7 {wrj, life;
7j 2004, joy. ’
ADJECTIVES
jecti i ding to the
Adjectives can take three endings correspon ;
threejclasses of nouns.  Thus “ good” can pe (M)' xa_}.og,
(F) zalt}; (N) xald according to the noun with which it is
used, e.g.
M. 6 xaldc dvlpwmog, the g<c)10d man
F. 1) xad7] yovaixa, the goo woman
N. 70 xald maidi, the good child
M. 6 peyddog ijmos, the big garden
F. 1 peydin mdgra, the big door
N. 76 peyddo dwudrio, the big room .
The three forms of the adjectives end mostly in
M =og, e.g. wodde
B e es. xalq
N -0, e.g. xald

NOUNS AND ADIJECTIVES 23
Some have their F form ending in -q, e.g.

1 Bowudowa pnréoa, the wonderful mother
7 xawovpia wrj, the new life

7 dpala ioropia, the nice story

7 mwhodoia yuvaina, the rich woman

These are the adjectives which have a vowel (mainly ¢
before the last vowel,

VOCABULARY

6 nopfror, girl
woaios, beautiful
0poaegds, cool
ddoxoioc, difficult
&rotuog, ready
Gavudoiog, wonderful
#aldg, good
xawodgios; new
yeudrog, full
elvau, is, are (he, she, it) is,
they are

7 ywalxa, woman
dvlowrog, man
7 viyra, night
Corf, life

70 mpwivd, breakfast
0 xfjmoc, garden

N pnréea, mother
70 dudét, car

10 umdo, bar
mold, very

1 Magla, Mary

558 O

L

EXAMPLES

"0 wijmos elvar ueydios, The garden is big.
"H (o1 elvar 8boxoin,* Life is difficult,
T6 mowivd elvar &owuo, Breakfast is ready.
T6 undo elvar yeudvo, The bar is full.
15 dudée eva xawodpto, The car is new,
"H viyva ebvar dgoosprf, The night is cool.
H wcéoa eivar mold nairj, Mother is very good.
* This, and many similar sentences, could also be expressed in a

different word-order, e.8. ddowolny elvas 4 L In general, there is
more flexibility in word-order in Greek than there is in English.
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‘O dbpwroc elvar xaldg, The man is good.

H Magc’a elvar &va Gowpdoro xopiroi, Mary is 2 wonder-
ful girl. i .

Elyas %Ll;(i woala ywaixa, She is a beautiful woman.

Elvos pud wolb xals) prréea, She is a very good mother.

‘O nijmog elvar woAd peydios, The garden is very big.

16 nawodpio qudée elvar peydio, The pew car is big.

‘H lonf elvar dpala, Life is beautiful. : ‘

‘H 0gooepr) vbyra elvor Oavudota, The cool night is
wonderful.

‘THIS’ AND ‘THAT’

The adjectivals* advdg, this, and éneivo, that, change
their endings according to the class of the nouns with
which they are used.

When they are followed by a noun the definite article is
always inserted between them. Thus:

M Adrde 6 &0pwmoe, This man
Abvds 6 uijmog, This garden

F Advj % yvvaixa, This woman
, Abvi) 45 Lawf, This life

N Adv6 4 soudé, This child
Adrd 74 dudée, This car
M °Exeivoc ¢ doydeng, That worker
F °Eusivy 4 viyra, That night
N *Exeivo 74 Swudrio, That room

Asrde 6 dbpwmos elvar moji #aAdg, This man is very good
Exclvn 1 ywvalea el @pala, That woman is beautiful
Aitd v6 undp ety yepdro, This bar is full

EXERCISE 1

N

Translate:

1. “H pirtépa slvar xald. )

2. Td audfe elvar modd ueydio.
3. “H viyra elvar Bavudoia. .
4. T6 peydlo pndp ebvar VepdTo.
5. 'O morépag elvar mold xaldg.
6. Elvar &va dpaio xoplrot.
7
8
9

N

N

"

1. Ebvoar pud modd xali) pryréoa.
. Ebvar &vag mold xalds dvbowmog.
. “H (o) elvar ddoxoln.

10. 76 mpwivd elvar Eroyuo.

EXERCISE 2
Fill in the blanks:

1. 4%v4 76 maudl etvar sa)~

2. ‘H vyva eba dpocep—

3. "Ensv— v Gudéi elvay ueydio.
4. Ebvar &vac mold naj- marépag.
5. Avr- 5 ywalna sha doata.

* The term adjectival is used for adjectives which are use in special
ways,
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6. 10 mpwivd — &rowuo.

1. "Exeiv— 6 nijmos elvar ueydi—
8. "H lw¥ elvar ddonol=

9. To undp elvar yepdr—

10. Advy 9) iovopla elvar Bavudo-
11. Ebar &va Qavudo- xoplrot.
12, Adrde 6~

13. Advj 9§ —

14. Adrg 76 —

Negation is expressed by putting the negative particle
¢y in front of the verb, e.g. T4 mpwivd elvau &roipo,
Breakfast is ready. 76 mpwivd 6év elvar &rowuo, Break-
fast is not ready. 716 undp 0év elvar yepdro, The bar is
not full. A4 7 ndpra 6év elvar peydan, This door is not
big.

VOCABULARY

7y, was, were (he, she, it)
was, they were

véog, new, young

79 xomélda, girl

16 mdgtv, party

ebrvyiouévos, happy

Ynépoyoc, wonderful

6woTdg, correct

shodotog, rich

o0 @iidoogog, philosopher
Alyo, a little

oofagdc, serious
Avamuévog, sad

dév, not

avénrog, silly

10 xaumagé, night-club

EXAMPLES

Ebas &va Oavudoto wardl, He is a wonderful boy:

“H ywalxa fray dvmquévny, The woman was sad.

Abvde 6 dbpwmog elvar modd ooPapds, This man is very
serious.

T6 mdgrv froy dmépoyo, The party was wonderful.

‘THIS’ AND ‘THAT’ 33

"H véa wonéida 8év elvau edrvyiouévy, The young girl is
not happy.

Al 6év v cwoTd,
Ebar nold dvénro, Tt is very silly.
:4616 76 madl elvou evtvyiouévo, This boy is happy.
eO T'idoyoc ebvar ol nmhovoiog, George is very rich.
0 T'idwwne e AMyo Jvmnuévos, John is a little sad.

This is not right.

EXERCISE 3
Translate:

L *BExelvy % yovaina frav mois woala.
2. 4316 v4 moudi elvon moid ebrvyioudvo.
3. T6 xapmagé dév fray VEUGTO.
. :0 Tidgyos elvar moi avdnrog.
- H lanj ebar dpaia.
. :H untéoa elvar uid moid %ali] ywailxa.
] marépas elvar &ag Bavudatog dfgwmoc.
- ‘H Mapta fray mols ooflapr].
. Adrde 6 wijmog Oév efvay peydloc.
. 436 8y shvar oword.
- "0 Pdooe) elvar &vag peydlos piidoopog.
. ‘0 IMidraw frav &vag peydios piidoopog.

e o T




THE PLURAL OF NOUNS

Nouns form their plural in these ways:

1. Nouns of the first class (M) by changing
(1) The article ¢ into of
(i) M;. The ending -o¢ into -ol, €.g. 6 dfpwmog, the
man; of ‘dvfpwmot, the men.
M, s The ending -ag or ~z¢ into -, €.g. 6 drroag,
the man; of dvrgec, the men; ¢ éoydrng, the
worker; ol fpydrec,* the workers.

2. Nouns of the second class (F) by changing
(i) The article 7} into oi
(i) F; and F,. The ending -y or -a into -g, e.g.
7 Gelgrf, the sister; oi ddsApée, the sisters;
7 péoa, the day; ol uéoec, the days.

Some nouns of sub-class F, change the final -n into -eug,
e.g. 7 Aéfn, the word; of Aéfeic, the words; 7 oxéyn,
the thought; of oxéyeis, the thoughts. Such words may
also be written with a final =i in the singular, e.g. 7§ A8k,
7 oxéyic.

3. Nouns of the third class (N) by changing
(i) The article =d into 7d
(i) N;. The ending -0 into -a, e.g. 76 Touydgo, the
cigarette; 7d vouydpa, the cigarettes.
N,. The ending -t into -1, e.g. 76 dudé:, the car;
7d dpdéia, the cars.

* Most nouns ending in -d¢ or ¢ (accented) form the plural by
changing the final ¢ into -feg, e.g. 6 mandg; priest; ol nanddel,

priests.
34
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N;. The ending - into -ava, e.8. 10 yodua, the
colour; 7d yoduara, the colours.

Note’that T6 undp, plural = 74 undp, 6 xaumagé,
Pl = vd xaunagé, v pae, light, pl. = 7d pa@ra.




THE PLURAL OF ADJECTIVES

Adjectives associated with nouns in the plural also change
their endings. In general, there is complete concord
between the forms of nouns and adjectives. That is, every
change in the endings of nouns is accompanied by a cor-
responding change in the endings of adjectives. Adjectives
form their plural by undergoing the same. final changes as
the main noun forms. Thus, they change the ending:

{M) -o¢ into -ot
(F) -y or =a into -g5
(N) =¢-into -a

E.g. (M) ‘O xoAds dvfpowmog, The good man.
Oi xolol &vbpwmor, The good men.
‘O @lbpwmos elvar xoAds, The man is good.
0i dvfpwmor elvar xalol, The men are good.
(F) ‘H xadyj ywalra, The good woman.
O xaléc yvovaineg, The good women.
*H ywaixo elvar xakj, The woman is good.
Oi yvvaines elvar xalés, The women are good.
(N) T4 #aid mudi, The good child.
T4 nard moudiud, The good children.
Té madl elvar xaid, The child is good.
T4 noudid elvar waid, The children are good.

Note that some nouns are more common in the plural
than in the singular form, e.g. 7d paidid, the hair; 7d
yelln, the lips; 7d Aeprd, the money; 7d Adyia, words,
talk; 7d ddxpva, tears.

36
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VOCABULARY

: ' 7 owvémsia, consequence
ddo or 0vé, two 7. pépa, day
o"iMog,’other 76 dwudtio, Toom
dmagalrnog, necessary, in~ xaxde, bad

dxs,pensable EavBde, ‘blond;: fair
veagdg, young man 16 yodua, colour
0 yeua, the. lie &6@, here
/ .f461§va, Athens uaxpod, far
mpdovog, green vepd, water
uadpog, black %gvog, cold

zal, and

EXERCISE 4
Translate:

1. Oi vbyrec elvar dpooepée.

2. Oi pépec 0év elvar ol Spooepés.

. Oi owénees frav cofapés.

o T4 Aeprd elvar drapalryra.

. Advol oi veapol elvar edrvyicudvor.

. dvé mpdowa pdria.

. Kaxd eivar vd pépara.

. Td padpa pdria eivar dpala.

. “H *Abipa elvar payevring.

10. “Eva {Zabét’ Tray 88@. Td dida modid fray moAd
Haxpvd.

11. Av;’n‘d 7d 6vd dwudtia elvar peydla xal dpoospd.

12. O dvbpwmot, of ywwaines xal Td naidd elvar edrvyio-
uévor.

13. Td moldd Aegrd 6év elvar dmopalryra.

4. Td tavbd paldd elvar dpaia.

15. "H &Adn ywaira v frav modd xald].

16. Adwd 16 yodua elvar mpdowo.

17. Adtd vd vepd elvaw npdo.

NDICO SOV Ui W
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EXERCISE 5

Fill in the blanks:
1. Td peydi- dwudria.
2. oi &AA- &'m‘g;g.
3. 6 o0Pap- dvlpwmog. uaye "
4. &va mpdow— dpdst. 9. pued e61)0'3502:— %am.
5. pd Oavudor— iotopla.  10. vd wpai~ yeidn.

6. 0f Moai— yvvaixneg.
- z
7. ©d pato- parlid.

8. 7 payevrie— "Abiya.

THE PRONOUNS ‘MY’, ‘YOUR’, ETC.

_ The personal pronouns expressing possession are changed
for person and number as follows:

Singular Plural
1. pov, my pag; our
2. oov, your odg, your
3. rov, his Tovg, their

06, ‘her

Tov, its

These pronouns are put after the nouns with which they
are associated. The nouns are preceded by the article, e.g,

76 onfvi, the house

vd onire pov, my house

76 dvoua, the name

T8 Svoud pov, my name

6 @llog, the friend

@idog pag, our friend
oixoyévea, the family
oixoyéved rovg, their family

a

Sn 3’) °G

76 yéot pov, my hand; ¢ marégag oov, your father;
1 pnrépa e, her mother; 6 ufjmos pag, our garden; of
#fjmol pag, our gardens; 7d Aegrd oag, your money.

When the nouns are preceded by an adjective the posses-

sive pronoun is usually put between the adjective and the
noun, e.g,

TS dudé, the car
70 xawodplo dudé, the new car
39
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40

41

PRONOUNS: ‘MY’, ‘YOUR’, ETC.
74 nawodplo pov Gudbt, my new car :
7d padpa padlid, the black hair EXERCISE 6
¢ podpa Tne pahld, her black hair Translate:
1. Hé 5
* H ol pov yrépa, my good mother; ©6 peydio Tn¢ maidl, 2 0 gs %}?Za‘;"zz:za‘ iv,n"?/tév?). o
her big child; 6 xadds wpas pilog, our good friend; . Td yéoia rovs gzva‘”;azezalo; aAd elvar groyds.

§ nadde oac pihog, your good friend; o xalol cag @llot,
your good friends; d peydla Tovg oniva, their big houses.

Sometimes the pronoun is put after the noun, e.g. of
nadol pidot pag, our good friends; vd uadoa polid oov,
your black hair; 74 doaia pdria TNG, her beautiful eyes.

VOCABULARY I

7 adelyn, sister 6 adelpde, brother 12.
74 modowro, face & Bgioc, uncle
7 Oela, aunt 76 xepdit, head

pixgds, small
Jemtde, thin
pmlé, blue
Svvatde, strong

76 motrjpt, glass
grwyds, poor

éAAd, but

% oixoyévera, family

EXAMPLES

Té dvoud mov eiar *Avroéos, My name is Andrew.

L 2 ' ” , @ g ! & # 4

O @delpde pov xal 6 maTEQas 0OV EVAL ptlot, My brother
and your father are friends.

Té modownd Tov fray nold coPagd, His face was very
serious.

i ¥4 Ped
T4 udria Tng evar paded,
‘H oixoyéveid Tov elva mAodaia,
‘0 mavépas cov elvar wnaAde dvlpwmos,

is a good man.

Té moriioL Tov fray YeudTo,

Her eyes are black.
His family is rich.
Your (sing.) father

.
His glass was full.

715{ Gsa’a’ pov Jray mold edrvyiouévn.
T; ZZ};%(; z‘;ov sZ’Zvat ﬁg'yoe o,
; ne elvar Savld xal td ud
To, xat’voégw TOV Guafe ag!a’:a;tari)%o{mua ) e
’TOO onive pov elvar pixpd dAAd dpooepd.
o ;6§ltpog pov eZvlac Aemrds GAAG: modd. Svvarde
tipyos elvar pidos pov GiAd 6 I'idvwne dév ai’vat.

‘H oixoyéveia Tov &l 5
var groyd.

Ta yéoia wns ebvar Asmed.
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Questions are d
; enoted sim : .
any change in word-order, e.gl.)ly by intonation without

e
5 Z’Wag’z’a ebvar adelpr} oac;
VT0 T0 moTvgi slvar Sied o

THE PRONOUNS ‘MINE’, ‘YOURS’, ETC.
Is Mary your sister?

The personal pronouns corresponding to the English ) . f
mine, yours, or my own, your own, etc. are formed by the ,{\g”’ Yes. ag; Is this glass yours?
adjective dixdg, Sunrf, ixd, followed by the pronoun pov, 4 No.
gov, ¢etc. :

The adjective changes according to the form of its noun. VOCABULARY

for class F duer] i;am% 2 ‘dlé work s
node, foot, 1 < pEQty noon, mid-
dhog, all 8 7 pwvij, voice pidday

(eords, warm, hot 7 Ondfeoi, the matter

The adjective for nouns of class M is 0ixdg,

and for class N durd.
In the following paradigm Sixde is used as the basic

form.
Singular Plural ™6 xanméilo, hat 7} %apdid, heart
Suxde pov, mine dinde pag, ours
Sinde oov, yours dixdc oag, yours EXERCISE 7

duwde Tov, his dunde Tovs, theirs Translate:

dindg g, hers
1. 3 7 4
Abvd 6 Swpdrio elvar Sixd Tow

2. Advd: elvan Sind prag madd,

EXAMPLES Z gzjm‘ 0wl oag adtd 16 xaméii
A6 6 ombry elvar dud Tov, This house is his. 5 5’ 9 l‘,‘e""Zl‘éQL ey mwodd Leord, %
Adv6 v6 dvopa Ody elvar duxd 000, This name is not yours. ¢ « };"'a Td Totydpa elvar Sued e
Elau dued pov ©d Asprd, The money is mine. 70 g,’,“f”? Tov elvar mold 6vva~nj:
, uooyos elvar @vbpwmog Sueds pag

o

Té dué pog GudEr ebar ixpd, Our own car is small. |
0 *Avrobag elvar duxds pov pidog, Andrew is my own

friend. \
Adrd ©d Torydga elvar Sind TNG,

T nds
~ moota Tov elvar peydia.
or1] elvar Sunr} pov Smdh
Aév elvar Sovietd st
S ovlerd Ouxr} oov.
i ”aagriz 7d Towydpa elvar Sixd ocov:
00t Tov £lvar mold {earr). :

© 0 o0

These cigarettes are hers.

s

S

Note the implications of the above pronouns by the
selves: didc pov implies ** mine, one object of class M 5
durol pov, mine, several objects of class M; Oud Tov,
“ his, several objects of class N, etc. ‘

42
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GENITIVE OF NOUNS AND ADJECTIVES

Both nouns and adjectives change their form to denote
singular or plural number and also to denote case according
to their place and function in the sentence. Besides the
nominative case that we have been considering as basic,
they have two other forms in each number; the genitive
and the accusative. :

The genitive singular of nouns is formed by changing:

1. (M) The article ¢ into 700 (the indefinite article &vac

into €vde).

(F) The article 7 into 7fj¢ (the indefinite sud into
).

(N) The article 76 into 7o (the indefinite &a into
£vd¢).

2. M,. The ending -oc into -ov, &.g ¢ Oelog, gen. tod

Belov; 6 #imog, gen. Tod wijmov.

M,. The ending -og into -a, &.8. ¢ &vroag, gen. Tod
dvrod. :

M,. The ending -7 into -7, €.g. 6 T'udvvne, gen. tob
Tuavvn.

F;. The ending -7 into -7, €.8. # Gdedgr], gen. Tig
adelpijc.

F,. The ending -a into -ag, €.g. 7 unréea, gen. TAs
unrégag.

N,. The ending -o into -ov, €.2. 70 Torydpo, gen. Tob
ToLYapoY.

N,. The ending -t into -0, €.2. 74 madl, gen. Tob
Lo,

N,. The ending -a into -arog, €. 74 dvopa, gen. Tod
GvoiaTos.
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The genitive singular of adjectives is formed b, i
the:f gndings in the same wag'. Yo
us :

M. <§ ,uayo’flog, gen. 700 ueydiov
F. nl,usya};m gen. ¢ peyding
N. 76 usydlo, gen. 165 ueydlov

The accent may be removed to the following syllable in
some nouns of sub-class M; and Ny, e.g. 6 #fgwros, gen
100 avfpdmov; 16 Swudtio, gen. Tod dwuariov; and ;n ali
nouns of sub-class Ny, €.g. 70 wddt, gen. 7o modiod.

Adjectives have always the case of the nouns they qualify.

EXAMPLES
M. é' nloégw; IGsZog gen. tob mlodorov Oelov
6 veagds ;pzlog - Tob veapol @ilov
. ¢ &’Mog’ drrgac »: TOD dlAov drtga
L0 pgY) Goedgn) 5 ThC uixpfic adedpiic

7 wadt) prréoa »  THC #arijs pmré

4 4 4 . nT Qag

76 ;ue;iaﬂo e50),,meo w100 peydiov dwuatriov
76 padeo a,ugfz » 700 padpov duakiod
16 Eavld yodua » O Earbol yoduaros

Z

The use of the genitive ,
The genitive is generally used to express possession or

_ appurtenance, e.g.

T4 dvoua ot marépa 7 ;
pov-elvar Baollng, Th
Omy father is Basil. iAng, The name of
‘0 adedpds pov elvar pidog ot 'ibpyov, M :
friend of George’s. pyov, My brother is a

‘H ndpra 7106 omiriod H j
pov elvar pavpn, Th v
house is black. oo The oo oLy
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Té mdorv voi Kdora fjrav Smégoyo, Costas’ party was
wonderful.

T6 yodua 106 duakiod Tov elvar unié, The colour of his
car is blue.

Té &voua tic wiréoas Tod @ilov pov ehvar Mapla,
The name of my friend’s mother is Mary.

‘H ton tijc *Abipac elvar ddoxodn, Life in Athens is
difficult.

“H éydnm wde pnréoas elvar modd peydin, A mother’s
love is:very great.

Té ontry &vée grayot dvBodmov elvar purgd, The house
of a poor man is small.

Td udria mis Eardijc ywvabrag elvor pmié, A blond
woman’s eyes are blue.

VOCABULARY

ebydotoroc, pleasant
xotTduavgos, very black
7 pava, mother

pnyavr), engine

fjAtog, sun

wbplog, Mr., gentleman
7 wvpla, Mirs., lady 7 &voikn, spring

6 “Ayyloc, Englishman 6 Aiyalo, Aegean
7 *AyyAida, Englishwoman 6 adroxivyro, car

a Oa OasRa

EXERCISE 8

Translate: :

Té ontv vic Gdehgiic pov elvar mold peydio.

O uiimoc Tod omwiol pag elvor pugds GAAd dealog.
Té dvoua abrod o *Ayylov ebvar Tlaw.

Té dvopa abrijc vije *AyyMdas elvar Mdpxger.

Té ndprv tic uvolag Mmevdxn firav Bavudow.

. ‘0 e vob peonuegiot elvar mold LeoTds.

7. Td paidd Tod *Avroéa elvar padpa.

e
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< 3 ) / ~
8. ‘H oinoyévera To6 xvplov *Avedvy elvat modd mlotoia

10. :H dvoutn tijc *Abiwae elvau Hayevtied,

11, O, ﬁlfog 1:04,7 Aiyalov elvar Leorde xal ebydototoc.

12. To,z paria ?wﬁg Tijs ywvairag elvar xarduavea.

13. Ty yeageio Tob @idov uov elvar Ayo pinpd, GAAd
:5@00‘6@0 xal edydpioro. ,

14, H,' ,unxavzi 700 adtoxwiitov gov elvar mold dwward.

15. T4 podid tijc véac énelyne *Eyylétac elvar Eavbd.




GENITIVE PLURAL

The genitive plural is a rather rare case. Itis formed by
changing:

1. all articles into 7&v.
2. the final syllable of the nominative plural into -c».

The accent may be removed to the following syllable in
some nouns of sub-classes M;, F; and Nj; in most M;
and N,; and in all M, and N, nouns, e.g.

Genitive Plural
@Y Ahpdmay
Tdy SpyaTdv
TV YovaK@Y
T@Y G0edpdv
TRV yoapeiwy
TV TOoLDY
@Y Gvoudrwy

Nominative Plural
M. of dvfpwmnot
M, ol éoydrse
F;. ol yovaixes
Fi. ol Gdedpés
Ny td yoopeia
N, td média

N,. 7d dvduara

The nouns of sub-class F,, whose nominative plural ends
in -eic, change this ending into -cov, e.g. of Aéfsiw, gen.
r@v Mo of oxbyeis, gen. T@v oxéyewy. Such words
mayalso form their genitive singular in -ews, e.g. nominative
1} oxdyn or 1) oxdyis, gen. Tijs oxéyns or T GrépewC.

Like the nouns, adjectives form their genitive plural by
changing the endings of the nominative plural into -wv, €.8.

Nominative Plural Genitive Plural

M. zalol xal@v
F.  naléc xaldv
N. -xald ‘ HAAGY

48
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VOCABULARY

é‘vOfg, one (used vyith nouns of class M), gen. &dc
ga,*one (l(,lseddWlth nouns of class F), gen. midg

a,* one (used with no n. &
o uns of class: N), gen. &vds
Toeic, three (vyith nouns of class M and F), gen ‘L‘étc?n‘
:Q,La, threef(wﬁh nouns of class N), gen TOLODY

eaocpels, four (with nouns o \

o f class. M .and F), gen.
;i’c;:sgcg four (with nouns of class N), gen. veoodpwy
. l:;x ve 6 ypdvog, year
51, | ovyrINTIXGS, Movin
;z;oi, sey;n 74 dévrpo, tr’ee £
%10, eight o1Anpds, hard
gaiwa, nine fdvo, only

b
Exa, ten mpdowog, green

EXAMPLES

’0 .4 O’ P 0 7 g .
Ygarsg gld.mgyog elow mévre ypovaw, Little George is five

Y}‘g Magt’a elvau ;fqyra' zoov@v, Mary is seven
Z@wﬂa TGOV 8’1)‘[ WY sz ¢ g
trees is green. e o 7pdowo, The colour of the

T5 yodua 76w naricy roi N
G Moty Tot N z 3
Nikos® eyes is blue. woveivar uscdé, The colour of

fH C 7. - L4

wn TV mhoboiwy drbpdn b by

. _ : wy elvar edydoior

life of rich men is pleasant. v

* LA ~
The numerals &vag, zpeig, Técoegeis can  be considered ‘as

adjectivals in that the
: h ey vary to express gender, €., &vac ddedwé
brother; uiud ddedgy, a sister; &va :rl:azda’,ga boyl;’ : g évag ddelpds, a
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EXERCISE 9

Translate:

Td Swpdria T@y peydiwy omTidy elvar Spooegd.
‘H lowh @y éoyor@v elvou (Zx)n’ygn. b

‘O GdeApds pov elvar piovo SxTdd JpOVOV. :

O pnyavés T@v %aldv aé-z:oxwm:,aw elvai 5~vva1:eg.
“H uunot} pov Gdelgr) elvar Teoadgwy yoveY.

Té yéoia T@v doaiwy yvvandy eivol derd.
*H igvopla Tdv Toudy maidl®y xal Tijs grayns [aras
Tovg Fray mwold cvyxwiTi.

THE ACCUSATIVE

A very frequent case is the accusative singular which is
formed by changing:

1. M. The article ¢ into 7d (the indefinite article &vag
into. &va).
F, . The article 7 into 77
N. The article 7d into 4.
2. M. The ending -o¢ into. -o.
M,. The ending ~ag into -a.
M. The ‘ending -n¢ into -7.

All other endings remain unchanged except the class F
ending -oc which changes into -o. (See p. 55.)

A final v is added to both- articles of class M and F, as
well as to most nouns and adjectives of class M and F,
when the following word begins with a vowel or %, =, 7, &, v.

EXAMPLES

Nominative Accusative
Mj. 6. &vbpwmos oy dvfpwrmo

6. xald¢ dvlpwmog oy waldv dvlpwno
M,. 6 marépag 70y mavépa
Mg 6 Tdvene z6 Lidvvy
Fi. 1 Lo ) Lorf

7 dpata Cwij iy opala wrj
F,. 9 wdpra THY TopTa

The accusative is used:

1. After prepositions such as ¢4, to, on to, into, at, etc.;
' 51
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ué, with; ndvew oé, on; xovtd oé, near; uéoa oé, into,
inside; énd, from; mdvew énd, over; xdrw &nd, under;
y1d, for, etc. The preposition oé becomes o in front of
the articles which begin with 7 or a vowel. In the case
of 7 the o is written jointly with the article, e.g. Tdv
narépa, ot préon, oTd ypageio, xovrd ooV wijmo.
Otherwise it is written as o’, e.g. ¢° &a oweud.

2. After verbs such as flénw, I see; rodyw, I eat; Bélw, 1
want; &, I have, etc.; e.g. BAénw &vay dvfowmo, 1 see
a man; “Eyo Tpsic &dedpods, 1 have three brothers;
Oélw béna Torydga, 1 want ten cigarettes.

3. After some nouns when it expresses their content, e.g.
&a moror vepd, a glass of water.

VOCABULARY
*Iradia, Italy 7 *Ayylia, England
‘Eildda, Greece 7 dpa, hour, time

a3

16 #paoi, wine
7j.BdAacoa, sea ’
70 vepd, water

1) Begdvra, veranda

&iog, whole

ynAdg, high, tall

ddae pov;-give me

eide, he saw

6éiow, T want

6o, all

xdumogog (adj.), a lot
1d Aeprd, money

76 oalowm, living room
ynpiloc, grey

1j Kdbngog, Cyprus

76 pmovxdii, bottle
70 degomAdvo, airplane
7 °Apspuer, America
7jo0e, he came

&yw, I have

mollol (adj. pl.), a lot

EXAMPLES

‘O marépas tov elvar oviy *Ivalia, His father is in Italy.
*Hobe oty “E)Adda ué xdumoca Aegrd, He came to Greece
with a lot of money.

ACCUSATIVE 53
Abriy Ty Spa elvar ovd deporid is ti isi
e pontAavo, At this time he is in the
‘0 Ociog uov elvar gneivoe ué vd uad i
. G UE T patoa pail
s that one with the black hairlf i
Ylixw n’o}tld Z’eq)-r'o’z, I have a lot of money.
oe ya:gawc Ué td yroplla udria, The girl with the grey
,,Eé;a‘ 6'}{9& o:gﬁl Peodvra, They are all on the veranda
W pLay adedpn) xal dvay Gdeded i :
2 i eApo, I have a sister and a
gﬁ;’}(:ffrriyg elvat 0v6 caddw, Christos is in the living room.
0 yoapelo 4 &va umovxdil xgaoi, He
office with a bottle of wine. e el e

g

EXERCISE 10
Translate:
. Oédw Abyo vegd.
. Ebvar oty Kbmpo.
. Z’o’ adrorivyro elvar 016 yrapdl.
Ol 1) olxoyévewa shvar ovd omtr.
. 5!8’1: o leprd.
. eE';g(i) pid yapd péoa oriy xapdud pov.
. ’g a?GQaemog ,u’é 76 ’1/)97,,10’ xanéllo elvar oty Pepdvra.
MOZ.swn N yovaixa pé va yxoila paddud elvos 1 pnrépa
9. a?ﬁzaféﬁéaﬁ?v wijye ovipy "Ayyila nal 1 adedpr pov
10. 3’6 Swudrid pov elvar wdvew and 6 Sixd cov
11 H,'z'av 0Td ypageio Tov yid xdumooy dga. .
12. 76 onive pag ebvar xoved ot Bdlacoa
13. Td nddia vov elvar péoa ovd vEQD, '

B WD e

OO ¥ ON
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14. Oéiw &va morrjor npaoi. . ;

15. O 0O¢loc pov e dnd Ty Aus,:gwfn. .
16. Elda ©6 @iho oov 6 Lidvvn oy 'Aﬂm'a.
17. Adrd ©6 noméido slvar yid zév- Kdora.
18. Adoe pov &va morijpt vepd. ;

19. Adoe pov tpla pmovxdiia xpaoi.

20. "0 marépag uov nijye oy *Abijva yid dovAeid.

ACCUSATIVE PLURAL

The accusative plural is formed by changing:

1. M. The plural article of into 7odc.
F.. ., v » ol into Tl
N7y o » o Td into 7d.
2. M. The nominative plural ending -o: into -0vg, €.8.
oi gllot, acc. Tobs pllove.
All other endings remain the same as in the nominative
plural.
EXAMPLES
"Exw dvd ddedpée xal voeic GdeApode, I have two sisters
and three brothers.
ddoe pov Séna vorydpa, naganaid, Give me ten cigarettes,
lease. '
Zr%‘ wdgrv Tob Lidwwy elda mollobs dvroec GAAG Alyes
yvvaixes, At John’s party I saw many men but few
women.

YOCABULARY
76 onipro, match magaxald, please
76 Tpanél, table Thea, now
70 Tniépawvo, telephone 7ot; where?
1) #ovliva, kitchen 76 Aovéivo, London
79 I'allla, France 7 Oeooakovixy, Salonica
76 malrd, overcoat o dpduog, street
eloa, 1 saw 7 &loodoc,* entrance
&yet, has (he, she, it) 70 oweud, cinema

16 xovti, box

* Some F nouns end in -o¢, e.g. 1 vijoog, island, which is declined as
follows: Sing.: nom. % vfoog, gen. i vrjoov, ace. 14 vijoo. Plur.;
nom. ai wjoor, gen. T@v vicwy, ace. tde PHoovg.
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12. The children are in the garden
13. That tall man is my uncle. .
14. He went to England by plane
15. He went with my brother. .
16. My mother is not at home now
17. All the family went to the sea :
18. I have not much money. .
19. T want some water.

20. My brother is at his work, now
21. The telephone is not by the door
22 Th? bo_y is under the table. :
23. This wine is for your father.

24. G}ve me some water, please.

25. Give me ten cigarettes and a box of matches

EXERCISE 11

Translate :

Elda 1év dedpd cov ové dgdpo.

Té vegd elvar mdvw o0 ToumélL.

. “H Gdehpr) pov elvar ovi T'allia.

Té advoxivro Tob mavéoa pov ebvar xoved oy €loodo
T0b owepd.

5. °0 Oeiog pov e mordd Aeprd.

6. ‘O pungds pov Gdelpds elvar udvo mévre yoov@y.

7. *Ewcivoc ¢ dbowmos pé té yrpila paddid elvar 6
8

9

s

nmarépas pov.
 TIos shvau 6 >Avrpéag; Elar ovd owepd.
_ ITov shvar 6 GdeApds oov;  Ifjye ovrj OdAacoa ué Totbg
@ilovs Tov.
10. T6 gdg abrod Tob dopariov 0év ebvar Swvaro.
11. ITot ebvou tdoa 6 Kooras; Elva 6Td youpeio TOV.
12. Mot elvar 6 maird uov; Ebar 6td oolove.
13. Adoe pov Alyo wpaci, magarald.
14. Tdhpa o&v Ew Aeprd.

EXERCISE 12

My father is in London.

The children are by the sea.

The wine is in the bottle.

_ The bottle is on the table.

1 have one brother and one sister.
George went to Salonica.

. Your friend is on the veranda.

. The telephone is in the living room.
. Where is my breakfast?

The breakfast is in the kitchen.
Where are the children?

|
= OWe IR LN
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Tdpa elvar Tpek /
oeic nal Tér s
past three. agro, Now it is a quarter

’IO 2
7L, 08y elvan Tpeis walvé 0
by T0T0, £lvaL Toel: i 7é
2t selvau Toeic mapd Tévagt
» 1t is not quarter past three, it is quarter%)o thrgg o

TELLING THE TIME

VOCABULARY Tiga eba wéves al o, Now it is half past §
7l, what 16 Asmtd, minute ea elvac éprd pior, Now it is half past e
v6 térapro, quarter napd, minus The #af in fro .

4 : nt of the 53 : ; .
uwodg, half éw:cexa, eleven which case the accent is alw :t:’? is sometimes omitted, in
dchdexa, twelve ginoot, twenty of the numerals, e.g ys removed to the last syllable

H g

denarpeic, dexatola, thirteen  eixooiddo, twenty-two

Senaréooepels, -a, fourteen cinoounévre, twenty-five Ebow mevré uon, Tt is half past 6
’ st five,

Sexanévre, fifteen copdvra, forty :

Toudyra, thirty s&vpra, sixty _ In the case of 7peic and 4 ; .
afsvﬁvra, fifty dyddvra, eighty in front of the uion and thesggigxeliglelll 7 sound is added
spdopyra, seventy Snard, hundred s on this #, e.g.

&vevipra, ninety

Elvar oeic fjuion, It is half past three.

Ep b i

Ezvg: czwésm aw,zga’néwa Aemed, It is five to twelve
o ;wsza wal mévee, It is five past eleven. ‘
o g ﬁ@9£,WLg mévre, John came at five
Mid dga &yer é&rvra Aemvd, An hour has six :
Exard Aenvd elvar pid &oa xal cagdwat}:l;ﬁnutes.

hundred minutes is one hour and forty minut:sz’ 3

The thing to note about telling the time is that the hour
is put first followed by xal, plus, or mapd, minus, and the
appropriate fraction or number of minutes, ¢.g.

Ti Gpa elvar; What time is it?
Eba 7oeic, It is three.
or Elvau 7 dpa Toels, It is three o’clock.

<

Eba 7 dea plo, It is one o’clock.

EXERCISE 13

Note that the numerals ula, Toels, etc., and the adjective
wio7] are in concord ith oo which is a class F noun. The
N forms zola, etc., are used when they refer to N class
nouns such as Aewrd, €.g

Write in full:

1. 315 2.12 0’ 3, 850"
12,07 30850, 4,645, 5.4.5 ’
| Z;nlﬁ"’;z,, 8. 10.30. 9. 1.0. 10. 3.45. 1l. 1.4, 6'1.2.'1%6
pid doa ::;L’ %t(()l nga #al 20 Aentd. 13. 90 Aemrd :,:Zvac
[ - ’ 3 '3 : s ; & '. » 5
EI:};:;CZ &pa Toels xal Tola demta, 1t is three minutes past 5 2. —+ 7rd. 14, 65 lemvd elvar pud dga xal

Ti Gpa elo magorald; What is the time, please?
58
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VOCABULARY
% Kvguorj, Sunday 7% péoa, day :
5 Aevrépa, Monday 7 &pdopdda, week COMPARISON OF ADJECTIVES
%j Tolrn, Tuesday - .mp@roc, first G
% Terdorn, Wednesday Setregog, second Adjectives form their comparative mostly by taking the
% ITépmey, Thursday zptrog, third word mid (= more) in front of them. They are gthen
% Iagaonevr], Friday zévaprog, fourth followed by the preposition dnd and the accusative, €
16 ZdpParo, Saturday wéumrog, fifth . X . » &8
redevtaios; last &erog, sixth ,0 M‘X?]”?Q evar shovorog, Michael is rich.
7 Tdén, class &Bdopog, seventh 0 Mt_xaﬂng elvar mio whoveioe dro Tov Kdbora, Michael
6 pabyric, student, pupil  &ydoo, eighth is richer than Costas. :
dénarog, tenth #vavog, ninth o
eixooTde, twentieth Snaroorde, hundredth sHoArI::rthv?; gaY. of forming the comparative, usual with
fooc, equal : Sénaroc Telrog, thirteenth rds, is by changing the endings as follows:

EXAMPLES M. -o5 into -dregoc

F. -n or -a into -¢
“H Kvouxr] elvas 1 mpcdvn péga Tiig §pdouddag, Sunday N. _2 into -o'rscg)o oreen

is the first day of the week.

‘O Bdooc eva 6 &mos palnrie oTay 14én Tov, Vassos e.g. Owardg dwardrepog stro
is the sixth pupil in his class. s pixpbTegos smaﬁger

“Eva oénote elvar loo pé 0éxa Snavoord, One tenth is 0eaog WPaLETEROS moreeg i
equal to ten hundredths. eUxolog £0%0A0TEQOS easier S

EXERCISE 14 A few adjectives form thei ;
their 1

Translate: endings, it comparative by cha nging the

1. T4 XdpParo elvar 7 televraia pdoa ijs Efdouddag.

2. *0 Kdovag mijye ovi] 6dracoa Ty Terdgr.

3. *H Kvpuaer) elvar pud edydolotn uépa.

4. Mid £Bdoudda Exer éprd. péoe.

M. -o¢ into -dregog

F. -n or -a into -dreen
N. -0 into -drego

5. *O Pévoc elvau 6 detregoc pabiris Ty Tdén Tov.
6. ITévre énaroord e foa pé éva £i%0076.

7. “Eva 6énavo votro elvar loo pé dvo sinoord &xta.
8. Mt doa shvar Ton pé roudvra Asmrd.

e.g. xa)té,g xarbrepos better
peydlog leyalibregos bigger, greater, older

The comparative of xaxdg, bad, is yeipdrepog, worse.
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EXAMPLES

‘0 adelpds pov elvor mid Swarde Gmd Tov Gdedpd oov,
My brother is stronger than your brother.

*0 Tidwne elvar groydTeeos 6o zdv Kdora, John is poorer
than Costas.

A#ed 16 omiry elvar wakbrego G Exelvo,* This house is
better than that one.

Aérd v adroxivyro elvar ok yelpdTego émd 76 dAdo, This
car is much worse than the other one.

The superlative

The superlative is formed by putting the definite article
in front of the comparative. The superlative is followed
by either the preposition oé (0°) or the genitive case, e.g.

0 *Avrobac elvar 6 naldregos pabrric oviy Tdkn Tov,
Andrew is the best pupil in his class.
‘0 marépac s elvor 6 b sAodaroc Tic *Abivag, Her
father is the richest man in Athens.
‘H ‘Elvy frav 1 doudreen ywaixa i ‘EAdddag,
Helen was the most beautiful woman in Greece.

Some adjectives change the endings,

M. -oc into. -graros
F. -y or -a into -drarn
N. -0 into -dravo

to express a superlative degree, ¢.g.
T4 mdgrv TOv TTOY Jopmodravo, His party was most
wonderful.

* The final -0 of dnd may be replaced by an apostrophe in front of a
vowel. ‘

COMPARISON: OF ADJECTIVES 63

EXERCISE 15
Translate:

;. ,Td o‘:rzf’n aag’efvm 1ix006TEPD Gl T4 Sixd poag.

. Q I;'Lawng svar peyarbrepos and tov Ilérpo

. :lg);;l slvar 6 naldrepo dn’ Gha. .

. draw fray 6 ueyaibregos piidao i “EAd

114 6 po¢ g “FEAlddac.

. A’t:'tn nléov}»sta elvar dvoxoidtarn. ® o

: {};;ijl 74 xpaol elvar mid Swvard an’ éxeivo,

« “H Mirovog elyar dpatdrepn GAAd 7ol mwid p.a
/4 Kafdila. o e amf
H *Ayylla slvar peyaliveon and vy *Iplavdia.

SEON Qe

o



Nom.
Gen.
Acc.

Nom.

Gen.
Acc.

Nom.

Gen.
Acc.

Nom.

Gen.
Acc.

SUMMARY OF

M

6 #ijmos
0T %1mov
T4y wijmo

ol mfjmot
TGV e
T00g rjmovg

6 dpydrng
oD oydTn
oy dpydrn

of &oydres
@y doyardy
rode Boydres

F
Singular
7 povij
T7jg PwYiS
) v

Plural

ol povés
TOY Py
Tls @wvéc

Singular
7 %ogdid

T nopdids
iy %0pdid

Plural
of xapdiée

T@Y %agdidy
vlc mapdibs

PRINCIPAL FORMS OF NOUNS

N

76 yoapeio
709 ypapelov
74 ypapeio

Td yoapeia
@Y yoapeiny
T4 ypapeia

4 madl
0¥ ‘matdiod
’ ’

76 maidi

7 4
td mabid
T@Y oLy
td maidid

VERBS

Verbs change to express person, number and time. They
are divided into two general classes which may be termed
Active and Passive.

Active are those ending in -w in the first person singular
of the present tense,* e.g. &yw, I have; 6éAw,I want. These
verbs are usually called Active because they mostly denote
an action done by the subject.

Passive are those ending in -ua: in the first person
singular of the present tense, e.g. dtddoxopar, I am taught;
gofduar, I am afraid. These verbs are usually called
Passive because they mostly denote an action suffered by
the subject.

This last- distinction is not, however, rigid. Thus
doyopuar, I come, has a Passive ending while it denotes an
action done by the subject.

In other cases what a Greek would consider as a Passive
verb is not so considered by an English person, e.g. Ovudua,
I remember; oréxouat, T stand.

ACTIVE VERBS

Most verbs belong to the Active class. These are

divided into two further classes determined by the position
of the accent.

I. Verbs not accented on the last syllable, e.g. &w,
I have; 04w, I want; xlelw, 1 close.
II. Verbs accented on the last syllable, e.g. umopd, I can;
arovrd, 1 answer.
* We.shall be considering:the form of the first person singular as
the basic form of the verb.
c 65
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1. Most verbs belong to the first class. They are divided
into the following sub-classes according to the way they
change the ending of the first person singular of the present
tense to form the first person singular of the Indefinite
tense.* ‘ ’

Ia. Verbs changing the ending -w, -(w or v, and -gT@
into -ow, e.g. Pres. wlelw, 1 close; Indef. »xlelow. Pres.
doyllw, 1 begin; Indef. doyiow. Pres. midvo, I take; Indef.
mdow. Pres. mépro, 1 fall; Indef. wéow.

15. Verbs changing the ending -fw, -vw (pronounced vo)
or -7 into -yw, €.g. Pres. x6fw, I cut; Indef. xdypw. Pres.
doviedw, I work; Indef. dovidyw. Pres. leinw, I am away;
Indef. Asiyo.

Ic. Verbs changing the ending-lw, -yvo, -xo and ~-ywinto
-Ew, e.g. Pres. GAAdlw, I change; Indef. dAldéw. Pres.
delyvw, 1 show; Indef. deifw. Pres. moocéyw, 1 notice;
Indef. mpocétw. Pres. avolyw, 1 open; Indef. dvotkew.

1d. Verbs that do not change anything, e.g. Pres. xdvo,
1 do, make; Indef. xdvw. Pres. £épw, 1 know; Indef. Eépw.
Pres. géow, 1 bring; Indef. péow.

Ie. Verbs undergoing several irregular changes. These
irregular forms must be learned individually, as no simple
rule can be given for their formation. In some cases the
Indefinite form is completely different from that of the
Present. These irregular verbs should be given thorough
attention as most of them are very frequent words, e.g.
Pres. Aéyw, 1 say; Indef. nd. Pres. flénow, 1 see; Indef.
6. Pres. 6tvw, I give; Indef. 8dow. Pres. mnyalvo, I go;
Indef. mdw.

II. Some verbs belong to the second class, i.e. they are
accented on the last syllable. They are divided into the

* The Indefinite is roughly equivalent to the English Infinitive,
e.g. I wanttogo (@4 vd ndw),; and does not usually statid by itself.
For its use see pages 67, 88, 145.
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following sub-classes according to the way they change the
final -& of the first person singular of the Present to form
the first person singular of the Indefinite.

Ila. Verbs changing -& into -fow, e.g. Pres. anave®, 1
answer; Indef. grovrijow. tpafd, I pull, becomes roafréw*
in the Indefinite. The great majority of verbs of the second
class: belong to this sub-class.

I15. Verbs changing -& into -dow, e.g. i %
Ilaugh; Indef. yel%ilaog. Vo T e,

Note that #oir@,I look, becomes »oirdEw in the Indefinite,

Ilc. Verbs changing -@& into -éow, e.g. umop®, I can;
Indef. pmopéow. This is the only common verb belonging
to this sub-class.

IId. Irregular verbs, e.g. meovd, 1 pass; Indef. mepdow.

PRESENT AND FUTURE

The Present tense which has been considered as the basic
form of the verb is equivalent to the English Present tense
as well as to the Present Continuous, e.g. xielw, I close,
or I am closing; doviedw, I work, or I am working;
PAémw, 1 see, or I am seeing. ’

To express an action that will take place in the future
the particle 0d is put infront of the Indefinite. Infact the
Indefinite is hardly ever used by itself and cannot properly
be translated as such; e.g. 0d xAelow, I shall close; Od 6@
I shall see. ’
_ A Future Continuous event is expressed by putting 0d
mlfront of the Present form, e.g. 0d »#Ae{w, I shall be closing;
0d dovledw, 1 shall be working; 0d flénw, I shall be seeing.

* £ and y are‘a shorter way of writing ko dand o' respectively.
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FORMATION OF THE INDEFINITE

Present

axobw, 1 hear
whstw, I close
doyilw, T begin
dmopacifw, 1 decide
yvpillew, I turn
yvwpllw, 1 know
yeullo, 1 fill
&eralw, 1 examine
powdlw, T resemble
vouilw, I think
oweyilw, 1 continue
poovei{w, 1 care for
apivw, 1 leave
arnldvw, 1 spread
mudvw, 1 take
onprdve, 1 lift
grdvw, I reach
ydvw, 1 lose
mégrw, 1 fall

avdfw, T light

xdfw, I cut

#p0Pw, 1 hide

doviedw, T-work

palebw, 1 collect

yopedw, 1 dance

Aelnw, I am absent, away

Below are given the first person singular of the Present
and Indefinite forms of the most common verbs in their
various sub-classes.

Indefinite
Grobow
wlelow
agylow
dmopaciow
yoplow
yvwplow
yeulow
8crdow
poLdow
vopiow
cvveylow
poovTiow
apiow
Ao
mdow
SNHOIW
QTdocw
74ow
wECW

dvdypw
#HOPw
oo
dovdéypw
patépw
7008w
Aelpw

Ie.

1d.

VERBS
Present

Ie. woiralw, 1 look (at)

GAAdlw; 1 change
delyvw, 1 show

avolyw, 1 open
mpooéyw,; 1 pay attention
Srdpyw, 1 exist

plyyw, 1 throw

payvew; 1 search

Zyw, I have

#dvw, I do, make

Edow, I know

péow, 1 bring, fetch

avixw, 1 belong

mpotelvw, 1 suggest

dpéow, I please, I am pleasing to

Prénw, T see

Poloxw, T find

Aéyw, 1 say

dtvw, 1 give

anyabve, 1 go

nmaigvw, 1 take

nivew, T drink

pdlew, T put

Tpdyw, I eat

pumabive, 1 get in, go in
névow, 1 stay

pedyw, I leave
xaralafalve; 1 understand
Byaivw, T go out
avefaivw, 1 go up
narefaivo, I-go down
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Indefinite

xolrdEw
GALdEw
Selfewy
avoltw
7pocéw
drdpéw
plfw
ydiw

o
HAVQ
Eéow
pépw
Vs
npoTEW
apéow

o]
Pod
D
ddow
adaw
ndpw
D
Bl
paye
Ha®D
petvio
piyw
xaraldfo
Byo
avefd
narefd
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Present Indejjimte
1a. Grovrd, 1 answer gnnz;%cx
droyT®, 1 obtain chiddiio
dyan®, 1 love o
Lo, 1 live it
tedd, T seek b
#ovy®, 1 move bt
npat®d, 1 hold Y
A, 1 talk [gmyﬁo-w
&nva‘),”llwalg;ndon mogoTHow
Zzenggiovﬂz, 1 follow, attend naganolf);ﬁno'w
7p0Ywe®, 1 proceed ’ Z@g;é;x:ggﬁdm
mpoonal®, 1 try cgmﬁ(m;
pwrd, I ask gr o
crapar®, 1 stop Al
cvupav®, 1 agree e
i@, 1 kiss ,
11b. yeid, 1 laugh ye:;g;mdw
yapoyerd, 1 smile Xaszw
yaA®, 1 demolish, spoil fcon(i’g“a)
xowr®, 1 look (at) '
Ic. pmopd, 1 can pmo,geo'w
11d. mepvdd, 1 pass 7E0GAOW

EXERCISE 16

Form the first person singular of the Indefinite of the

following verbs:

" - B 4 5. eage
o 2. mposéyw 3. OTAUATE 4. avaﬁfo 003
é. Z;’z%tgcg 7 yzczgd(;‘wx 8. wapaxolovdd 9. LyTd 10. mdy

11. offw  12. qopoyehd 13 prdve

14. sgoywo

el
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15, fvves 16, wdfw 17, yeullew 18. spoomabc
- 19. &pow  20. (& 2L pwrd  22. Eyw  23. vouilw
24, pldd 25, doviebw - 26. delyyw 27. mporelvws
28, gedyw  29. mive  30. xoralafabvew 31, Myw

32. meovd  33. PAémw  34. dlve 35, péve.

EXERCISE 17

Which is the present form of the following Indefinite
forms:

L. delfw 2. gépw 3. npbypo 4. evveylow 5. yoobyw
6. dnavticw

1. pdyw 8. 9. xovwiow
10. yeddow  11. {mvidow  12. @govticw  13. mgo-
Fworow 14. woirdéw 15. pmopéow 16. &yw
17. prdow 18. ndvew 19. éEerdow 20. xielow

21. wnparjow  22. yoaldow - 23. mpoomabiow 24. Bdiw
25, naralafo 26, 66.

VOCABULARY

PAérw, 1 see
0éw, 1 want
yoollw, T know
Tpdyw, I eat
ntlven, 1 drink

17} prdpa, beer

7 Adpa, pound

whelw, 1 close

doyllw, 1 start

1d yoYpora, money

- magaxolovd®, 1 attend
70 pdfnpa, lesson

1] pmyoveer, engineering
xde, every

76 mudyo, piano

EXAMPLES

Kielw vy mdgra, 1 close (I am closing) the door.

"Aoyilw doviewd ovic durd 76 mpwt, 1 start work at eight in
the morning.

.
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; ; 73
Aév & yofuara, 1 haven’t got any money.  Od mé xpaoi, 1 will drink wine
Hapoxolovdd pabipara pmyovueic, 1 attend engineering Od 0 &va xald pilu, 1 shall seé a good film
}esson’s. : .  Adgiwo 0d doviedw Gin péoa, Tomorrow I shall be worki
Oélw déna vowdoa, I want ten cigarettes. all day. working
EXERCISE 18 EXERCISE 19
Translate: Translate:

IInyatve ovi) dovded pé adroxiviro.
*Eyw pdvo tosis Alges.
ITaparnolovdd pabrjuora qLEYo.

. Biénw &o. depomAdro.

. @éw Alyo vegd.

. "Exw &av 63eipd xal dbo adelpés.
. Dvwpllw t6 Belo 00g.

8. Thoa Todyw.

1. @o:z ,uL,MGw ué Bdggog.
2. @c/z wdw oty Auegu].
3. To’ Z'o'zﬁﬂa’ro 0d ndw ot Odlacoa.
451. ga’z pdw Govdxt ynrd.
5. Od ndo 078 oweud xal 0d 06 Ty *AM; 7 -Xd
o Ay ud xal Od 0@ oy *Adiny omr] Xdoa
g @Of ngz'aw, iy Avarolds} SAdnepn.
T @C,f dravrrion oty &odbrnor) cov.

8. Ao 04 Evmviow otls émtd 16 mowt.

VOCABULARY 9. Adgwo 0d SaBdlew and vis Toeis doe e & 16 G Syevia
anyabvw, 1 go 7 ARy, Alice e
Myw, 1 say yopllw, 1 turn, return
doviedw, 1 work 7 *Avarodr, East
7 dAffewe, truth - 6Adxepog, whole
74 @iip, film Grovt®, 1 answer
afiglo, tOmMOITow gochTnorg, question
wiAd, 1 talk, 1 speak Evmvd, 1 wake up
74 Bdggog, courage dwpdlw, I read
76 Govdmt, lamb g, till
7 ydoa, country 74 Gndyevpa, afternoon
76 Qodua, miracle 74 xpaci, wine

EXAMPLES

Od ndw otiy *Abiva, I shall go to Athens.
O6 né> vy GhiPea, T will tell the truth.



PERSON AND NUMBER

Verbs change to denote person andnumber. They change
their ending to show whether the person to which they refer
is the speaker (first person) or the listener (second person)
or anyone else (third person), and also whether it is one
person (singular number) or more than one person (plural
number).

The change in the ending of the verb affords a sufficient
distinction of person and number and so the personal pro-

nouns corresponding to the English I, you, he, etc. are

usually omitted.

Up to now only the form of the first person singular has

been examined. This form can be considered as the basic

form of ‘the verb from which we can derive all the other (

forms in the following way.
The second person (of the) singular (number) of both the
Present and the Indef. is formed:*

1. by changing the final - of class I verbs into -eic, .8
xhelw, 1 close; xAeleig, you close; 04w, T want; 6éAei
you want; dvdypw—avapels; pWT1|oW—QWTHOEL.

2. by changing the final -& of class I verbs into -4, €.8
arayrd, 1 answer, dmoytdg, you answer, Evmv @,
awake; fvmwdg, you awake.

Some of these verbs, however,

Such verbs are also, fagpd, mpoonafd, etc.

thou, but it is commonly used when speaking informally or familiarly.
74

change into -eig, €.g.

t®, 1 live; Celg, you live; pmop®, I can; umopeis, you can.
Some verbs,

like {nT®, ovUPWY®D, EIC., change into either -Gg or “815.
* The second person-of the singular corresponds to the old English
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* Tl}e ;lhird person singular is formed by omitting the final
Bg’/'to ; e secqnd person, e.g. xAeler, he (she, it) closes;
he et,h e .(she', it) w’an/ts; Gravtd, he (she, ity answers; Cei,
f: (s ;,blt) lives ; Gvdyer, etc. The first person plu;al i;
in{me v changing ’the final -w of the first person singular
: 0 -O.’U/éé;, e.g. mAelw, I close; wAelovue, we close; Oéiw
W;vzrlxlts, slo't:,ue, we ‘want; dmovr®d, I answer; dnavroﬁ,ua’
Wer; -~ . s ~ k-4 4 ’
hiflmabi ayand, 1 love; dyamotue, we love; dvdypw—
Many of those verbs which fi
- f tho orm- the -second - person
smgularﬂ with -dg form the first person plural Withp-d,ue
e.g. ,uflag, you talk; middue, wetalk; Evmvdc, you wake u :
Evy';;aps, we gvake up; dayamdaue, we love. 7
e second person plural is formed by changi
. ngin
ending of the second person singular as fgllows: B

-Et i -

c into £78, €.8. xleleis, you close (sing.);
N xlelere, you close.

G e -
¢ into -dve, e.g. pwrds, you ask; pwrdre,

i you ask.
-elg (accented) into eive, e.g. umopeis, you can;
pmopeite, you can; deig—deive. ’

The third person plural is formed by changing the & of

the tPnd person singular into -ov and -a into -Gy or ~o®w
e.g Eyw, 1 ha\:e; &yovv, they have; xovv®, I move xow&v’
they move; (@, I live; {obw, they live; 6daw~6o’c;ovv A:
final -& may be added to these forms, e.g. &govve .th

have; Cotwe; they live, etc. e
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FORMS OF THE PRESENT

1 II

yedd, 1 laugh
yeddc, you laugh
yeld, he laughs
yeddue, we laugh
yeddre, you laugh
yedoty, they laugh

yw; 1 have

#yeig, you have

&yety he has

&yovue, we have

#yete, you have

#yovv, they have

e

umop@, 1 can
HmopEls, you can
umopel, he can
prtogotue, we can
JpropeiTe; you can
umopoty, they can

VOCABULARY
76 Todl, tea 7 I’Ayylmﬁ, English
d coffee anguage :
gn’:f?piég{onight 6 Gpilovrag, horizon
! & R4 Is :
76 Béarpo, theatre 7} fovyia, quiet

yedd, 1 laugh 7 Feg;uavf'a, G:ii(‘:many
5 &7 uestion, prob- 1} povoten, mu
Tolez;x;?mmﬂa’ 1 P 77 ' Bdpxa, boat
4 d window pévw, 1 stay
:ﬁongf)'%; ett)g\'o\;n 76 Eevodoyeio, hotel
]
noAldol, a lot, many
7 xpepParorduaga, bed-
room :
70 padibpwro, radio
pwT®, enquire
16 @Owdnweo, autumn

napaxaid, please

edyaplotd, thanks!
womvilw, 1 smoke
yioti, why

xaraiafaivew, understand

zinove, nothing, anything
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EXAMPLES

1. Ilbvw vodi, 1 drink tea,

2. Ilvere vodi 4 xagé; Do you drink tea or coffee?

3. *Andye 0d nape 016 Béazpo, Tonight we shall go to the
theatre.

4. Mij yedare. TS Lifrnua elvou oofagd, Don’t laugh, the
matter is serious.

5. Td maudid diafdlovy oty xpefBaronduapa, The children
read (or are reading) in the bedroom.

6. O Lidyvng 0d piroes dnd w6 padibpwro, John will speak
on the radio.

7. "Eyeig &va torydgo; Have you got a cigarette?

8. Iavl gwrds; Why do you ask?

EXERCISE 20
Translate:

1. 76 pfwénwpo 4 napaxolovdriow uabruara *Ayyhinii
2. Blénevs éncivo 16 depomidvo oty dpifovra;

3. "Eyovue Jeprd GAAd Sdv Eyovue fovyla.

4. Odlere Abyo vepd;

5. "0 matégag 0d nder o) Teppavia.

6. Ilot uéveve;

1. Méver 076 Eevodoyeio *Aotdoa.

8. Ivawpllete v6 Ocio pov; Nal, 6AAd 8év elvar piloc Hov.
9. dév raralafatye.

10. 7Y 6éhere, nagarnaids;

1. Tinote, edyapiore.

12, Kamwvilw déra zouydpa Ty fjudoa.

13, Lavl yeddve napaxals;
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EXERCISE 21
Translate: THE PAST TENSE
1. T am closing the window.
2. We shall go to France. The first person singular of the Past tense is formed from
3. They do not want tea. the Indefinite by:
4. I work in town. ; ; :
5. Have you got much money? Q) Changlpg tlr;le final o mt(il o d svllable fi h
6. T have (attend) music lessons. (i) Removing the accent to the third syllable from the

end, e.g. Pres. ovoveyilw, I continue; Indef. owveylow;
Past owréyioa, I continued.  Pres. doviedw, I work;
Indef. . dovAéypw; Past  dodAepa, 1 worked. Pres.
orauar®d; Indef. oropariow; Past oraudinoa, 1
stopped.  Pres. pwt®, I ask; Indef. pwrijow; Past
pwrnea, 1 asked.

7. Do you see a boat on the sea?

8. My father does (can) not see very far.
9. We will go to America and John will go to France.
10. Do you smoke?

11.-1 don’t smoke.

12.: We don’t drink beer.

13. T want a glass of wine.

14. We want a house by the sea.

15. Tomorrow we shall go to Mykonos.
16.. 1 don’t want tea, I want coffee,

Where there is no third syllable, as in two-syllable words
of class I or one-syllable words of class II, an initial e-
(called an augment) is added to the Past form, e.g. Pres.
1dvw, I lose; Indef. ydow; Past &yaca, I lost. Pres. (@,
1 live; Indef. {1jow; Past &noa, I lived.

The verb £épw takes n at the beginning: 7j€epa, I knew.
Verbs of sub-class Ie (irregular verbs) form their Past tense
in unusual ways which are, however, based on the form of
the Indefinite.  These forms should be learned individually.

Here are the commonest verbs of this sub-class:
Present Past

BMrw elda T saw
Boloxw Pofina I found
Aéyw elma I said
Shvw &dooa I gave
anyalvw niya I went
naPYR nfjoa I took
whw i I drank
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Present Past verb) to form the Past tense usually drop it in the first
s ek I vut and second persons plural. These forms can dispense

pdlo f,ﬂ ara 1 4 with the augment as they have three syllables, €.8

Todyw &paya ate

ynalve paijna I entered &yaca, I lost Epvya, T left

uédveo Euewa I:stayed &yaoes, you lost Epvyec, you left

pedyw Epvya I left Zyaoe, he lost dpuye, he left

xavadafaivew xardlafa I understood ydoaue, we lost @Yyaue, we left

Byaivw Byina I went out ydoare, you lost @byave, you left

dvefatvo avéfnra I went up &yacay, they lost gpuyay, they left

rarefalvew xavéfnra I went down xdoave, they lost @byave, they left

&y elya I had

The other persons of the Past tense are formed by
changing the final -a of the first person singular as follows:

EXERCISE 22
Form the Past tense of these verbs:

L yvolles 2. vouilew 3. patedw 4. #0fw 5. péow
6. grdver 7. pdyyew 8. flémem 9. xarefalve 10, drnaveé

Singular
Second person into &

; : : 1. apyaive 12, xpard 13. pwr® 14. umopcs
Third person into £ 15, owd 16. ‘orauard 17.L6 18. mooywods
Plural 19. odyw 20. pdve 21. ydver 22. &yw.

First person into  -oue

The Past tense is one of the most frequent tenses in the
language. It corresponds to both the English Past tense
and the English Perfect. Thus, Ilijya: ovd yiarod may
mean according to the context, either I went to the doctor
ot 1 have been to the doctor.

Second person into -are
Third person into  -ap(e).

e.g.
yiotoa, I returned
yPpioeg, you returned
ydoioe, he returned
yvoloaue, we returned

mpoywpenoa, 1 proceeded
mpoywpenoes, you proceeded
mpoywenoe, he proceeded
mpoywericaus, we proceeded
yuploate, you returned ngoxc?gﬁams, you proceeded
ybotoay, they returned mpoyiencay, they proceeded
or or

yvploave, they returned mpoywerjoave, they proceeded

VOCABULARY

0 dAdog, the other (one)
Fouoyer®, 1 smile
auwnnAdg; - silent

dphve, 1 leave

70 tldt, hearth
7mpoxwed, 1 proceed

14 péoo, middle
7ede, towards
Byolves, 1 go out
xovvd, 1 move
oweyilw, 1 continue

Verbs which take the augment ¢- (a vowel prefixed to the 7 xovfévra, talk
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<

dudgpopos, different 6 #alpde, weather
nmalpve, T take molds, much, long (of
T6 yopduua, letter o time)

6 afwwparinds, officer otélvm, 1 send
pedyw; 1 go.away 4 nan:s’ro, packet

7} ovyxévrpmon, meeting {d; Ilive

76 ‘alpa, blood 6 ypdvog, year
avefabvo, 1 go up 7§ Nedmodn, Naples
Eéow, T know mdvra, always
noddd, a lot y1ée, yesterday

6 yovrpde, fat man 7 voaivo, train
avdfo, light 7 Aevrooia, Nicosia
ywplc, early oTauard, I stop
stiow, back fdlw, 1 put

érotew, 1 hear dotepa, then, later

EXAMPLES

IIipye oviy Alyonro ué ndumooa Asgrd, He went to Egypt
with a lot of money.

0 8Adog yopoyélace, The other one smiled.

Iid wdumoon dea Eueway cwwnnlol, For a long time they
remained silent.

0 ’Avrpéoc Oéy amdvrnoe, Andrew did not answer.

Exleioe 1d pdria Tov, He closed his eyes.
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EXERCISE 23
Translate:
1. 0@ dbwparieol Epuyay drd vij ovyrévrowon.
2. T6 alua dvéfnre ovd wmepdh Tov.
3. ‘O &bpwmog adrds ieepe molld.
4. "0 yovvpds 8év andyrnoe.
5. "Eoteida &va maxéro ovi) pyréoa pov.
6. "E{noay Tola yodvia orij Nedmodn.
7. “O marépag pov elye mavra Asprd.
8. Xvés elda 6 I'idpyo ovd rpalvo.
9. "H wwolo. Aoprmoldn wnobmoe 76 nepdie tne.
10. 2y wdpra 1f "Eleva ydpwoe micw.
11. "Euewa otd Eevodoyeio.
12. Ilijye xovrd tov xal vof ulinoe.
13. Zwépicay iy novférra vovs mdvw oé  didpopa
{nrijuara.
14. Ilfjpa ©d ypduua cov.
15. "Avaye &va onipro.
16. I'pwoe vwpls ot ontri.

EXERCISE 24

Translate:
1. He went to Italy.

" Apioe 16 morrjpl Tov otd Tldmt xal mooydenoe :rzgo’g_ 70
uéoo 106 Swpariov, He left his glass on the mantelpiece
and advanced to the middle of the room.

Byiinav » ol vpeic 011} fepdvra, They all three went out
on to the veranda.

2, We went to Germany.

3. They went to England.

4. You went to France.

5. Did you (sing.) go to America?

6. Did you go to the theatre yesterday?

7. Have you heard?

8. Peter did not understand.

9. They stayed at our house for a long time.
10. T saw your brother in Nicosia.
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11. I have read Anna Karenina. .

12. He stopped for a while (1éyo), he smiled and ‘then
said ...

13. She closed her eyes.

14. Yesterday 1 woke up very early.

15. They put the car in the garage.

16. He left yesterday morning.

IMPERFECT

The Imperfect tense is formed in the same way as the
Past tense but by using as basis the Present instead of the
Indefinite. Verbs of class I conform rigidly to this pattern,

e.g.

Present Imperfect
iyow Eeya I was saying
anyahve wyawa I was going
HEvw Eueva I was staying
navalafalvew  xaraldfawa 1 was understanding
mhprw Enepra I was falling
Golyw drvorya I was opening
B¢l #ifeda I wanted

Verbs of class II change the final -& of the Present into
-otoa (accented) or -aya* (unaccented) and drop the
augment, e.g.

@ {nrodoa {iraya
e Hthotoa pédaya
) Lofoa

npOoTM »parolod
apoonald  mpoomaboica

I was looking for
I was talking

I was living
#pdraya- I was holding

I was trying

FORMS OF THE IMPERFECT

Eeya miyawa rparovod
Eeyec Tryouves Kparovoes
eye e #paTovoe

* The suffix -aya is-used only in two-syllabled words ' It is not so
frequent as the other suffix, '
85
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Adyape mnyavaue xparodoaue . "Enelyn ©dv nofrale ord uduia.
Abyare qnyalvare xpavoboors . Kabdg mifyawa ovij dovieid elda ©d Tidpyo.
eyav. or nifyauvay: or xparobooy Of . Toayovbotoe 8lo ©6 dndyevua.
Aéyave senyalvave xparodoave Kafdg &rpeya Eneoa yducw.

‘0 yovrpds Eueve Hovyog.

Milotoe ué té noplvor pé vd yuplla udvia.
Oi dllov 8¢ midovoay.

. T3 pvaldd rov dodbleve poyod.

. Aév Euevay uall vove.

Note that when a final -¢ is added to the third person
* plural the augment is dropped.
The Imperfect denotes a continuous event in the past,

e.g.
‘H vbyra Emepre dpooegr], The night was coming down
cool.
Zyrodoe oy adedgr) Tov, He was looking for his sister.
Midoboay yid moddij dpa, They were talking for a long

wadiob.

. ‘0 Xagdhapros Emwe udvos Tov ovd umde.

. "Byvdy avéfowe o ondAa &xovos Svvarés puvés.
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llgoonmafoBoe vd Poei 76 mvevuorind &nlnedo vobd

time: ‘0 "Alnne @vafe éxelyn 1) oviyur 16 Touydgo Tov.
< "A7nd pbosg 1 pnyovi Tod advoxmiwirov Tov 8év miyaie
VOCABULARY xald.
@rdvo, I reach yoyod, coldly Efotoxe cayld ©d veagd.
76 névrpo, ¢lub pali, together
0 y00dc, dance mpoonald, iry K
worrdlw, look Poloxw, 1 find §
wafchg, as nvevuoTiKds, mental .
Toayovdd, I sing 74 éninedo, level
Tpéyw,; 1 run &y, while
népro, 1 fall 7} oxdAa, staircase
yduw, on the ground 7} oTiyur}, moment
fovyos, quiet sakd; well
yxpiboc, grey cayAdc, inane, fatuous

T6 pvold; brain

EXERCISE 25

Translate:
1. *And &va wnévrgo Eprave povoixnr] y0gob.
2. ‘H Aidira 6év noraldfowve.




USE OF wd 89

VOCABULARY

7 *Axpdmolig, Acropolis
ydvew, I lose

7 edrvyla, happiness
duéows, immediately

76 ‘oyodeio, school

Td oTapvlia, grapes

T4 Todi, tea

THE USE ‘OF »d umop®, 1 can

moémet, it is necessary
ayond; -1 love

10 rafi, taxi

GéiLer, it is worth it
yowpls; without

76 @plovtldye, cup

Intention, hope, desire and the like are expressed by
using the particle vd in front of (1) the Present, (2) the
Indefinite and'(3) the Imperfect as follows:

1. The particle »d in front of the Present tense expresses a
continuous intention, etc.; e.g. Oélw vd doviedw 8- does
iy njufea, I want to be working six hours aday.

YApyioe vd Toayovdd, He started singing. EXERCISE 26

2. The particle vd in front of the Indefinite expresses a Translate:
non-continuous future intention, ete.  This is the most 1. Mropd véd mdw adipro;
frequent construction of this kind, e.g. *EAnilw vd prdow 2. *Hbele vd pidifost G 82 limopodae,
avipy *Abijva otic Teeic w.u., I hope to arrive at Athens 3. Tdopa mpéner vd giyere.
at 3 pm. Mnopl vd mdgw &va voiydgo; May I take 4. Aév &g vd il xald 6IAG abvd 0éke vd nd, «Olot

- a cigarette?

3. The particle »d with the Imperfect expresses a past
intention, etc.  Such constructions follow a previous
Imperfect tense, e.g. Xvés 76 fpddv fjfeda vd miyama
o716 Béarpo GAAd Sév undgeoa, Last night I wanted to go
to the theatre but I did: not manage to.

Gyamotus 1) dovdeld pog».

5. Mrnopetre vd mdgere &va takl,

6. ‘O Ziwaw doyoe vd Toéyel.

1. Aév 6&ller va mare oviy *Abipa ywels vd Seire iy
*Arpiémoin.

8. A& umogotoe vd wleloer pdr.

9. T¢ OéAeg vd meke;

10. 4¢ 0élw vd nd timore.

L1, dév fifede vd ydoer vijy edrvyla Tov.

12. Ipéner va @byeis duéows.

It is obvious that the above constructions follow verbs
such as 04w, unop®, éAnilw, etc. The same applies to
certain verbs which are commonly used only in the third
person singular and which correspond to English phrases
consisting of “it is”’ and an adjective, e.g. mpémne, it is
necessary; ailet, it is worth while, etc.; e.g. Ilpénet vd
anyaive tdpa, I must be going now; Ipérer vd ndw ovd
yiarpd otic Téoospsic xai Towdvra, I must go to the doctor
at 4.30.

EXERCISE 27

. I don’t want to go to school.

. May I have a cup of tea, please?

. Can you give me a glass of water?

- He didn’t want to go to the pictures with you.

0 B e
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5. I must read this book tonight.

6. He started to laugh.

7. 1 want to eat grapes.

8. They did not want to lose their money.

THE PERFECT TENSES

The Present Perfect tense is formed by the auxiliary verb
&w conjugated as usual, and a form of the main verb
which is identical with the third person singular of the
Indefinite, e.g.

&yw  ydoer, 1 have lost
&yews  ydoer,  you have lost
gyet  ydosy,  he has lost
&ovue ydoer,  we have lost
&yere  ydoet, you have lost
&ovww  ydoer,  they have lost

The Past Perfect tense is formed in the same way as
the Present Perfect but by replacing &yw by the Past form
elya, e.g.

elya  ydoer, 1 had lost
eiyec  ydoe,  you had lost
elye  ydoe,  he had lost
elyaue ydoei, we had lost
elyare ydoer,  you had lost
elyav  ydoer, they had lost

The Present Perfect tense is not as common in Greek as
it is in English, mainly because the work of the English
Perfect is usually done by the Past tense in Greek, e.g.

Have you seen my brother, Eide; v Goedpd pov;

The Present Perfect tense is used to denote an event of
the past which has a bearing on the present, e.g.

A€ 082w &Ado npaot. ”Eyw mel 7024, 1 do not want any
more wine, 1 have drink a lot.
91
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The Past Perfect tense is more frequent than the Present
Perfect. It denotes an event of the past which occurred
before another event of the past, e.g.

Iiiya 674 onfve Tov GAAd éxeivos elye pbyer, 1 went to
his house but he had left.

VOCABULARY

74 &pyo, work
7} Téyvm, art
meouévew, 1 wait
td véa, news
moté, never
éxet, there

v, &xninéy, surprise

oftvw, 1 put out (the
light)

oldrela, completely

6 Ovudc, anger

droytd, 1 acquire

EXERCISE 28
Translate:
. "Eyow ydost 8la pov td yofuora.
. "H &unlnén elye ofdoer 6Adreda ©6 Bvud tow.
"Eyace vy dga tov GAAd elye dmoyriioet &va xald
ptho.
. Aév Eyo Ot atrd 10 Eoyo Téyvig.
Elye avdyer ©6 vowydgo tov xal meplucve.
. Aév elyay dnodos 1d véa.
. dév elyec xlelosr iy mdgra.
. Aév Eyw mder mwoté pov éxel.

CONINUE W e

THE IMPERATIVE

The Imperative form is another significant variation of
_ the verb. It expresses command or request and occurs in
_ the second person. - In the singular it is formed by changing
. thefinal -o of the Indefinite into - and removing the accent
_ to the previous syllable whenever there is one, e.g. Indef.
 doylow; Imper. dpyuoe, start.  Indef. mpoorabiow; Imper.
. mpoanafnoe, try.  Indef. ddow; Imper. ddoe, give. Indef.
. pdiw; Imper. Bdle, put. In the plural it is formed by
. changing -w into ~7e or sometimes. -s7¢, i.¢. by using the
form of the second person plural, doylore or doyioers,
start; srpoomabfjore, try; ddave, give; fdire, put.

Some monosyllable forms add a final ¢ to the Imperative
_ of the singular which may be retained in front of the ending
_ of the plural, e.g. 7éc, say; déc, see; méore, say (pl.).
~ Some of class II verbs may replace the singular ending
. -njoe or -ace by the ending a, e.g. mwpoydonoe or mpoydoea,
proceed ; yauoyélace . or youoyéla, smile; ulinoe or uila,
speak. .
\ pThe plural of such forms ends in -Gre accented, e.g.
| ldve, speak; yauoyeldre, smile.
__ Another way of forming the Imperative, especially when
_ the command implies a continuous event, is to use the form
of the Present as the basis-and treat it in the same way as
the Indefinite, e.g. yodge, write, or write and keep on writing;
préme, see, or see and keep seeing; yodgpere, write (pl.);
prémere, see (pl.). In the case of verbs of class II the final
-o of thePresent is changedinto -o and the accent is removed
to the previous. syllable. These forms are not different
from the non-continuous forms, e.g. mpoydpa, proceed;
oraudra, stop.

93



94 MODERN GREEK

Some common but irregular Imperatives are #a, come,
pl. élare, come; doe, pl. dove, abandon (leave alone);

IMPERATIVE
EXERCISE 29

avéfa, go up, xaréPa, go down. Trans{ate. L
Another way of expressing command or request is by L Kﬂsga Ta [aTia oov.
using »d and the second person of the Indefinite, e.g. vd 2. ’{QSWTE, "751 pavia oag.
yodyeuc, (you must) write; »d yodyere, (you must) write 3. Aﬁfﬁ T aovela.
(pl.). In the case of a more continuous event vd is used 4. I' ‘a déc =/ cpeea.
with the Present, e.g. vd ypdgeic, you must be writing; vd S ,{7’7?0‘“’;‘3 or7) 50})2851 oo
yedgpere, you must be writing, (pl.). 6. f/ﬂa vd delc ué vd pdria oov.
Negative command or request is expressed by u# and 1. Bbmva wal ebay 1) doa Séna.
the second person of the Indefinite, e.g. u1 yodyew, do 8. I QUYE To ovoud oov.
not write; wr) yodyeve (pl.). For continuous events g 9. Zraudra &06.

is used with the Present, e.g. u} ypdpsic, do not go on
writing; uf yodpere(pl). The particle »d may also precede
the 7, e.g. vd uij yodyeis, do not write.

VYOCABULARY

xdrw, down
yerfyoga, quickly
T4 adrid, ears
olyvw, 1 throw
7 pndla; ball

doz, leave

76 _doteio, joke

@éow, bring

yodpw, 1 write

ouyd, slowly
zarefaivw, 1 go down

19.
10.

. *Apylote vd voayovdidrs.
. Né yodyews adrd td yoduuora.

d mate ovd Oeio oac.
Nd pelveig 866,

. My ofboeis T8 phe.

My weiz vimote.

. Nd pij gidyes.
. Nd pij mave rdoa.
. Middve ouyd, magaxald.

*Avéfa ) ondia.
KavéBa ndrw.

EXERCISE 30

EXAMPLES Translate:
YEda &6, Come here. 1. Do not run.
Iljyawe éxei, Go there. 2. Run quickly.
“Anobore ©i 0d 0d¢ nd, Listen to what I am going to sayto 3. Go slowly.
- you. : ‘ ' 4. Listen to your father.
Ebmva, Wake up. 3. Close 'your ears.
Né gbyeis, Go away. 6. Open: the door.
My mgogwerioers, Do not proceed. 7. Do not laugh (pl).
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. Do not eat (sing.).
.- Go to your house.

Write.

.:Do not write.

. You must not drink a lot of wine.
."Do not talk,

. Do not move your hands.

. Stay here for half an hour.

. Throw the ball.

."Continue: the story.

. Do not leave me alone.

THE PRONOUNS ‘HIM’, ‘HER’, ‘IT’
AND ‘THEM’

Nouns which are used as objects of verbs may be replaced
by certain pronouns. As such nouns are mostly in the
accusative case the pronouns which replace them are also
in the accusative. One such pronoun, that of the third
person, has three forms corresponding to the three classes
of the noun. These forms are identical with the accusative
of the three definite articles. - They are:

Singular Plural
(M) zdv, him Tov¢, them
(F) v, her Tiz, them
(N) 74, it Td, them

The above pronouns literally stand for nouns when the
context makes the meaning clear. They are put in front
of the verb, except when it is in the imperative, €.g.

Eidec ©ov uijmo; Tdv £lda, Have you seen the garden?
I have seen it.

Eidec v Malon; Trpy ¢ida, Have you seen Mary? 1
have seen her.

Eides ©6 pifiio pov; T eida, Have you seen my book ?
I have seen it.

*Ayandg T adedpotc oov; Tobs dyand, Do you love
your brothers? I love them.

"Exdsioes tic ndoreg;  Tic Exdsioa, Have you closed the
doors? 1 have closed them.

 ITjpec vd yodpuard pov; Td mfjpa, Did you receive my

letters? 1 received them.
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Ildge avrd 6 morrpr. Kpdra to naid, Take this glass.
Hold it carefully.

2raudra Tovg, Stop them.

2rapdra Ty, Stop her.

The genitive singular form of the third person pronoun

is again identical with that of the definite article. In the
plural it is identical with the accusative of the M article. |

Singular Plyral
(M) zob Tove -
(F) =ijg T00g
N) zob Tod¢

The genitive is used when the verb may take two objects.

In such cases the object which can be replaced by a pre-
positional construction is in the genitive case, and the other |
This happens whether the ob- |

object is in the accusative.
jects are nouns or pronouns, e.g.

*Edoca 1ot L'ibgyov &va Puflio, I gave George a book.
The genitive could be replaced as follows:

*Edooa &va iAo o1d I'idgyo, I gave a book to George.

When the objects are pronouns the genitive is put in

front of the accusative and also in front of the verb, e.g.

700 76 €dooa, I gave it to him (literally = to him it T
gave).

5 PRONOUNS: ‘HIM?, ‘HER’, ‘IT*, ‘THEM’ 99
%fafter it and drop the accent or remove it to the previous.
}%syllable,* €.8.

Adoe tne Alyo vepd, Give her someé water.
Ildpe pov &va Piflo; Get a book for me.

* The accent is removed when the previous word has the accent on
the third syllable from the end, e.g. "Avoi&é Tov oy mogra, Open the
xdoor for him.

|
|
i
&
i
&
|
%
|
§
|
|
.
?
|
’f
|
’%
|
|
§
?

vijc elne pudy ioropla, he told her a story; 77jc elwe, he

told her.
64 00t ddoer déxa Spayuéc, he will give you ten drachmas.
T06 70 Zypaya, 1 wrote it to him (or for him).

When the verb is in the imperative the pronouns are put
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eg Kalnuépa oag, Good morning to you; Kelmyixra cag,
éGood night; I'seud oov, Good-bye (to one person); I eud oag,
THE PRONOUNS ‘ME’, ‘YOU’, ‘US’ Good-bye (to several persons).

The first and second persons of the above pronoun are:g%l; VOCABULARY
ot Lodedw, T spend 77 aAnfeia; truth
1 Smguzar Pluial mdve, T takI; hold of (grasp) ~moTedw, 1 believe
2 ggg ’;f gg 1 motdryra, quality ~ vouilw, I think
: s {duoTinds, private ypw, tound .
The first and second persons of the accusative case are: 1} Oéon, position Tniepavd, 1 ring up
; ' ‘ayopdiw, T buy Stvwr, T give
Singular Plural Eité B1BAlo, book 76 ypauuavdonuo, stamp
Lo ué g 6 P@ooog, Russian 6 xoppdri, piece
2. oé odg oplyyw, T squeeze 14 yopti, paper
dimha, beside delyves, T show,dpoint at
ydyvw, 1 look for xdyw, 1 make, do
EXAMPLES %:ﬁagau%, I abandon Aéve,* they call, say
Mo® eine, He told me. govdlm, 1 cry

Z¢ ¢elda, 1 saw you.

Od 006 oveldw 1d mpduara, 1 shall send you the thing
2 ebyagior®d, 1 thank you.

Koiraté ue ord pdria, Look me in the eyes:

M) pob Tnlepovioce, Do not telephone to me.

ddoe pov &va toydpo, Give me a cigarette.

Méi; 2pege molld moduara, He brought (to) us many things
Od odg wdgw oty *Ivarie, T will take you to Italy.

EXERCISE 31

Translate:

1. Eiye molldd yovjpata aAld td Eddeye.
 2..2¢ Edow modd mald.

3. Mé Aéve Aiday. ;
4, Tov &maoce Gnd 16 yéor nal 1ob uilnoe.
5. Tdv powrotos yud wiy moidtyra.

The genitive of the pronoun (without a written accent) ¢, ‘0 mavépag uov pé Eoteile oé idiwrind ayolsio.
may also be used after certain prepositions, adverbs o

< , . . . . ¢ 4 Iso be declined ‘as follows:
adjectives, e.g. uall uov, with me; xovrd 7ov, near him The verb Aéyw or Zéw may also :

7 s . s ’ A A4 5 WE 84
7avw oov, on you; moté uov, never (in my life); udvoc Tov ﬁfg” y{)gag'ay ;;/;2 you sZy
alone (by himself); dueds uov, mine.* Aée, he says Aéve, they say

The genitive is also used after words denoting greeting
* See page 42.
100

the same way the second person singular of 644w, I want, may also
ég, you want. :
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7. Aév v6 meplusve.
8. Toy wolrate otrd ndzTia.
9. Tov &fale ot} Béon Tow.
0. *Aydoaca &va fifilo xal vé duifaca oé wid uépa.
11. 4év 16 mioreve.
12. 2¢ moganolovd®d yid moidy #0Lgd.
13. 2% vduila Pdaoo. :
14. Tot Zopite 76 yéou.
15. YEueve Stmia tov.
16. Adév w6 Zyw et moré pov.
17. A4 vy elye navaldfer.
18. "Byayve vd ©dv Boet.
19. Hogpdra ue.
20. Adgro, Ebmva e vwpls.
21, *Aoe pe vé piyw.
22, Tov elde xal rob pdvate.
23. IIéc pov iy dAibfea.
24. My} pot vd Aéc abrd.
25. Thpy Biénerc;
26. It pod vd Ade adrd;
27. Ofleic 1d. 605 delbw 7dy xfjmo;
28. Mévowy pali pag.
29. 2ag yvwoilew and naipd.
30. 44 6d 16 xdveic.
31. Ilfyawve nai oé megiuévovr.
32. "Erpeyay yiow Tov.
33. "Eyw vd 600 nd xdumooa dila.
34. Aé pmopd vd 16 ndvw.
35. Lzl ©ov dploate vd giyel;
36. Tnlepdvnaé pov adoto v mowl.
37. Ads pov vola yeauparéonua.
38. Od 070 n%. (= Od o5 746 @)

EXERCISE 32

ranslate:

She turned and looked at him.
He did not tell me anything.

. Go by yourself (alone).

. Come beside me.

. Fetch me a piece of paper.

. They call me.

. What did father say to you?

. They asked him many questions.
. Do ring me tonight.

. Show me the garden.

. You must always tell the truth.
. I don’t believe you.

. Give me two bottles of beer.

. 1 do not know him.

. They didn’t see him.

. All the family is waiting for you.
. Get a taxi for me.

. Talk to me about this affair.

. He went near them.

. Good morning to you.




SUMMARY OF PRINCIPAL
OF ACTIVE VERBS

I

Present Indefinite Past
Sing.
1. agoyilw Gpylow doytoa
2. Goyilews  doyloews doyioeg
3. dpyiCer ' doyloe doyioe
Plural
1. doyiCovue  doyloovue Goyloaue
2. dpyiletre  dpyloere apyloare

3. apxilovv . dpyioovy doyoay

II
Sing:
L. oTauord  orapatiow  oraudnoa
2. otopards  orauoatioels  oraudrioss
3. oropatrd  ovauarijost - oroudryce
Plural
1. oraparotue sTouarioovue orauatioaus
2. 6TaUATATE OTAUOTIIOETE  GTAUATHOOTE
3. orauatody orauavijoowr oTaudrnoay

104

PASSIVE VERBS

FORMS
Passive verbs are of two classes corresponding to the two
lasses of Active verbs:
Imperfect I. Those ending in -ouat.
II. Those ending in -oBuar, -auat -or -iéuot.
doyila L. The Present tense of verbs of this class is conjugated as
doyiles follows:
doyike 8Eeralopar, T am examined
8tevdleoat, you are examined
doyitaue gEerdlerar, he is examined
Goyitare ééeralduacte, we are examined
doyilay éterdleore, you are examined
&erdlovrau, they are examined
Passive verbs can be grouped in approximately the same
cronctotos. sub-classes as Active verbs. -These sub-classes determine
HMATOYO%  the form of the Indefinite in the following way:
oTauovodoss |
OTafiaTovee | g, Verbs of this class form the Indefinite by changing

~opat - into: -o0@*

4 3 -~
oraporoboaue ~Lopor-into ~c0&

awy,armfaate i ~vouar into -0
oTaparoboay
' e.g. #wlelopar, 1 am closed; Indef. %leio06.
yvwpilopar, I am known; Indef. yrwpiclic.
gEerdlopiar, T am examined; = Indef. eracho.
yavopatr, T am lost; Indef. ya0d.

* Final -0w, ete,; may be replaced by -1, etc.
105




106 MODERN GREEK
Ib. Verbs of this class form the Indefinite by changing
-Popas into -¢bd syllable from the end, e.g.
~opaL into -vf@ ’
(pronounced vome) (pronounced ftho) Indefinite Past
e.g. xpBfouat, I am hiding; Indef. pvph. éteraotdd éigfdcrn%a
pabebopar, I am picked up;  Indef. palevdi. xlzzgz'w Zd‘ggggm
3 yabd
Ic. Verbs of this class form the Indefinite by changing HOVPT® #bPTNHRA
-Coua, -youat, -yvouws, -yopal, into -y, POCEYTED mposEyTN®A
e.g. dAdlouar, I am changed;  Indef. ¢ilayfi. Pochids Pochna
dvolyopat, 1 am opened; Indef. droiy96. Pare pavipa
Aopw paonxa

Indef. deixl6.
Indef. foey06.

Id. Verbs of this class change -ouat into -06.
e.g. géoouar, I am brought; Indef. @epld.

Oelyvopar, I am shown;
Bobyouas, I get wet;

verbs, e.g.
Singular

Ie. Verbs of this class being irregular form the Indefinite in
the following individual ways:

Indef. Boebés.
Indef. dobc.
Indef. mapfa.
Indef. oral.
Indef. faifé.
Indef. paywls.
Indef. dvridnpho.
Indef. paye.
Indef. yap®.

Poloropar, 1 am found;
Olvopau, T am given;
matovouar, I am taken;\“/
otéxouai, 1 stand;
pdlopar, I am put;
Todyouar, I am eaten;
dvridaufdvouar, 1 understand;
gaivopar, 1 seem;

yotpouar, I am glad;

Plural

of the Present into -duowva, e.g.

The Indefinite is conjugated like Active verbs of class Ilc, fresent Imperfect
.8 aioldvopor aioBavdiovva
Poebd Boebodue ydvopat yavogovva,
Poebeic Posheire sterdlopar &eralduovva
Poebet Pocotw Boloxouar Potoxdpovva

PASSIVE VERBS

The Past tense is formed by changing the final -& of the
Indefinite into -nxa and removing. the accent to the third

PoéOnra, 1 was found
PoéOnxes, you were found
PoéOnxe; he was found

107

I was examined
I -was closed

I was lost

I hid myself

I was noticed
I was found

I appeared

I was glad

The Past tense is conjugated like the Past tense of Active

Boebijxaue, we were found
Poebijxare, you were found
PoéOnxrar, they were found

The Imperfect tense is formed by changing the -ouac

1 was feeling

1 was being lost
I was examiined
1 was (situated)
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It is conjugated thus:

Singular
aicfavduovva, 1 was feeling
aiocfavdoowva, you were feeling
aiofavotave, he was feeling

Plural

aioBavduacrar, we were feeling
aiofavéoaorar, you were feeling

b4 4
aigOavévrove,

or aicBavdvrovoa, they were feeling

The Perfect and Past Perfect tenses are formed by putting
&xw and elya respectively in front of a form that is identical
with the third person singular of the Indefinite, e. g

Perfect
Sing.
&y yabei, I have been lost
&yeis yabet, you have been
lost

&yer yafei, he has been
lost

Plural
&yovue yabfei, we have
been lost
Eyere  yabei, you have
been lost
&ow yabel, they have
been lost

Past Perfect

elya yafei, 1 had been lost

eiyes yabet, you had been
lost

elye yabet, he had been lost

elyape yobei, we had been
lost

elyare yabet, you had been

lost :
elyay yafei, they had been
lost

I1. Passive verbs of class II end in -oduar, ~@poi or =iépat,
They are conjugated as follows:
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Sing.
ovyrwotuat, I am moved  xpoariéuar, T am held
ovyrEIGOL, YOu = are npaviéoat, you are held
- moved

ovyxwelral, he is moved  xpariérar, he is held

gofauas, I am afraid
@ofdoat, you are afraid
gofarar, he is afraid

Plural

oVYRIYOTIAGTE, We are xpotiduacte, we are held
moved

ovyxiveloTe, you are xpatiéote, you are held
moved \

ovyxwotytal, they are xpotiotvrat, they are held
moved

@opfduacte, we are afraid
@ofdote, you are afraid
pofotvrar, they are afraid

The Indefinite is formed by changing the endings -ofua,
-duat or -tduar into -40@,

€.8. ovynuwnld
roarnbd
pofindd

It is conjugated in the same way as the Indefinite of verbs
of class I.  All other tenses are formed and conjugated like
those of verbs of class I, e.g.

ovyrwilinxa, I was moved
@opibnra, 1 became afraid
eiya gofinbei, 1 had been scared
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The Imperative of both class I and II verbs is formed by
changing the -& of the Indefinite into -ov and removing the
accent to the previous syllable. -6 may be changed into
-oov, while ~pf@ and -vtd may be changed into -yov, e.g

vrpémopat, I am ashamed
Ovpduat, I remember
gavouat, I seem, appear
mepripavos, proud
Boloxopar, 1 am (found)
0 mdtowua, floor

vrduat, 1 am sorry
 oquavouar, 1 get up
androua, suddenly
apaéevedopar, 1 am sur-
prised

avrpedopar, I get married
ofauat, 1 fear

mavTpéyov, get married

otdoov, stand up
axéypov, think

xparrioov, hold on
@dvov, appear

The Plural Imperative is formed by changing the -& of
the Indefinite into -gize, e.g.

paveite, appear
orabsire, stand
onepleive, think

PASSIVE VERBS
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VOCABULARY

amévarti, opposite
mepipnuos, famous
dtvopar, I am given
ovynwnuévog, moved, upset
pwTiouévos, lit
76 Levydpt, couple
yopebw; T dance
éroyudlopar, 1 get ready
avrilaufdvouar, I under-
stand, perceive
#owuduar, 1 (go to) sleep
oxéprouar, 1 think (about)
yavouat, T get lost

Negative command is expressed by u7j and the Indefinite
or the Present according to whether the action is fixed or
continuous, e.g.

w1 pofmbeic, do not get afraid
w9 pofdoar, do not be afraid
w1 pofnbeire, don’t get frightened

Passive verbs are comparatively rare in Greek. This is
because events with a Passive meaning are usually expressed
by Active verbs and the accusative of the personal pronoun,

e.g.
I was stopped by my father, Mé oraudrnoe 6 marépag
pov (lit, = My father stopped me).

When the subject is undefined the verb is in the plural,
e.g. He was brought in, Tdv pépavs uéca.

e e N

réxopas, 1 stand

EXERCISE 33

Translate:

. Nroémopar y0 adrip.

. Mé Ovpdoar;

. Qalveoar mepripavos yiadrd.

Toga Pooxduaote ovd éxto mdrwpo.

. Boloxerar 674 ypageio.

2¢ lvmaua.

. Znndbnre dndroua.
. Td xopitor mapakevebrnxe.
. 'O *Alénoc mavrpetrnne 11 Bépa.

I'id modty popd 6 Didimmog pofinxe.

. ZvdOnxe amévavel Tov.

. T6 meplpnuo mdoro Sd0nxe.

. BoéOnne pdvog.

. "Exelvy pawdray cvyxwnuivn.
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15. Zrexdray dlnla tov.

16. 2¢ wid potioudvy Peodvra palvovray 6vd Cevydgia
7ot ydpevay.

17. “Eroyualdray vd @byet.

18.. A&y iy elye avriingbei.

19. Oéler vd iy mavTgevtel.

20. Aév umogotoa vd xounld 6in voyra.

21, Kowuroov.

22, Znéwov xaid.

MIXED VERBS

Some verbs such as Zoyouas, I come; xdfouar, I sit;
yivouai, 1 become, have a Passive form in the Present and
an Active one in the Indefinite. Their main tenses are as
follows:

23. My érowdieca. Present .
24. Z’:dajv g'gd-)c goyopar, I come  xdfouau, T sit ylvopar, 1 become
Indef.
EXERCISE 34 g0l xafiow or ndtow yhw
Translate: Past
1. I do not remember you. 7ofa, I came xdfioa, 1 sat &ywa, I became
2..1 cannot thin}c now. Imperfect
Z' % got Ve? fnghtfe}ned. éoydpovva, I was  xafduovva, T was  pwduowva, I was
- 4 am not sorry for you. comin, sittin becomin
5. She got ready very quickly. . & _ : g . | g
6. He stood near me. Their Indefinite Imperative is
;' %)canngtg:ieel:psghese days. &a, come  xdfioe or wdroe, sit  yivov, become
. Do-no ost. s 0i o
9. Where is he (found) now? erare xaviore yevire
" 10. Sleep. A rather unique Passive verb is efuar, I am, which is

conjugated as follows:

Present and Indefinite Past and Imperfect

Sing. sfuar, I am fjuowy or fuowa, 1 was
eloat, you are fjoovv(a), you were
elvat, he is firav(e) he was
stuaote, we are FuaoTay, we were
elote, you are fjo0oTay, you were

elvau, they are frar(e) they were
113
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EXAMPLES

*Hobe aviy “EXMdba pé ndumoca Aeprd, He came to Greece
with a lot of money

"Epyeoav pall pag; Are you coming with us?

Kaftote maganald, Sit down please. '

"Hyovy mévre yoovaw, 1 was five years old.

VOCABULARY

©i; what?

7} SuiAia, talk

6 pmyavixds, engineer
zdfopar, I sit (down)

76 Toameldxi, small table

elpar, T am
ywols, without

7 0éAnon, will
xovgasudvos, tired
xounids, low
ylvouat, I become

EXERCISE 35

Translate:

1. Eloaw &ag dfpwmos ywols 0éinon.
2. Biuaore mold wovoaouévo.

. Kdbwoay ybow dmd &va yaunid toameldn.
. Od Zbw adpio.

Kabdray dlrmia zov.

To? eime vd xabloer.

. "Huowy tdte dwéa yoovén.

. Aév fikepe Tl ywdray.

My} nabicers 8xel.

*Elare vd mdpe ovd Oéarpo.

‘H ouidia cog fray meplpnun.

Od yhw unyavixde.

Elvar dux6 pow.

. T( Oédere magaxalds;

ot
U3
.

. THE PRONOUNS ‘I’, ‘'YOU’, ‘HE’, ETC.

As has been stated, person is denoted by the ending of
verbs. Sometimes, however, especially when emphasis or
explicitness is required, the personal pronoun is used, Its
forms. are:

‘ Sy, 1
é09, you
advdg, he

dueic, we
éoele, you
- adroi, they

e.g. "Eyd mifya oviy *Ayyila, T went to England;
Zeig 0év fjobare, You did not come,

Another form of the accusative case of the personal
pronoun* is éuéva, me; dudc, us; doéva or oéva, you;
gods or odg, you; e.g.

%ovrd o’guéva, near me.

Midotoe o é0dg, He was talking to you.

The above pronouns usually answer the interrogative
adjective mowds, who? (gen. motavod, whose), e.g. ;

Hoiws Epaye vd moproxdiia; Who has eaten the oranges?
*Eyd, 1 (did).

Ilow! elvar *Italol; Who are Italians?

*Eueis of vpelc, We three.

OTHER USES OF noide, ETC.

Howavod elvar 16 adroxlynro; Whose is the car?
 Ebvar dued pov, 1t is mine. ~

* See page 100,
115
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¢ motovs 8dooa yoriuara; To whom havel given money?
2¢ pdg, To us.

Note that 7/, what? (gen. 7fvoc), is another common
interrogative adjective, e.g.

Tt eivar adrd; What is this?
Tivog elvaw adtd 7d manovrota; Whose are these shoes?

The Greek equivalent of English reflexive pronouns such
as *“ myself *, “ yourself , etc. is the noun ¢ avtdg followed
by the appropriate possessive pronoun, uov, my, cov, your,
etc. This phrase usually occurs as the object of verbs, e.g.

Blénw vdv éavtd pov, I see myself.
Abvh) 1 ywaina fléme Tov favtd Tne oty nabpéprn,
This woman sees herself in the mirror.

VOCABULARY
7odg, who? 76 poldi, clock, watch
tlvog, whose? &y, 1
o, 1 hate Eueig; we
0 Eavtde, oneself éoeig, you (pl.)
o énatoupvptotyog, million-
aire
EXERCISE 36
Translate:

1. Loy Bédere;

2. *Eoeic, i voullere;

3. Tivos elvar adrd 6 naméilo;

4. Miwds oy €avrd pov.

5. Od ddow Toeic dpayués of oéva wai Teeks ordy adelpd
Gov. ;

PRONOUNS: ‘I, ‘YOU’, ‘HE’, ETC.

*Eueig 0y siuaote Enarouuvpiodyot.

. 2¢ mowdy Edooca 16 poAdi uov;

. Eudg pi pdc pwrdg.

. "Eyd 16 eina.

10. *Eyd Edow vy Eavrd pov.

11. Iowvod elvar ad7d 6 wovrl vd onipra;

© 0 3o
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SUMMARY OF THE DIFFERENT FORMS

OF PRONOUNS* PART TWO
Nominative Genitive INVARIABLE WORDS

1. &y, 1 1. pod, my
2. gov, you (familiar) 2. oo®, your
3. adrds, he 3. tob, his

adty), she Tij¢, her

adtd, it 707, its
1. Buelc, we 1. pdc, our
2. éocig, you 2. odg, your
3. avrol, they 3. Todg, their

adrég, they
adtd, they

Accusative
1. ué, me or  péva
2. ¢4, you céva
3. 7dv, him adTév
Ty, her adTijy
74, it adtd
1. pdc, us (Buds
2. 0dg, you (Sode
3. ro?¢, them adrods
ti, them avréc
7d; them adrd

* These pronouns have been -dealt with separately ‘in previous
chapters (see pp. 39, 42, 97, 100, 115).
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ADVERBS

There are only about two hundred invariable words, but,
being in very frequent use, they are most important. They
are mostly very short words. The best way to classify
them is by considering their place and function in the
sentence.  Thus words that are usually put after verbs in
order to modify them are called adverbs, e.g.

Td moaudid Erpekav éxel, The children ran there.

Miidre ovpd, Speak slowly.

Most words that can replace éxei or ouyd in the above or
equivalent sentences are adverbs, e.g. .

Td madid &roefav mold, The children ran a Tot.
Ta mawded Erpebay yorfyoga, The children ran fast.
My} widare vdpa, Do not speak now.

The commonest adverbs are the following:

206, here &Alove, previously
éxel, there ®»dmore, sometimes; then
mdvw, up xtodag, already
Kdtw, down 7oTé, never

miow, behind mdlew, again
pmpootd, in front molv; earlier
42408, somewhere -else 7ote, then

Thpa, now lowg, perhaps
Jorepa, after, later y0éc, yesterday
voplc, early wdyrote, always
atipto, tomorrow GAlid¢, otherwise
poali; together Grdua, yet

Abyo; a little érot, thus

7oA, a lot oiyd, slowly
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Many adverbs are formed from adjectives by changing
the final -o¢ into -a, e.g.

Adjective Adverb
7jovyos, quiet 7jovya, quietly
#aldc, good %aid, well

efixolog, easy
doxetds, sufficient
yaiyogos, quick
dptotepds, left

edrola, easily

doxetd, sufficiently, rather

yorfyoga, quickly

dpiotepd, to the left
Adjectives that are in the comparative or superlative

forms can produce adverbs in the same way, €.g8.

xalvregos, better
YEleoTEGOS, WOTSe
edxoAdraroc, most easy

xaidrepa, better
2EL00TEQ0; WOTSE
edxoldrara, most easily

VOCABULARY

&erdlw, T examine
duamegaotind, piercingly
Anouovd, 1 forget

lowa, straight on

doyd, late, slowly

#Aalew, Indef. xAdyew, 1 cry
meglegyog, strange, curious

mepmord, 1 walk
ovyvd, often

7} TnhAedpaoy), television
76 Taidi, journey, trip
ocud, to the right
»albagpde, clean, clear
1d yvalid, spectacles

EXAMPLES

1legrdra ouyd, Walk slowly.

Llagarolovietre ovyd tniedpacn; Do you watch television
often?

T6 pvaid tov dobleve woyod, His brain worked coolly.

Afigro 0d mape Tagidi, Tomorrow we shall go on a journey.
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Inyalvere deéid, Go right.
Edyapior®d mold, Thanks a lot.

ik

EXERCISE 37

Translate:

. Elye mdvrote Aegrd.

Ilnyalvere amévavre xal gwrdre.
"Agioe fovyga 4 motipL Tov 018 TldML.
Blérnw xobapd padrd vd yvaiid.

Tov g&évale duamegaotind.

- Ebav midlag Senamévre yoovim.

. T¢ Oés v wdvovue, elme androua.

- Ty elye GAdveda Anouovijoet.

. Kdvere yoriyopa.

. Ihjyoue pali GAX éxetvos ybpioe mlow.

. Nd mave lowa xoforepa defud.

- "0 I'ipyos xowudrar doyd xal Evmvé vwols 6 mewt,
. Mo® xovvoboe 16 yéot o0, Frot.

EXERCISE 38

Translate:

. Come here quickly.

. Come 'back now. :

. He has eaten and drunk enough.
. You had better come tomorrow:

He hasn’t come.

. Walk very slowly.

Come again.

- Now you laugh but later you will cry.
. Tomorrow he will be better. o
- He was looking at her curiously.
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Some adverbs that are formed from adjectives end in -w¢.
This happens mostly when the adjectives end in -5¢.*
The following are some of the commonest adverbs formed
in- this way:
Adverb
axpifdc, exactly
eidinpwddg, sincerely

ouribwg, usually
edrvydc, luckily

Adjective
anpifiic; exact
eldepwje, sincere
ovvifing, usual
ebTvyrc, happy

Some adjectives ending in -o¢ form adverbs in both -a
and -we.

Teleiws, completely, or 7éleia,
perfectly

amAds or Gnld, simply

éntdxtwg or Extaxta, occasionally

Téletos, perfect

- amAde, simple
&raxtos, occasional
Some adjectives end in ~v¢.t  They form adverbs ending
in -ud, eg.
Pabidc, deep
pasgic; long
nAatds, wide

Babud, deeply
paspid, far
~wAazid, widely

* There are very few such adjectives, such as dxpifijc, exact;
siimpwic, sincere. - They are declined as follows:

Sing. (M. & F) Sing. (N)
silunpwiic silmgwée
sldunpwi] or eldipwobs arzlmgwgv;
eidupwi} eidinpivég

Plaral ~Plural
eldupweis séﬂm@wﬁ
Eilinpviy et.lmgwgw.
eidimpwels £iAeowi}

1 Footnote on opposite page.
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VOCABULARY

6 ovyypapéag, writer
76 mordut, Tiver
Otapxdis, continuously
7l; what?

0d = 8665, here ‘
% Néa “Yopxn, New York
ovvenyic, consistent
owvendg, consequently

EXAMPLES

Ebai 4 dpa dddera dnpifdsc, It is twelve o’clock exactly.

Ebrvydsc 16 dwudtio elvar ¢ €076, Luckily the room is warm.

"Exlewss tedelwg vd pdria tov, He closed his eyes com-
pletely.

EXERCISE 39
Translate:
L. Ihjyawe éxei oomifows 1d droyeduata.
2. “H Néa "Yooun elvor ol uarod Gmd 66.

T They are declined as follows:

M F N
Sing. 6 Babic % Paferd 6 - Pafiv
700 fafiod 17ic Baberdc To0 fabiot
76 Pabd 1) Pabsid 16 fabd
Plural oi Pabiel ol Pabetéc vd Pabid
T fabiGy Ty Pabeidv Ty Pabicw
T0vc - fabiods Tl Paberés td fobid

A quite individual adjectival ending in -v¢ is 7oAdc, much, which
has already been used in some of its forms and which is declined as
follows:

M F N
Sing. 0-710Ad¢ % 7oA} 6 7oAY
100 7toddot The. WOAATG T00 7moddo¥
T6v 7oA T oAl 76 70040
Plural ol soAdol ol moAAée td. nolld
TV TOAAGY TV HoAAGY TV moAd@dy
ol mollots Tle noAAég 14 oAdd




. 2ac wAes ethipwise.
. Avorvydsc 0év Exw Aeprd pall pov.
. Od &bw ovils Teeic drppdc.

. ‘0 Zaitmmo elvor &vag Pabis ovyypagéac.
. A v mordue elvar wwokd Pabhi.

MODERN GREEK

A¢é uds yodyare' ovvendc 0év fjpbapue. PARTICIPLES

‘0 Xdons elvor mwold cvvemlc wal eilinpowrc GAAG 6év
0 Xigrie ebvas ’7 e
elvar axpiPric oy dpa Tov.

~ Some adverbs are formed from verbs by changing the
| final -0 of Active verbs into -ovrag for verbs of class I,
and -wwvrag for verbs of class II, e.g.

0. Na @byere. *Adudc 0d ods dubfovue. Tl ; :

= = aans ooy P ;¥ Iery xhalovrag, crying
11. Midotoe Swogrds GAAd 8év naraldPawa Tl Eleye. wAw, ; ! s
12. Oélw dmddsc vd ué aploere Fovyo. vead, 1 laugh yeldyrac, lavghing
13. Zwiifos 08y mdw ovd oweud, GAAd y0é miya

énerdnros. EXAMPLES
Té madid Evpeyay wlalovrag, The children were running,
crying

T¢ moudid Erpeyav yeldwrag, The children were rupning,

These adverbs are said to be the Participles of Active
erbs and they may partly behave like verbs in that they
an take their own objects, e.g.

“Eqvye xovvdvrag 1d yépia tov, He went away waving his
hands. '

Active Participles are rarer in Greek than in English
ecause the Greek Present and Imperfect tenses express
oth instantaneous and continuous events, e.g.

Topa Todyw, Now I am eating,
Tgayovdotoe, He was singing.

Active Participles are used to modify verbs which are
ostly in the Imperfect and Past tenses.
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3. He arrived without being able to say a word.
VOCABULARY _ 4. He lay down looking at the ceiling.

128 MODERN GREEK

rwdlw, I push away etfvuoc, gay . 5. They sat for a while, talking to the director.
7 %opéxia, chair GAAdles, change _ 6. They left, going eastwards.

70 Oéua, subject 7 onuooio, meaning, sense |

dmavr@, I answer dropedyw, 1 avoid %

74 fAéuua, look minowdfw, 1 approach i

afdpvfa, noiselessly 1} medTaoy, sentence .

tovifw, T stress prdve, T artive; reéach

Eanddvw, 1 lie down 7d Tafdyi, ceiling 4

Alyo, while 6 ‘Gwevfuovtvg, director

avarohixd, eastwards ywols, without

EXERCISE 40

Translate:

. 2mudlnxe dndroua Twdlovras iy xagérda micw Tov.

. Zdg edyopioTd, elne yauoysidvrac.

Iyowe voayovddvrag.

"Aldov mwivovras ylvovrar edfuuot.

. Miobos GAldloveas Oéuara ywpls onuacia.

Oy, dndvenoe adrds, dmopebyovras vd fAéuua Tng.
ige mincidost G00pvPo xai Tobs mapaxolovBoice

rauoyeldvrag.

- "EnovdiaPe iy modracy voviiovrag ndfe A,

Hepmazotoe xortdlovias niow: Tov.

- Midotoe duagndss xowdvras ©6 yéor g,

Py

OV U A L) R

S v w

EXERCISE 41

Translate:

1. 1 shall go running.
2. He came singing in a loud voice.




PASSIVE PARTICIPLES

The Participle of Passive verbs is formed by changing
the final -0 or -7& of the Indefinite into -uévog, e.g.

Present Indefinite Participle
ydvouas xald youévos lost
amAdvouar - GnAwbd andwuévos spread
novpdfopar  xovpacTd %0vpacuévog tired

If there is 4 or ¢ in front of -6w or -z they are changed
into y and p respectively, e.g.

Present Indefinite Participle
dAddlopar - ardaybéd Grlayuévoe changed
%evfopas #ovpl® rovpuévos hidden

Passive Participles are adjectives both in the way they are
declined and in the way they behave in sentences. Thus,
there are three classes of Participles declined like adjectives

ending in -og.
M F

xovpaouévog, tired  1j xovpaoudvy
xgarnuévos, reserved 1) xparnuévy

N
) T4 %0V0aouéo
0 76 xparnuévo

Some frequent but irregular Passive Participles are
xagoduevog, happy, from yafpouar, 1 am happy, glad;
®oyuouévog, asleep, from wowduar, 1 am sleeping;
wefauévog, dead, from nebatvw, 1 die, ‘

Some Passive Participles are based on verbs which are
more common in the Active form, e.g. Toolaypuévoc,
scared, from 7zooudiw, I get scared; uebvouévos, drunk,

130

vrovopar, 1 get dressed

xappovew, 1 fix

ovlnrds, 1 discuss, argue

yakdeuévoc, pampered,
spoilt

6 Adyog, reason

6 mapddetooc, paradise

L
. Zipepa eluar mold xagoéysvn;

.*H “Elém pawdray ovyrmuén).

o THray yrouévos pé moddy nopwdrnra.

3 DWW
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from uef®, 1 get drunk; Ovpwuérog, angry, from Ovudre,

I get angry. .
gSoma g;c%ectives end in -uévoc on the analogy of Passive

Participles, e.g.

ebrvytopévos, happy
dvorvytouévoc, unhappy

Adverbs can be formed from Passive Participles in the
usual manner, e.g.

yagobusva, gladly
,ue@vcuéva: drunkenly

VOCABULARY

7 ‘moppdThTa, smartness

76 yaudyelo, smile

7} idworponia, caprice,
whim

npoordld, 1 invite

yopévog, lost

Bubilw, 1 immerse

EXERCISE 42

Translate:

*Hrav uebvouévos nal 6év ijEege vl Eleye.

Elye dtagrde 1d pdria g xa@<p,wya'va'§7vde 0.
‘H  wvgla Mrgdovwy  nodvmoe 16 nepdhe ne wéva
sdoyLouévo. youdyelo.

. 2¢ wd gwtioudvy Pepdvra’ xdBovray Teeic dvross wat

ovlrroboay.

Py 2 Fod
. "Oka adrd slvar idtorponiec yoideuévov madiod.
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EXERCISE 43

Translate: '
1. Why are you so sad? ADVERBIALS
2. He was scared.
3. We are invited to. Mrs. Petrides’ party. . Adverbials form another class of invariable words. They
4. T worked a lot and T am tired. .are adverbs used to qualify mainly adjectives or other
5. I do not know the reason, but I am very unhappy. adverbs and they are normally put in front of the words
6. Milton wrote Paradise Lost. they qualify like mol¢ in these sentences:
7. He was immersed (Bvfiouévoc) in his thoughts. \ .
8. I am angry with you. T6 ngaoi frav mold xald, The wine was very good.

Iijyay mold paxpid, They went very far.

The following words are adverbials as they can replace

o

_mod in the above or equivalent sentences:
Gpxerd, fairly 1doo, SO
Aoy, rather Zrot, so
mdoa moAd, very much  zpouspd, awfully
7d, mMore oyeddy, almost
Alyo, rather dvteldsc, completely
TEQLOGETEPO, TNOTE oy, not
Atydrego, less 860, as . .. as
axdia, even

. The above words can also precede nouns which are used
in an adjectival manner, e.g.

‘0 Kdorag elvar modd wdprog, Costas is very much a
gentleman.

_ There is one adverbial which usually precedes nouns.
_ This is od (odv in front of vowels or %, 7, 7, &, v), like, e.g.

epnaroioe oav dfwwpatinds, He was walking like an

officer.
133




134 MODERN GREEK

VOCABULARY

16 pat, food, meal
advvarog, weak
yAvuds, sweet

0 pide; son
&yvworog, unknown
edyevijc, polite

©

7 Géoig, seat

7 megiovala, property
sapée, coffee

7} xdgn; favour
&vmvog, intelligent
doveiog, funny

A

a On

EXERCISE 44
Translate: :

¢

Advi) 9 Oéows elvar mold pmpootd.

Mot elvar oyeddy dddvazro vd 6 mieTéPw,

’Q nazégag 70V Eyev puidy Gonetd peydiy mepovela.
@flw &va na@é, pdldov ylvwrd.

eEwau 7doo dbonodo vd ot ndves advi v ydon;

- ‘0 yuide oag elvar Toouspd vmvoc.

Adrds 6 Bbowmos ot stvou évredde dyvworoc.
Ebvar wdpa mwold doreio.

Elove mold edyeviic.

- A%6 T8 wpacl elvar dxdua xakbrsgo.

Oélete vegd;  Nai, 6ld Eyi mold.

Abt6 76 pal ebvar mid xald and éxeivo.

4é Brénw mold paxpid.

%ﬁmnaa 7odd doyd xal mijya ot dovied otile déna 7
dpa.

e L w o

~
O VWUV W -

.

v

ot
-hwp;—n

INTERROGATIVE ADVERBS

There is a class of interrogative words Which have certain
characteristics of ‘adverbs. They are called interrogative
adverbs and are put in front of verbs as questions, such as

IIdre 7jplc 6 *Avrdwye; When did Anthony come?
ot clvar ©d omipra; Where are the matches?

The following words belong to this class:

ndve; when?  uijrws; equivalent to “ I wonder if ”
7oB; where? - dpaye; equivalent to I wonder if
wdog; how? - date; s0?

yiazi; why?

Minwe and dpaye are usually associated with future
events, €.g.

Minwe 0d elvar sal 6 T'idvyng xet; Will John be there
too, I wonder?
YAgpaye Ba EpOst; Now will he come?

Similar to the above are the interrogative adjectives
mowds; who, gen. motavod, whose; i, what, gen. 7ivog,
whose; mdoog, how much, e.g: ,

ITods - fjole; Who came?

ITowavot -elvar 6 oniti; Whose is the house?

T( elvar adrd; What is this?

Thvo¢ elvar adrd; Whose is: this?

ITéo0 xdavow ol natdtes ofjuespa; How much are potatoes

today?
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VOCABULARY

é,unoéz’é‘w, I stop, prevent  doynuoc, bad, ugly
Timote, anything 70 Tipdya, thing
oxépropar, 1 think pedyw, 1 leave, go away
16 modrilaro, bicycle

EXERCISE 45
Translate:

. Ilot 0éc vd méc; tod elme dndroua.

. Ilowde b p spmoéw‘sz,

. Héoww yoovaw elow;

. Mijmwe pot 7fobec ua@vo‘,ua’vog;

o elvar 7 oinoyéveid oov;

Ti oxéprecar vd ndveig;

. LTzl pwrég;

. ’{I(bg elvar 6 marépag oov; Ilodd nald, edyapiotd.
Apaye, 0d ué Gvunbei;

. ¢ elove; *Oyt nal doynua.

. Howvot slvow adrd 16 modiilaro;

P DD 00 NIV UYL L3 R e

(o

EXERCISE 46
Translate:

. Why are you leaving so early?

- What do you want to say?

. Why not?

- I wonder if (ujmw¢) you are hiding anything from me?

< What could he do on his own?

. What time is it, please?

- So, you are leaving?

. Do you think then, that I can wait for you for two
hours?

. Why are you telling me these (things)?

OO0 I ON W o W0 DD et

N~

CONJUNCTIONS

Invariable words called conjunctions are used to connect
two verbs belonging to two different phrases, as §zay and
d71 in the following sentences:

Diyoue Gray reldelwoe 16 Zpyo, We left when the play
ended.

Elne Gvi tedelwoe ©6 Zpyo, He said that the play had
ended.

‘The following words, which can replace drav or dr¢ in
the above or equivalent sentences, are termed conjunctions:

Ggo?d, after 7dds, mwod, that

ody, as émeidy), because

%al; and xabde, as

évd, while pijmog, lest

Suwe, however dmote, whenever

uetd, after dnwe, as

Gvxzar, although dilwore, besides

udlig, as soon as &zt, that

nodovire, although 7{, what

aAld, but vd, that

domov, until av, if

lowe, in the hope that, in mplv or mporod, before
case 6mov, where

yiovl; because

Most of the above conjunctions can precede verbs in
almost any tense, e.g.

Todue brav mewipe, We eat when we are hungry.
Ddyape Gtav mewdoaue, We ate when we got hungry.
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Od paue Svav mewdoovus, We shall eat when we get
hungry.

Some, however, are normally associated with particular
tenses of the verb.

One of these conjunctions is 7o, before whlch usually
precedes the Indefinite, e.g.

Gioyaue mply tedewdoet 16 Epyo, We left before the play
had ended.

The conjunction drote can precede the Present or the
Imperfect, e.g. ,

Dedyaus Srote 06 uds edyoporodos 10 Epyo, We used
to leave whenever the play did not please us.

EXAMPLES

Nopilw mae dév Eyeve dinano, I think that you are not
right.

Tdvgguﬂ&i 71040 dvxeou 0év Tov yrwpilw, I respect him very
much although I do not know him.

(Doﬁo’mv unhrwe Tov ydoet, He was afraid he might lose him.

Kave Grwc Géc, Do as you like.

* Exeivoe mifye novrd tov xal tév yapérroe, He went near
him and greeted him,

Aév fikepe Tl vd mel, He didn’t know what to say.

VOCABULARY

reletdvw, finish, end
6 mallitéyyne artist.
%) a&la, worth, value
fappds, I think

xafverepd, T am late

1) mepuéteia; adventure

70 Teavo, train

Eavafiénw, I see again

mpocéyw, 1 notice

petavibve,; I change my
mind, repent
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elvar avdynm, it is necessary = dowerd, a fair amount,
70 Zpyo, work: (dramatic), enough
play pabavew, I learn
idtairepoc, special Eervd, 1 start
dgrevoywonpévog, worried y£0dg, healthy and strong
1d xafénaoo, events, details  »dri, something
magdéevog, strange, unusual

EXERCISE 47
Translate:

1. @byaue Srav tedelwoes 16 Eoyo.

2. Midotoe yrati 7’7’08}.8 vd Esxciosz.

3. Tov Oduwoe yaau To8  pulinoe dndropo.

4. Tdpa eﬂlene qud of nalliréyves elyav pidy idalreon
déla ot} L.

5. Byfjxay énd 16 dwudrio dpod Eofvoay 1 edc.

6. I'cdoboe év®d péoa Tov fjray mwolb orevoywonuévos.

7. A¥pio bvay 0d eloas xala, w evxagw'cszg.

8. My, Bagpelc mog vrgeazo,uat yt abrd.

9. Elne &t 0d dpydrave otly ontdd.

10. 'O dwpatinds 6y frav éxei dAAd fifepe Sha T4
xaléxaora.

11. 4é vo,uLCetg nwe xabvoreprjoaue agxs'ra,

12.°Elya xi; nsgmét&zég uov.  Nopllw vd vic Euabeg.

13. Hegc,usva) wwg Zolet.

14. "Eupswa éxei domov Eexlvnoe 6 toaivo.

15. "Hrav edroyiouévor mod 1oy Eavaciday yepd.

EXERCISE 48
Translate:
1. He noticed that the lights were off in the house.

2. For a moment he seemed as if he wanted to say some-
thing but he changed his mind.
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_ He left him after he had turned and looked at him
angrily. ‘

1 ggngot speak well but I want to say this.

. ‘He goes away whenever you come.

He Esed {o te}lll us not to smoke, but he smoked a‘lot.
. I stayed there until they came. i

As] zvas walking in the street I saw something .unusual.
" He was afraid lest his father should leave h;m.

10. Do as you like.

11. Come; lethough it is not very necessary.

12. Go wherever you like. i

13. He came as soon as he heard it.

o = R P

z
.
|
.
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THE USE OF d»

The conjunction & is usually put at the beginning of a
sentence. to: express a conditional event. . When the con-
dition refers to a future event the & is followed by the
Indefinite while the verb of the second sentence is formed
by 0d and the Indefinite or by the Imperative, e.g.

&y Oélews vd mig, mijyawe, If you want to go, go.
dv mds 076 Giveud 0d deic fva xald @idu, If you go to
the cinema you will see a good film.

When the condition refers to an event in the past the &
is followed by the Imperfect while the verb of the second
sentence is formed by 0d and the Imperfect, e.g.

dv mjyawves 016 oweud y0és, Od Bremec Eva nald wiiu,
If you had gone to the cinema you would have seen
a good film; or if you went . .. you would see...

&v pé pwrotoay 0d Eleya dvi 6év firay cword, If 1 were

asked I would have said (or I would say) that it was
not right.
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FURTHER CONJUNCTIONS

Some of the above conjunctions connect a noun and a
sentence that refers'to it. Such conjunctions are nov, that,
who, whom, and émov, where, e.g.

T6 Bipiio mob SidPaca orjpega fray fowpdoto, The book
that T read today was wonderful.

e

ITob may be replaced by the adjective o omoiog, €.8.

Té Biprlo 6 6moto didfaca ohueoa fray Bovpdato, The
book that I read today was wonderful.

T4 Soviardpio Smov @dyaue T6 peanuéol fray Graloio,
The testaurant where we ate at noon was horrible.

Another conjunction is 6,7t what, which implies both
a noun and so? and which is used in sentences such as
Eiye 8,1 ijfcle, He had what he -wanted.

VOCABULARY
# wazoyl, occupation ubvo, 1 stay
ZowoTd, 1 owe drolaufdyew, 1 enjoy
76 volxu, rent orepoduat, T am deprived of
76 mpwivd, morning émpoaddunra, unexpectedly
6 mAotrog, wealth ovvifwe, usually
cvyrdlw, frequent avijxw, 1 belong
Eavadivw, give back 7 povouwr, music
amoye, tonight 74 nagpeveio, café

ponf@, 1 help
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EXERCISE 49
Translate: oy
g c.w ol
f)wat o /Ilyzllog zsz ftay 80 TV %aupd Thic xaroyfc.
r
y Hg@s’ oviy “ElAdda pé xapmooa Aeprd. 7ov elye ndver
atiiy. Aucou).
LT 4 7 4 ~ . '
. ;fhmy vy dea ’no'é WiAoBpe owOTaS. TG voixt Gov.
. ”Hrow xdze 7000 08y T4 Tepiusve.
3
. Al) Bueve auwmnioc 0év Ty yiori 68y elye timote vd
mel.
L] 6
. Afnevowu galvovray 6vd Cevydpia mod ydpevay
¢ ] 4 :
. E Léa" 76 Bdoo mod droddufave 0 mpwivd ovr) Bepdyvra
ra ~ ~ .
. Aéf #0ede vd orepnlel Ty mAodTo 7ot 1000 drpocddxnTa
10D glye méoet,
Kdve 8,70 08leic.
~ /7 g -~ &
H,m/g vd Ty Peet orob T udvvy rov obyvale ovwiibwe
T4 TEwivd.
3 o
1. E:L,uazl &vag ,&vﬂgwnog 7ot 0édeL vd oot Eavaddoer Ty
» s
ebroyla mov Eyaoes, 0y mhotro 7ol ool Gvijmel, TrY
olxoyéveln o 0¢ ydorxss.

Lo

EXERCISE 50
Translate:

. If you want to come, come tonight.
."This is-the book (that) I gave (to) you.
. (At) the moment (when) they sat down, the music

started (playing).

. He is the man who helped us at a difficult moment.
.. He went to the café where his friends used to go.
. We saw two ‘women who were arguing.




CONNECTIVES

Connectives form another class of invariable words.
They are conjunctions used:to join together two nouns, or
pronouns, or adjectives or verbs or adverbs, e.g.

Td adronivyra xal vd degomddva elvar yoviowo xal
edydgiora, Cars and airplanes are useful and pleasant.

Xvéc xal orjueoa yopéyaue nal tpayovdrjcaue, Yesterday
and today we danced and sang.

Other connectives are: 7, or; y.w'z, or; GAAd, but,
Some connectives are repeated in front of both words
that they connect, e.g.

Obre &ydd o¥re adrds 0d mder, Neither I nor he will go.

Other such connectives are: eite . . . eize, either . . . or;
3 7
7 v djyeither oo cory 8yes .. addd,not .. but e.g.

Etve ad1d elve éxeivo, Either this one or that one.
"Oyv adtd GAAd éxeivo. Not this one but that one.

144

VERBAL PARTICLES
Verbal Particles are words which precede verbs to denote
time or mood or negation, etc. Such words are:
bd, vd, 0év, wif, de, yid vd.

These particles cannot be translated as they do not

. normally stand by themselves. Their meaning becomes

apparent in their usage.

Od, vd and 6év have been examined in previous chapters
(see pp. 67, 88). There are, however, more uses of 04 and
vd, as in the following examples:

Od mijye 076 Béarpo, He must have gone to the theatre.
Od &iye mepdoet 1d capdyra, He most probably was over
forty.

Thus it can be seen that 6d with the Past or the Past
Perfect denotes a very probable assumption. On the other
hand 6d with the Imperfect is equivalent to English verbs
preceded by would, e.g.

Od miyawa, T would have gone, I would go.
Od ijfeda &va moriol vepd, T would like a glass of water.

The particle »d followed by the Present or the Indefinite
may be used in questions, and is equivalent to English shall,
e.g.

NG xlelow wiy mdgra; Shall 1 close the door?

When vd is followed by the Imperfect in questions it
is equivalent to English should, e.g.

Na mijyowe 7 vd @i swhyave; Should he go or should
he not go?
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Nd Zleye ndbe v6 Bvpdray; Should he say that he re-
membered it?
When it is not a matter of interrogation the Greek equi-
valent of should is Enpeme vd, €.g.

*Enpene v4 mag, You should go.
* Erpeme v6, mifyaves, You should have gone.

Né is also used in such expressions.
Né Cet navele (= one), 7f vd prj Let, to be or not to be.
Nd is also used after od to express the equivalent of as if,

e.g

not ‘want to- go.

When preceded by poxdot, vd* expresses the equivalent

of T wish, etc., e.g.
Masxdor vd umogotoa vd Zofw, T wish I could come.
*Ac may be used with the first or third person of th
Present or the Indefinite to express either continuous o
non-continuous decision or desire. It is, therefore, equi
valent to the Imperative for those persons, e.g.
dc yodpet, let him write
dc onrwbd, let me get up
dc move, let them go

My can be considered as the negative form of dg. It is :

used with the second person, e.g.
My, tpayovdire, do not sing
My} @byei, do not go

% A rare use of vd is in this sentence:

I Grdvrnon 08 gdvnre vd Emeice v unrépa rov, The answer

did not seem to have convinced his mother,
where it is used as a conjunction,

Midéc od vd i Oéheis vé mag, You speak as if you do f
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It may, however, also be used with thi r thit
? oy ne ’ i © ﬁ 5
person when it is preceded by dc, e.g. e

(?:g ,mj /:L/‘Lﬁom, I had better not speak
ds uy Eofovy, let them not come

T'id vd is used as a substi 1 ist
¢ itute of vd to express th i
equivalent of in order to, e.g. i e

5IE 7 7

uewe oté onitt yid vd Swafdoer, H

) ¢ stayed at h
in-order to read. ’ ¢ o

VOCABULARY

dmoxpewuévog, forced, sluar o 3

i stoner ) /i * vroypewuévos, T have
amovdaios, important 06 T 5
4 : - nAspdvnua; phone-call
(choaénazfne, in any case 7 edyédvera, poli,tegess
o'ﬁao‘tlzagz king Seyvds (Indef. Eeydow)
nlvo, I drink I forget :
7d fdoava, troubles v, 1 win, beat

EXERCISE 51
Translate:
1. Aé, 0éhwr olite vd oé 66 ofre vd ué deis.
‘2. Ngx nageei’-ra éov eire ¢ ddepwds aov.
3. Ez,uoEz ?ﬂoxg.gwﬂévog vd pehvo 016 onlry Sy pdvo
yiati Bf/'lw vd doviéyw GAAD xal yiari meoiuéver Eva
:movéaw nAepdrnua.
: QO,nwcréﬁn,ors 0d Eextvnoav ovis voeic.
. @o}z Sfuwowa,us, ovls Toels &v dpydoactay aTiy dpa oag.
- Od ’79*,33“ 7old vd 0@ 6 Baocilid At dmdye.
. ,Z’Va uelvo 7 vd plyw;
Engene vd uot &ypapes pdic wipec w6 Yoduua pov,

e N T
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9. "Engene va Epleic duéowe.

10. Mot pildotoe pé mwoldlsj edyéveia, od vd wyj ué #iepe.
11. "Ac zpayovdroovue Aot pall,

12, "Emwe yid vd Eeydoer 1d Bdoavd Tov.

13. Moaxdge vd vuejoere.

14. A¢ pot dGpéoer vd onrdvopar mold vaplc.

PREPOSITIONS

We have already used a number of prepositions. They
can be defined as invariable words that precede nouns or
pronouns which are in the accusative case. . Thus, all words
that can replace o’ or yud in the following or equivalent
sentences are prepositions:

Ilijye o’y Kpifvn, He went to Crete.
Abvé slvar yid oéva, This is for you.

Besides ¢ (which is also found as ) and yid the most
common prepositions are:

ué, with od, like

and, from, by 7pdg, towards
ag, till, up to moly, before
petd, after 7apd, in spite of,
qwols, without against, etc.

A number of adverbs can precede the prepositions oé,
p¢é and dnd to form complex prepositions such as:

ndvew of, on, upon Eumpde arnd, in front of

%oyrd oé, near #dTw Gnd, beneath, below
- - 'd - 'd .

péoa oé; in;:into niow arnd; behind

dihda oé, beside ydpw Gnd, round

nAdi oé, beside & w: and, outside

ylpw ¢, round nply a0, before

uali pé, together, with  dorepa and, after
ndve Gnd, over, above
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VOCABULARY
7 Gmdpacn, decision
7 meroéra, towel, napkin
7} mpoooy); attention
7 molvbpdva, armchair
0 dépag, air, wind
7} Todvra, brief-case; hand-

bag ‘

neptototpat, 1 look after
xavandnrtind, strikingly
T4 xévtgo, centre
©0 Swpdpiopa, flat
76 naldfe, basket
7EPIOOGTEPOG, moTe
7 potid, fire
o1dngodpouixdsc, by train
poovti{w, 1 take care of

7 gwroygagpla, photograph

fanddwopar, I stretch my-
self out

ouod, 1 blow

7 Piflobijen, library

70 umpdroo, arm

povdlw, 1 resemble

T4 ‘Gotépl, star

wavowd, I live, inhabit

7) méwva, pen, penny

76 uijlo, apple

76 BAéupa, look, glance

76 melodpduio, pavement

degomopindsc, by air

«

7 yvvaixe; woman, wife

EXERCISE 52

Translate:

- "Egbace 4 dga yid vif peydin dndpaon.

- "H ywalwa pov goovriler yid Sia vd modyuara tod
OTUTI0D. v

- Mé Ty mevoéra 078 yéou mijye ovd mapdbupo.

- IIijoe v} pwroypapla dnd ©d yéoia Tob Kdoora, vy
xotvake pé mpoooyn nal ot iy oce nlow yeddwrag.

5. Banddbnre oviv molvbpdva Srov moty émd Alyo xabdray
6 &yvworos xdpiog.

6. "And v OdAasoa puooioe xgboc dépac.

7. Od elpar ov1f Piftiobiinn Gnd tic déna 16 mowi g Tile
névre 16 andyevua. '

8. Nd 2g0sve vd pé ndpere perd tic névee.

o R

B U
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9. "Eopiée vy Todvra xdrw 4nd 16 pmedroo Tow.

10. "Ew énd tijy ndora meplusve &va vakl,

11. Mé mepumoidrave od unvépa.

12. Tot slna nald Adyia yid céva.

13. 4dvds 6 @vbowmoc  poidler ravamlgnrind pé oy
maréoa. pov. : ,

14. Tov elda Bavepa dnd zola yodvia,

EXERCISE 53

Translate:

1. I shouldn’t be able to do anything without your help.
2. He arrived at his house very late. .
3. He looks like a film star. ”
4. He advanced towards the middle of the room.

5. My house is near the centre of the city.

6. I live in a flat with two friends of mine.

7. Your pen is on top of the wireless set.

8. The apples are inside the basket.

9. From 5 till 7 I shall be at home. ,

10. Her look said much more than her words.

11. The car stopped beside the pavement.

12. They all sat round the fire.

13. They started off for Piracus.

14. He went to England by plane.

15. I shall go to Germany by air or by rail.
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Variable:  tpiaxdoia, 300

TeTpaxdoLa, 400

DETERMINERS mevraxdoua, 500

: ekandoia, 600

There is one class which contains both variable and éntaxdoa, 700
invariable words. They are the articles and those words OxTOX00LA, 800
which, in order to determine nouns, can replace the articles E’j’"a"d" i, 900
6 or ol in the following or equivalent sentences: riha, 1,000

‘0 @bpwmos elvar Tiuoc, The man is honest. Numerals may also be partly variable, €.g

Ot &pwmor elvar vimor, The men are honest. Tergaxdoia mevivra EE, 456
il &va énaropudoro, 1,000,000

Determiners include articles, numerals and words like Bva énavouudpio mevtaxdoiee yihuddes Syvaxdoia Toudvra

some, most, a little, many, etc., €.8: téooega, 1,500,834
Adroe 6, this &xeivog, that
“Evag, wud, &va, one, a  Glog, all VOCABULARY
W;Z”Og;emgfll;m, raveva, :&‘)"ggwiﬁrsezme(’ne @vﬁavxog,lrestless 6 uo’a,tfog, world, people
Alyog, a l’ittle Téaa:;gsag, four oezgcagum;gg, Srlggrtan nols/’z @, 1 ﬁgl;(t i
7oAde, much diandoror,* two hundred % nyfg goveAse, L NEmO: dej;;z;nii lzgrdsor
pegueol, some Touaxdator, three hundred 6 Pidxag, stupid man, fool dnffavoc, ’improbable
0i TrepLO0GTEYOL, MOSE yiAtor, one thousand, etc. 6 xaude, time, weather 7 mévva, penny
The invariable words of this class are: 76 oelivt, shilling velewdvw, T finish
e, every 0 mélepog, war

#d71, something, some

; ; . . EXERCISE 5
Numerals can be either invariable or variable, e.g. 4

; Translate:
Invariable:  névre, 5 ,, i y sy
Toudvra durds, 38 1. "Odog 6 #dopos elvar viovyoc.
Srard 100 2. Meouwiés pépeg evar ol Ceotrée nal HeQtés evar wodd
4
Variable:  &a 1 rgues.
Stordor o 200 3. Towxdowor Zmagridres ndrw dnd v6 Aswvida noAepf-

Id 4
* Note that dwaxdoior, Staxdoies, Siardola, ete. are adjectivals: gave otig @sg,uorwleg.
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- Kdmotoc wigiog flobe xal odc yipeve.
. Oi mepuoodregor Gvbowrmor 8év elvar odfre PAduee ofre

EEvnvor.

. "Eyooce yilies Mpes ovd yaprid.
. Kdfe mpdua ovdv xaigd Tov.

Lloddol épydves elvar ywols dovied.
Mot elme ndvi mwodd énibavo.

. Edbeya Tevpaxdoies Toudvra Gurd Apec ddbdexa cedbvia

xal 6rrdy mévvec,

- ‘O welevraios mdAepos doyioe 16 yihia Ewardoia

Toudvra vwid xal Tedelwoe T6 yidia vwiarndaio oagdyTa
rg
mévre. ~

EXERCISE 55

Write in full:

(a) 1,743. (b) 634. (c) 42,770. (d) 10,500. (e) 836,124,
(f) 406. (g) 23,205. (K) 1,376,228.

SUFFIXES

The ending or suffix of the nominative case of nouns
may indicate both gender and general meaning. No hard
and fast rules can be given for the significance of suffixes but
the following important ones may be noticed:

M nouns:

-t{7s, denoting mostly jobs, e.g. ¢ xageriic, café
proprietor.

-tods, corresponding to English -ism, e.g. ¢ cootal-
toudg, socialism.

-G, denoting mostly jobs, e.g. 6 yalardc, milkman.

-77j¢, denoting the performer of an action, eg. o
TAOATNENTYS, ObSETVer.

-aiog, a mostly ethnic suffix, e.g. ¢ *Afnpaioc,
Athenian; ‘Efpaioc, Hebrew, Jew.

~élog, mostly ethnic, e.g. 6 *Eypléloc, Englishman;
Kwéloc, Chinese:

F nouns:

-tooa, ethnic and andronymic suffix, e.g. 4§ Znmapride
Tio0a, Spartan woman; 7 Bacliooa, Queen.

-wn7a, denoting quality, e.g. 7 dpadryra, beauty.

-dda, e.g. 7 mogroxaildda, orangeade.

-{da, mostly ethnic, e.g. 5 ~Ayyilda, Englishwoman;
7 T'eppavida, German woman.

-awa, mostly denoting female sex, e.g. 9 Kdorawa,
Mis. Costas; 7 yudzpawwa, woman doctor, or the
wife of the doctor.

~apud, 7} {vyapid, balance; dexapid, approximately ten
(objects) together.
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-0y, mostly denoting a quality, e.g. 1j xalwatyy,
goodness, kindness.

-Tow, F suffix corresponding to an M suffix in 1/
e.g. pafnric, pupil (masc.); uadiiroua, pupil (fem.).

N nouns:

-tpo, mostly denoting an action, e.g. 4 nmivoo,
washing. :

-6dt, e.g. 6 mevpdde, gem; 74 oxotddi, darkness.

-pa, mostly denoting an action, e.g. d xdmvioua,
smoking. '

~wijpt, mostly denoting an instrument, e.g. Svmvmeipl,
alarm clock.

The most usual suffixes of adjectives are the following:

-drinog, e.g. Kvgiandrucog, Sunday (adj.).

~Gtog, e.g. yeudroc, full.

-1dgne, having a rather pejorative sense, e.g. {niudone,
jealous.

-1%05, e.g. ddelpuedc, brotherly.

-wdg, e.g. yeugowds, wintry,

wmndg, mostly corresponding to the English suffix -ish,
e.g. xoxnnwwndg, reddish.

-800g, e.g. fooyepds, rainy.

~NTIH6S, €.8. ovyrimTIds, moving.

-0vAAdg, also similar to -ish, e.g. mwayovAids, rather fat,

-w7ds, e.8. d0ovrewrds, serrated.

-nldg, added to numerals, e.g. 0uAdc, double; TOTAdG,
treble.

-nldaog, added to numerals, e.g. dwthdoiog, twice as
big; mevranmidoiog, five times as big.

-o%roixog, a diminutive suffix, €.8. ®alovtroinog, quite
good.
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SUFFIXES 157
The diminutive suffixes for nouns are the following:

M nouns:
-00Ang, e.g. Gdeopovluc, brother.

F nouns:
~iToq, €.g. oalaritoa, salad.
-0¥la, e.g. Gdeppodia, sister.
-mobia, e.g. fooxomovla, shepherdess.
-0bda, e.g. xomeAlodda, young girl,

N nouns:
-dsxt, €.g. toomeldxi, small table.
-00dt, e.g. dyyelovdr, little angel.
-movlo, e.g. Bactidémovlo, young prince,

The augmentative suffixes are the following:

M nouns:
-apds, e.g. ywevrapds, big liar.
-agog, e.g. yebragog, big liar.

F nouns:
-dpa, e.g. moddga, big foot.




COMBINATION OF WORDS

The combination of two or more words to form a com-
pound is a common feature of the Greek language. Almost
any part of speech can be used for such combinations but
the main types of compound words consist of:

1. Two nouns, e.g.

2dffavo-Kvprant = v4 caffarordoioxo, weekend

dvpag-yvraixa = 76 dvredywvo, couple

payaipr-angodve = td payaipomiipovva, knives and forks,

cutlery

2. An adjective* or other word and a noun, e.g.

P@BTO-pdoTopas = ¢ mpwroudoTopac, master craftsman

@ido-Adyos = 6 guldloyog, philologist

nakio-dvlgwmos = 6 malidvBpwrmog, rascal

doyt-teddvns = 6 doyireddvng, chief customs officer
3. Almost any kind of word and an adjective, e.g

6Ao-dompoc = G6Adacmpog, all white

modv-pabrc = molvuabiic, learned

nard-paigos = xarduavgos, jet black

mpo-molepunds = mpomoiepixnds, pre-war

avti-malnrinds = dvrinabyriede, unlikeable

Srbo-ropds = dméoroppos, most elegant

00-%Ae1oTds = piodrletsros, half-closed

Many adjectives may also take the negative prefix o-
(or av- in front of vowels), e.g.

G-yrwords = dyvworog, unknown

dv-fjevyoc = drijovyog, restless

® The adjective is usually in the N form.
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4. Two verbs together, e.g.

avolyw-uleln = dvoryorieiw, 1 open and close
anyalvo-Zoyouar = myawoépyopos, 1 come and go

. Almost any kind of word and a verb, e.g.

#0vpd~pid®d = novpouidd, 1 talk quietly, whisper
YIrd-pidd = ylvxopidd, T kiss sweetly
10po-yed® = yauoyed®d, 1 smile (lit. I laugh low)
Savd-0lvw = Eavadivw, 1 give back, I give again
§avd-6iafdlom = Eavadiafdlw, 1 re-read
#AADG-0pllw = xaiwoopilow, 1 welcome
OTEVA-7wpd = oTevoywe®, I vex, Worry
@vd-Palve = dvefaivw, 1 go up, ascend
xavd-fatve = xarvefabvw, 1 go down; descend
AvTi-0p® = dvride, 1 react




IDIOMS

Idioms constitute a feature of all languages. For our
purpose Greek idioms may be broadly divided into two
classes:

1. Real idioms, i.e. those which do not conform to the
general patterns of the language. They are mainly due
to the lingering of older forms of the language or to the
influence of foreign languages. Such idioms are the
following:

év vdéer, all right

& mdon mepunrdoet, in any

8¢ dAdov, besides
&l 0 dAlwe, otherwise, or

case else
napadelypatos ydow, for 070 xdTw Tijc yoapi, after
example all

doov agopd ué, as far as'1
am concerned

Eyw o7’ Sy pov, 1 take into
account

7od mavtog, above all

@ép’eineiy, for example

& ioov, equally

év uéper, partly

& todrow, in spite of

#ard Td dAda, in other

respects 6lwg didlov, completely
éx pépovs oov, on your méoay mdong - duptfoliag,
behalf beyond all doubt

2. Apparent idioms, i.e. those which, although conform-
ing to the general patterns of the language, sound peculiar
to English-speaking people. A considerable part of the
language is idiomatic in this respect, and only a few such
idioms can be given here. But a knowledge and command
of them is absolutely essential to anyone wishing to know
the language properly:
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7d xardpepe, he managed it

7d Zyaoe, he got confused,
embarrassed

16 dotpwoe ovd pai, he
tucked in to the food

véxave Odldooa, he made a
mess of it

ot doéoei, 1 like

&w Olnoro, T am right

©i &yeig; whatis the matter
with you?

66 mod td Adue, by the way,
now we are on the subject

xwols &lAo, without fail

®6we o, cut it out

dota adrd, don’t give me
that ;

xal PéPaia, of course

0év eluar 6d wal Pldxac,
I am not a fool

aué, v¢ véuioes; Yes, what
did you think?

xdver xpvo, it is cold

mpdueiral vd ndw, T am to
go, I shall go

W8ho 7ot FiEepaw, although
they knew

7oTé pov, never in my life

Shoi Tove, all of them

&roL w0’ GAAudg, in any
case :

#rol xal Evou, $0-50

nodra-rpdta, first of all

%dvete ypriyopa, be quick

%dfe dAAo, on the contrary

0¢ . fapetéoai, never ‘mind,
who cares, bother!

0éy mepdler, it doesn’t
matter

0d naue mod Od maue, we
shall go in any case

Aowroy, i 0d xdvovue; well,
what shall we do?




GENERAL EXERCISES

VOCABULARY

T¢ yiveore; How are you? 7 rjovyla, quiet

6 10oc, same T6 %pipa, pity
ovupwvd, 1 agree minoéorara, most com-
doyouevoc, next pletely

tic mpodAdeg, the other day 4 ddeia, leave

avrio, good-bye 0 yogeTiouds, greeting

EXERCISE 56
A Meeting in the Street

Translate:
Kolnuéoa ooc.
T ylveore;
IIols nald, edyagiord, éocic;
Ta .
Lée nder 7 dovied;
‘Hovyla.

Eivar xpiua vd dovisder navels Wéva wdoo Bavudaoio xagd.

Zoupwvd mingéorara.

Tijy Zoyduevy éBdoudda Suwe Eyovue vl pépec Edeia.
T¢ ylvetar 6 adedpde oag;

Kald ebvar. Tl mpodiiec ué pwroboe vid céva.

Nd o6 ddocig mordode xargeticusde.  ° Avtio.
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VOCABULARY

oxometw, 1 intend

7d ravopépvw, 1 manage
t6 wyoi, island
xavovilw, 1 fix, arrange
dndoyouar, 1 promise

énduevoe, next
ovvodedw, 1 accompany
mooonald, 1 try
idiutépwe, especially
7epvd,: 1 pass

Bépatog, certain

EXERCISE 57
A Trip to the Islands
Translate:

Ty éndpevn Epdoudda oxomedw vd wdw akidl o) Mirovo
yud Alyes péoec.  Odlelec vd ué cvvodéyeic;

 Bdfeda wold GAAG 8y Edpw Gy 06 Td wavaplow.

Od. moosnadijow Suwe xal 04 cob nd adpo. . .

M doéoovy 0db td wnoid Tod Aiyalov xal idtouréowg 7
Misxovoc. .

Hooomdbnos vd td xavovicews vd Eofeic xal Od meodoovue
Gavudoia. .

4é oot Sndoyopar, GAAG voullw mde elvar oyeddv BéBaio

'S

dte 0d Eobw:
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xavévag, no one, one, some
dontpdlw, 1 try

nallw, I play
amopaci{w, T decide

EXERCISE 58
An Evening Out

Translate:

1105 0d mépe dndye; N4 nipe owepd, Oéazpo 7} 0é navéva

20055

Noullw mde Exer &va xald gl ové Iallde.

Hailer 6 Adgevs *OAiPie xal % Ttiy Zlupove.

Mijmaws elvar 6 *Apler 106 Zaltanp;

Nai, abtd elvar.

Nouileww mddc 0d Pootue Odoeic eiirotar

Aoxnpdlovus wdy 8¢ Pootue Oéoeic maus o navéva %000,

"H pinwg 0deles vd ndue vd piue xal vd motue vy
ITidxa;

"Onwe vopiles. T4 dphvw of oéva. Tnlepdwa pov Suwg
Tl anopdoioes ovls mévre v dndysvua.

. . ...
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VOCABULARY

Ayiddeds, gen. *Axidiéeg,
Achilles

oAdiowa, straight

o7pifw, T turn -

6 dorvgpdlaxag, policeman

év 1dber, all right

T6 oTplpiuo, turning

dvorodedopar, 1 find diffi-
culty

7 ywwid, corner

EXERCISE 59
Asking the Way

Translate:
Oélw vd ndw oviy 686 > Ayiddéwe, dIAd Eéyaca 18 Spduo.
Mrogetre, odg magaxald, vd pod delbeve v dodpo;
Nd ndig 6Adiota xal ovd Totvo otplpiuo vd oTolye; Golorepd.
Merd vd mdgec 6 debvego orolypyuo dekud wal 04
Boebsic oty 686 > Ayiriéws.

Foyagiord mold.

Ay dvorolevteic, odrnoe Tév dorvpdlaxa mwod orénetar
oti) yovid o Spduov.

"By vdéer. Nopllw Suwe mde 04 vov Bod 20olc xapud
dvoxolia.
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VOCABULARY
Sumnpde, hallo 7} Dredleony; matter
avagépw; 1 mention duabéoipog, ‘available

GAd, hallo
dxpifdsc, just
dndypeoc, obliged

Tvyepds, lucky
7} Ote0vvoyy, address
seplpnuog; wonderful

EXERCISE 60
Finding a Flat

Translate:

Mmoo vd plijow otov u.°Aléno moparald;

“Eva dsmvd, mapaxaid.

*Eurodg.

‘0 2. >Adérog;

‘0 ioc.

‘0 n. ldyog €6, Elvar yiud vy Smdfeon 106 Siausolouaros
mot odg Gvdpspa Tic mpodAies. Mijnws Eyeve navéva
duabéotuo Tdga.

M oviypn) vd wowtdfw, . Ildvo. °Aid. Elote mold
Tyeeds, x. Ildvo. "Eyw dxpfdc &va mob odg ndver
meplpnua.  Ildte pmogetve vd 6 dsive;

Moo orjuepa 7 afipro, GAAd perd vl &

By tdfer. Od odc ddow Tif diedbvvon xal umogeive vd
nite xal udvos cas.

Ebyapiword nold. Zég eluar mwodd dmdyoeos.

Eyd, edyapiord.
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VOCABULARY

*Ayylunds, English
TOVPLOTINGG, tourist

7 Tpdnela, Bank

70 nadoxalpt, summer
&évog, foreign, guest
Z0v0dg, golden

xdgtivog, made of paper
yeud, good-bye

z0Ad, 1 change
ebyaplotwg, with pleasure
z"o’ mpaxTogeio, agency
avoiyTdc, open
é&lagyvga’ww, I cash, change
T8 yopTOVdUIGHa; note
mepimov, about

7 mAnpogopla, information

EXERCISE 61
Changing Money
Translate:
Mnogai‘v;'s 0ds 7100axaA® vd 1o metre 0B tmopd vd y0idow
peQueEs "Ayyhinés Moeg;
Ebyaplorws.  Nd mite oé navéva TOVQLOTIXO TTPaxTOpETo
oé nopuid Todmela.
€ 4 o b Vs € V4 Ve
',Qg moud. dea ’s’i’va} avoyytés oi Todnelec 76 naloxalpr;
.ngtge Teeis To andyevpa.  Nd, éxel xdrw elvar 1 Todnela
tiic “EAddoc. Eusl pmopeive vd Eagyvodhoere Fha td
&éva yagrovoulouara.
:::égers wooo mdet 1) Algpa adréc vic néoes;
H 20v07] /'ugg nder meplmov ToLandoiec Soayuéc, xal 4
xagron meplmov Gyddvia véooepeis.
Ebyaoiord modd yid T nAnoopoples. IL'eid vac.
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76 £o0Tiardpuo, restaurant 7} 60dg, sheet

76 Havemiorrjuio, University — axptfdc, expensive

0 navdloyog; list 6 poynTd; meal
oplove, here you are 76 Gpvdxe, lamb

6 @ofprog, oven 7 peptda, portion

7 ealatiroa, salad 7 umovsdia, bottle

7} perolva;, retsina ovvavtiduar, T meet

7 ‘Oudvora, Concord 76 Eevodoyeio, hotel
76 196AAe, trolley-bus 7 xabapidtng, cleanliness
arouyilw, 1 cost winpdvw, 1 pay

povde, single 70 mpdysvua, breakfast
ebyagtotnuévog, pleased pdAdoy, rather
Polixdc, convenient 10 yxapody, waiter

6 Aoyapiaouds, bill 7d géora, change

EXERCISE 62
At the Restaurant

Translate:

Ilot &yer &va nald éoviatdpio;

2y 006 Havemoryuiov.

Elvar dxpiBd;

YEvor w0 Erou.

Mot dtvere &va nardioyo gaynrdy, mapaxald.
“Oplore, wbpie. "Eyw Oavudoio dgvdsr tob gpodpvov.
‘Loaia. Dége pog dvd pegides pé oaloriroa xal vepd wobo
Oélere nal npaot;

Nal, pid pmovrdla pevoiva.

Aoundy, nére 0d maue vd dovue Ty *Anpdmoldn;
"Av Oéles, ndue 6 dndyevua.

2

By vdfer, T{ doa;
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Zls Toeic nal puod.

Ilo% 04 ovvavrnfosus;

iy “Oudvowa, Ew dnd T4 Eevodoysio Adpa.

Méveig énetl novrd; ,

"Oxt, pévo pé iiovs iy Kuyéln, ud elvar Hovo pepud
Aemtd pé ©d todAAev. *Eot udveic noved oty ‘Oudvora;

Naol, pévo o’dva pingd Eevodoysio  mob Adyerar < “H
Kafagidrne .

Iléoa oof orouyllet;

Ilimgdve 40 Spayués yid &va pové dwudrio xal modysvua.

Eloar edyapiornuévoc;

Maldov. *EE dAdov pod elvar doxstd Polued yiazt elvar
0716 xévrpo Tije mbAswe.

I'nagody, Ildoa Erovpe vd minodoovue;

"Aubows. Od odc péow 16 Aoyagiacud. 64 dpayuéc.
‘Oplore ©d péara cag.

Ebyapiord mold.

Zdg dpeoe 6 paynrd;

Nai, frav meplpnuo.




170 MODERN GREEK

VOCABULARY

6 Adyovorog, August

1) éndpowrj, excursion

76 7u07d, drink

70 Aswgopsio, bus

xabiotog, sitting

Hayaugormipovva, knives and
forks

1) dwadoop], trip

1j Gupovdud, sandy beach

rootiude, I prefer

Joxvdg, thick

6 yuldg, sea-shore

mayevrixog, delightful

6 odpavdg, sky

©6 xpdaraiio, crystal

Oalacowde, of the sea

7} 1jAto0cpansla, sun-bathing

oTpdvw, spread

Aelrrw, 1 am away

anagaitnrog, indispensable

1) &moyr), season

7 novfépra, blanket

drolovle, I follow

74 peyydot, moon

% Havayia, Virgin Mary

76 fovwd, mountain

76 midro, plate

0 owwotiouds, crowding

dobiog, standing

melpdlet, it matters

améye, is distant

o%1epds, shaded

pvouwd, naturally

76 7efno, pine-tree

70 payid, swimming-costume

yaddiog, blue

dudgpavog, transparent

rolvund, 1 swim

70 wauyvidi, game

7 Tafégva, tavern, pub

w6 gal (pl. ©d payid),
ood

waywpdvos,. iced

74 @goiro, fruit

76 gayondui, eating and
drinking

6 Smvog, sleep

76 undrio, bath, bathe
anolopfdve, enjoy
popiog, dead

-0 yvpiouds, return

76 yéhio, laughter

7) #obpaoy, fatigue

ovvodedopar, I am accom-
panied

70 Teayoidi, song
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EXERCISE 63
A Day by the Sea

Translate:

2is denamévre Adyodorov, mod elvau vijc Havaylag, Aot
wive Endoopn] otif Odlaooa 7 ovd fowwd. *Exeivny ©1f péoa
Svmvave 7odS mowt, Evoyudlovw payntd wal mword xal vé
Bdloww oé peydla xaidbia, pali ué motiola, mdra xal
payatgonjgovva. " Aot senyatvoow ué idiwrindg adtoxiyyra,
didor ué Aewpopeia. *Emeidi] dmdoyet  molds wdouoc,
yivevar mavvot peydlos owwortiouds yid vd Booty Béoeis.
Holol 0év modnervar vd méve nabiorol GAAL dobor. Aéy
etpdlet Suawe, dpot 1) Sadpour; 0év elvay eydin. .

"H 0daooa 6év anéyer mold, xal Soor mave dxei 04 Booby
pdy dgala duuovdid.  Iloden Tove Sovdeid slvas vd paéovy
vd Boody &va oxied ubooc. O xabévac mpotTuder puoixd
&va peydio xal mowvd metno wovrd ovd ywado.  Oi véor
BaCowy duéowe Td payid Tovs xal méprovw ovd vepo, “H
Odiaooa tie “Eilddac elvau payevrie, yaldlio ody oy
odeavd g, xal wofagy wxal Sudpavy odv xpvorallo.
Kolvurave, malfow Oalacowd qaLyvidia  xal - xdvovy
nAobepansia pé iz Hose.

T6 peonuéor usomnol zodve oé taBéovec. Md of TEQIo-
a0TEQ0L TS 0TEdWOVY %dT®, X0l Todve Td payid 7ol Exovy
ploer pali vovs. Ady delme oBre v6 xpacl ofirs 1) maywué
prdoa. " Anagalyra elvar xal vd gooira ¥ije. moyc.
“Yorega and 16 payondri, orpdvovy Tl x2ovplorec Tove xal
76 olyvovy otdy Svo.  T6 andyevua drolovdei dido Usedvio
nai dAdo payondz, nal Srav &ye peyydot pévovy ¢ doyd
yui vd 16 amoladoowr. *Av wal Sloi elva YopioL oy
x0vpacn, 6 yvplouds avé onire ocwodeteral ué yéda nal
Toayoidia.
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VOCABULARY

dua, when, as soon as
dmopévw, 1 stay
Bapdc, heavy, serious
Bopids, northern

1 yAGooa, tongue

6 Bpdlog, legend
xavovixdg, regular

T6 xagdfi, boat, ship
0 Apévag, port
paxpwds, distant
povoioy®, 1 talk to myself
76 Towmodt, pipe
@opTnyds, cargo (adj.)
Fopdrivog, clay (adj.)

Nogfnyds, Norwegian
&agvov, suddenly
Eempofodilew, 1 see off
0AdxAngog, entire

o mldvos, pilot

wakids, old

76 wholo, ship

6 mlolagyos, captain

7 midotiva, pilot-boat
ovidoyiCopar, 1 think
ovAloyiouévog, thoughtful
76 6Tijloc, chest
oTavpwuévos,; crossed

EXERCISE 64

Translate:
0 mildrog Ndyxel

‘O Ndyxel Xdopumog, Noofnyde mirdroc 016 KoZdumo
dpo. Edwe navovid mopsla otd ropdfia

noé’tpsﬁyav yid Tols dyvworove wal porowods Auévec
xo}trsﬂ,awe ot} Bdpxa Tov Pagbs, oviloyiouévog,

pe 1d yovtpd Td yéowa Tov 076 oriifoc cravpwudva,
xamvilovros &va mwalid youdtwo TOLTOvKL,

::a( oé pud yldooa oo oiyd povoloydvras

Spevye udlic ydvovray Sidreda td mioia.

10 Ndyxed Xdopmop, mlolagyoc ué goprnyd rapdfia,

a(poﬁlrdv x6opo ybooey 6Aduingo, wib pépa
xovodoTnxe x¢dnduewe mildvoc ové Koddumo.

7} mopela, course, passage
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Md ndvra cvAloylloviav i) paxewr) Tov ydpu

xal td ynoud modvar yeudra Opdlove—rd Aopotrey.
Kal wdrowa pépa énébave oty mloriva péoa

Edgvov ady Eempofddioe Td orijucp tdvxe DPidpr Pidrey
Srov  Epevye namvilovrag yiud td viowd Aopotrey.

N. KABBAAIAY

VOCABULARY

74 vogoxopeio, hospital
vooTalyinds, nostalgic
6o, all the time

mépa, beyond

npdog, meek

76 moddpi,- foot

¢ orparudrne, soldier
76 onpeio, point
oxendlow; 1. cover

6 povxagdxos, poor chap
76 ywod, village

Guiinrog, speechless
dndve, on

6 ‘Gexayéag, corporal
&’ duov, slope arms
xapopwrd, jauntily
#dv, even

#dp, Mister (familiar)
6 Adxxoc, hole
povguovpilw, I murmur
gavrdgog; soldier

pd, but

EXERCISE 65

Translate:
‘O Myyadide

16 Muyaiid wdv serjpave oroorvidty,
Kapapwrd Eeniynoe x dpaia

ué 6 Moapij nal pé tov Ilavayidty.

Aé pmdpeoe va pdber xdv ©6 ° En’Buov .
"Olo duovouodpile °° Kdp-Aexavéa,

doe pe vd yvplow ot ywold pov.”

Tév drio ypdvo, oté voooxoutio,
Gultdnroc Tdv odpavd xotrodae.
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’}%'xdgqawva 7épa, o’&va onueio,

70 BAéppa tov vooralymd nal stpdo,
od vdleye, od vd maporaiovos:

" Agijove pe 016 ontri pov vd ndw.”

Keo Miygaride énébave oTpaTidhTrg.
Tov Eempofddioay ndz parrdpot
uoli Tove 6 Magfic %i’6 Hovayidrne.
*Andvo tov oxendoTyuey ¢ Adwxog
ud 1ob dgnoay 6n’ Ew 16 moddgr:
*Hrav Afyo paxgéc 6 povragdxo.

K. KAPYOTAKHX

VOCABULARY

*Alekavdowds, Alexandrian

7d adéppu, brother

7 @bodéoun, bunch of
flowers

6 Guébvotos, amethyst

aroyTde, open, light
(colour)

6 adluxde, courtier

alyvmriaxnds, Egyptian

déilw, 1 am worth

Béfaia, of course

7 Pacileln, kingdom

70 yvuvdoto, gymnasiom

70 yald(io, blue colour

yonrevuévog, ‘charmed

dunAde; double

Oeuévog, tied

éumpoord, in front

uoppd, beauty

évbovordlopar, T get enthu-
siastic

Encopnué, 1 cheer

EMapind, Greek

éfpalixa, Hebrew

7] €opry], festivity

7} 'popd, time

7 {dvm, belt

Oearpixds, theatrical

76 Oéaua, spectacle

#novrrw, 1 declare

7] %0pdéAa, ribbon

#nevenuévos, embroidered

76 #avdpfuwpua, feat

%3

#olguog, empty -
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momTinds, poetical

7 molvrélewa, luxury
poddypove,* pink

1} oElpd, TOW

palebopat, 1 gather
10 perdly silk
70 pogyaprrdpt, pearl

vidbw, 1 understand
79 mapdrabi, parade TolavTapvlii, rose-coloured
7d modijuara, shoes 6 vdxwfog, hyacinth

midTepo, more 7} ydote, charm

EXERCISE 66

Translate:
*Adeavdowol Bacilelc

MaledOnray of °AleEavdowol,

vd oty tiic Kleomdroas td maidid,

76y Kawsapilwva nai td uined tov ddéogia,
*AXéEavdgo nal Iltodeuato, mod moden
@opd 7d Pydlav &w ovd Tvuvdoio

érel vd Td wmedEorv Pacileic

ués o) Aaumer) mapdrabn TBY oTEATIOTEY.

‘0 *ANéEavdpos—rdy elnay Baociléa

vije Appevios, vijc Mndlog xal v@v ITdebwy.
‘0 IIvolspaioc—zdy elnay Baosiléa

vijs Kidwelag, tiic Zvplac nal vijc Dowbeng.

‘0 Kawaplow otérovray md dumpoord,
vIvuévog of perdfi Ttolovrapulil

076 atijflog Tov dvhodéoun dnd Saxivbove,

7) Ldwn Tov dimhij oeipd campelowy widuebiorwy
depéva, td modijpata Ttov pdompes

n0p0éhec nevemuéves pé poddypoa uapyapirdgia.
Abtdy v elnay midrepo dmd Tobe irpots,
adtéy 1oy einav Baociléo t@v Baciléwv.

* 0oddygove is a katharévousa form. The following passage con-
tains a number of such forms but they should present no difficulty.
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Ot °Adekavdpwol Eviwbay BéBaua
7oY. foay Adyia adrd xal Ocatpund.

AN 1) fuéoa fvave Leorih wal momTiny, KEY TO THE EXERCISES
6 odpavds &va yardlio avouytd,
76 "Aletavdowd Dvuvdoioy &va EXERCISE 1
OBotaupfind nardpbwua i Téyvne :
TV abluxdy % molvrédea é’xmx',m, :12 ,Iglzth:;; liss gV‘;?;Lbi ¢
6 Kawoaglww 6o ydpic %0 duoogpud ’ B .
(zis Kheomdroas vide, alua v@v Aayidiy) i Fﬁg gflg és rwzn?eﬁful.
e ol Adekavdowol Eroeyay mid oty foptij ‘ 5. Fath ge bar 1 111 ’
# &vfovodloviay e énsvpnuotoay 6 Sg o lsbveryﬁgf?olo i
EAdnpind. w’ alyvaviand wal mowol EPoalina, ‘ 7' Sh: i: : v::u :o dglrrn;)ther
PIUTEVRENOL UE T dpalo Géa’lf % | 8. He is a ver / good man ( érson)
Wbko mob, éPasa, #soav vl GEilav adrd, 9' Life is diffi }1,11% P :
T xobpua Adyia djoave adtéc of Paotleteg. ‘ 10, Br:alg'ast isc roa dy

K. KABAOGHX ) o

EXERCISE 2

Lo-6. 2. - 3. -0. 4 6. 5. . 6. ebar. 7. ~0G:
8 -n. 9. -0. 10. -a. 11. -o.

EXERCISE 3

. That woman was very beautiful.
- This child is very happy.

. The night-club was not full.

. George is very silly.

. Life is beautiful.

Mother is a very good woman.
. Father is a wonderful man.

. Mary was very serious.

. This garden isn’t big.

. This isn’t correct.

WOV U R W

ey
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11. Russell is a great philosopher. ; g %}’ ﬁ“n(ti was ‘t’:’:?’ ha}i’lp}’o
12. Plato was a great philosopher. - s nead 1s a bit small.
6. Her hair is fair and her eyes blue.
: k 7. His new car is black.
EXERCISE 4 i 8. My house is small but cool.
. | 9. My brother is thin but very strong.
;’ ?ﬁz ggl;tsa;reng:) O‘}éry cool. ? 10. George is a friend of mine but John isn’t.
3. The consequences were serious. < i é g‘s fl‘?mlclly are fhoigr.
4. Money is indispensable. : ‘ + Her nands are thin.
5. These young men are happy.
6. Two green eyes. EXERCISE 7
7. Lies are bad. . \% 1. This room is his.
g' ilfg:k egssegziazi?;gtlful' | 2. These are our own children.
s LALICNS. ‘ . | 3. Is this hat yours?
10. One child was here. The other children were very far s 4. The middle of the day was vety. hiot.
away. . .
11. TheZe two rooms are large and cool. 2 ITII;: ss o?éga;:t:gya?ogzrém (loud),
12 Jhe e, et and s st gty T S
14. Fair hair is beautiful. o T it d
1. The other woman was not very good. 10. It is not your business (or your sort of work).
ig %E: C?&I;ri;scgall'gen. 11. Are all these cigarettes yours?
; w. ‘

[osers
N

. His heart is a very warm one.

EXERCISE 5

L-a. 2.-01. 3.-6c. 4.-0. 5.-a. 6.-ec. T.-a. 8.-#.
9. =n.10. -a.

EXERCISE 8

- My sister’s house is very large.

- The garden of our house is small but beautiful.
. This Englishman’s name is John.

. This English lady’s name is Margaret,

. Mrs. Benaki’s party was wonderful.

The midday sun is very hot.

. Andrew’s hair is black,

e e e S S S

EXERCISE 6

1. Your sister is sad.
2. Our uncle is very good, but he’s poor.
3. Their hands are black,

1OV U G0 1O
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. Mr. Andoni’s family are very rich.
. The light in your little room isn’t very strong.
.-Spring in- Athens is enchanting.

. The Aegean sun is hot and pleasant.

.- This woman’s eyes are very black.

. My friend’s office is a bit small, but cool and pleasant.
. The engine of your car is very powerful.

.- That young Englishwoman’s hair is fair.

EXERCISE 9

. The rooms of large houses are cool.

. The life of workmen is hard.

. My brother is only eight years old.

. The engines of good cars are powerful.

. My young sister is. four years old.

. Beautiful women’s hands are slender.

. The story of the three children and their poor mother
was very moving. '

EXERCISE 10

I want a little water.

. He* is in: Cyprus. :

. The motor-car is in the garage.

. The whole family are at home.

. I have no money. ,

.-I have joy in my heart.

'The man in-the tall hat is'on the veranda:

. That woman with the grey hair is my mother.
. My brother went to England and my sister to Greece.
.My room- is above yours.

. He was in his office for a long time.

* elvar may berendered by ke is or sheis ot it is ot they are, according

-

.

to-the context.

[, B SRS Y &

KEY TO THE EXERCISES 181

. Our house is near the sea.

. His feet are in the water.

. I want a glass of wine.

- My uncle has come from America.

. I saw your friend John in Athens.

. This hat is for Costa.

. Give me a glass of water.

. Give me three bottles of wine.

. My father has gone to Athens to get work.

EXERCISE 11

. I saw your brother in the street.

. The water is on the table.

. My sister is in France.

. My father’s car is near the entrance to the cinema.
. My uncle’s got a lot of money.

. My young brother is only five years old.

That man with the grey hair is my father.

. Where’s Andrew? He’s at the cinema.
. Where’s your brother? He’s gone to the sea with his

friends.
The light in this room isn’t strong.
Where’s Costas now? - He’s ‘at his office.

. Where’s my overcoat? It’s in the living room.
. Give me a little wine, please.
. Now I have no money.

EXERCISE 12

. “0 mazépac pov elvar ovd Aovdivo.

- Td mouded elvar xoved ovi} Odiasoa.
. T6 npaot elyar péoa ové pmovrdii.

« I3 pmovndir elvar mdvew 676 Tpamélu.
« "Exow &vav G0edpd xal pudy ddedpn.
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6. ‘O I'ipyos nijye otv) Oecoaloviun.

7. 0 @lloc oov evar oty Peodrra.

8. T6 mmlédpwvo slvar 616 caldvi.

9. Ilob slvar 76 mpwivd pov;

10. T6 mpwivd elvar oti) xoviiva.

11. Ilob elvar vd madud;

12. T4 madud elvar otdv ®ijmo.

13. *Exeivog 6 ynids @vfpwmos elvar 6 Oeiog pov.
14. Iijye ovipy > Ayyiio ué dsponidvo.

15. ITijye pé oy adelpd uov.

16. “H unvéga pov 0év elvar 076 onfri wdpa.

17. “0Odn 7 oixoyévewn nijye ovij Oddacca.

18. Aév &yw moldd Aeprd.

19. Géiw Alyo vepd.

20. “O adedpds pov elvar 671) dovderd Tov, Tdpa.
21. T6 tniépowvo Oév elvar xovtd oty mdpra.
22. T moudi elvar xdtw dnd 16 roaméli.
23. Advd vd xpaol elvor yid tév maréoa oov.

24. Adoe pov Alyo vepd, mapaxaid.

25. Adoe pov Séra Tovydga nal Eva xovt! omigra.

EXERCISE 13

1. ©0elc xal dexanévre. 2. 0dddexa. 3. dmid mapd
0éna. 4. Eprd mapd véragro. 5. Téovepeic wal mévre.
6. éwéa xal déna. 1. éprdmon. 8. Sewdwion. 9. pla.
10. Téooepeic mapd Téragro. 11. ulo xai téooepa.
12. éydovra . . . etxoot. 13. vewipvra . . . TpUdvra.
14. éEmpranévie . .. mévre.

EXERCISE 14

1. Saturday is the last day of the week.
2. Costas went to the sea on Wednesday.

KEY TO THE EXERCISES 183

- Sunday is a pleasant day.

A week has seven days.

- Renos is (the) second (pupil) in his class.

. Five hundredths are equal to one twentieth.
- One thirteenth is equal to two twenty-sixths.
- Half an hour is equal to thirty minutes.

00 1OV i

EXERCISE 15

. Your house is smaller than ours.

. John is bigger (older) than Peter.

. This is the best of all.

. Plato was the greatest philosopher of (in) Greece.
This work is most difficult.

This wine is stronger than that.

. Myconos is more beautiful but much hotter than
Kavalla. : '

. England is bigger than Ireland.

S0 URIOV R W N e

EXERCISE 16

1. yvolow. 2. mpocééw. 3. crapaviow. 4. vdyow.

5. Bagpriow. 6. umopéoc. 7. podow. 8. mapa-
xolovbrjow. 9. {nricw. 10. midow. 11. xpdypew.
12. yopoyeidow. 13. ¢rdom. 14. mooyworiow.
15, fvmvijow. 16, #dypw.  17. yeulow. 18. 7000~

nabroow. 19. &épw. 20. Lijow.
22, &rw. 23, voulow. 24, wiMjow.
26. deltw. 27. mpotelva.
30. xaraldfw. 31 nd.
34. ddow. 35. pehvo.

21. pwtiow.
25. dovléypw.
28. gpbyw: 29. m@.
32. mepdow, 33. 6@.

EXERCISE 17

1. deiyveo. 2. péow.

3. wpdfw. 4. oweyllw.
5. yopedw: 6. dnavrdd.

7. T0dy0. 8. léyw.
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9. Hnowwd. 10.: yeldd. 11 Lrrd. 12, pooviliw.
13. nmooywed.  14. xorrdlw.  15. pmopd.  16. Eyw.
17. grdve. 18. xdve. 19. éevdlw.  20. xlelow.
21, wpard.  22. yoldd.  23. mpoomald®.  24. Bdlw.
25. navalofabve.: - 26. PAémw.

OUNANUND W

TN - Y N R

EXERCISE 18

I go to work by car.
I have only three pounds.

. I take (attend) piano lessons.

I see an aeroplane.

.- I'want a little water.

I have one brother and two sisters.

. I know your uncle.
< Now I am eating.

EXERCISE 19

. I shall speak with courage.

. I shall go to America.

. On Saturday I shall go to the sea.
. I shall eat roast lamb.

I shall go to the cinema and see Alice in Wonderland.

. I shall travel all through the East.

I will answer your question.

. Tomorrow I shall wake up at seven in the morning.
. Tomorrow I shall be reading from 3 until 6 in the

afternoon.

EXERCISE 20

. In the autumn T shall take (attend) English lessons.
. Do you see that aeroplane on the horizon?

W OOAI N U P WA =
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. We have money but we don’t have quietness.

. Would you like (do you want) a little water?

. Father is going (will go) to Germany.

. Where are you staying?

. I am staying at the Hotel Astoria.

. Do you know my uncle? - Yes, but he isn’t a friend of

mine.

.-I don’t understand.

. What do you want, please?

. Nothing, thank you.

. I smoke ten cigarettes a day.

. Why are you laughing, may I ask?

EXERCISE 21

. Klelw ©6 mapdbugo.

. Od ndue orh Iaddla.

. 4é 0éhoww T0dl.

. dovlebw oty mdim.

. "Eyeic moddd yotuara;

. Haganodovd®d pabipara povowde.

s Bléneg mid Bdoxa ovii Odiacoa;

- "0 matégag pov 8¢ Plémer mokb pax pid.

Od maus oviy *Apepint; xal 6 I'idwmg 0d mder ovs
Lailio.

. Komvileve;

. Aéy samvite.

. Aév mlvovpe pmdpa.

. Odw &a moripr xpaot.

. Odlovue &va ontre xovid ot Odlacca.
. Adpw 04 naue otij Mibxovo.

. A€ 08w vodi, 08w xagé.
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EXERCISE 22
L. ydowa. 2. véuoa. 3. pdleya. 4. Zroya. 5. dpepa.

6. dpraca. 7. &paka: 8. elda. 9. naréfnxa.
10. érmdvtnoa. 11. mfjya. 12. wpdtnoa. 13. pdTroa.
14. pndoeca. 15. uodvmoa. 16. oroudrnea. 17. noa.
18. mpoycdonoa.  19. Epaya. 20. uewa. 21. Eyaoa.
22. &iyo.

EXERCISE 23

1. The officers left the meeting.

2. The blood went (up) to his head.

3. This man knew a lot.

4. The fat man didn’t answer.

5. 1 sent my mother a packet.

6. They lived for three years in Naples.

7. My father always had money.

8. Yesterday I saw George on the train.

9. Mrs. Lambridi nodded her head.

. At the door Helena turned round.

11.-T stayed at the hotel.

12. He went close to him and spoke to him.

13. They continued their conversation upon - various
questions.

14. T received your letter.

15. Light (or he lit) a match.

16. Come home (or he came home) early.

EXERCISE 24
. Iijye oviy *Ivaiia.
. Ilpyaus ovij Tepuavia.
. Ilijyay ovijy *Ayyiia.

[N e
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. Ihjyare ov Taldla.

. Iijyes orijy *Auegunr;

. Ihjyare o1 Béarpo y0éc;

. "Anovoes;

. ‘0 IIévpos 0év nardlape.

. "Bpeway 618 onfre pag yid moldy ®ogd.
. Elda wdv Gdedpd oov ot1f Asvroota.

. dudfaca Ty “Awa Kagsviva.

Zraudinoe yid Alyo, yapoyéiace xal dorepa elne . . .

. "Exlewe td pdria .

. Xvée Emwmoa mold ywpls.

- "Efalay 76 adroxivro ovd yruagdl.
. "Epvye y0é; 16 mpwt.

EXERCISE 25

. From a place of entertainment there came (the sound of)

dance music.

. Lilika didn’t understand.

- She was looking him in the eyes.

. As T was going to work I saw George.

. He was singing the whole afternoon.

. As I was running I fell down.

. The fat man remained quiet.

- He was talking to the girl with grey eyes.

. The others were not talking.

. His brain was working coolly.

- They were not staying with them.

. He was trying to find the child’s mental level,

- While he was going up the stairs he heard loud voices,
- Charalambos was drinking by himself at the bar,

- At that moment Alkis was lighting his cigarette.

. For days the engine of his car had not been going well.
. He found the young man fatuous.
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EXERCISE 26

. Can I go tomorrow?

. He wanted to speak but couldn’t.

. Now you must go.

. Ican’t (don’t know how to) speak well, but this I want

to say: we all love our work.

.+ You can take a taxi.
. Zeno began to run.
. It isn’t worth your going to Athens without seeing

the Acropolis.

. He couldn’t sleep a wink.

. What do you want to say? (what do you mean?).

. I don’t want to say anything (I don’t mean anything).
. He didn’t want to lose his happiness.

. You must leave at once.

EXERCISE 27

. Aé 08w vd mdw oTé oyoleio.
< Mnopds vd Eyw &va @lwwildy Todi, mapaxald;

Mmogeire vd pot ddoere &va motdpr vepd;

. Aév ffele vd mder pall oag 616 oweud.
. Ilpémer vd drafdow adrd 6 Bufrlo dndye.

*Apyioe vd yeld.

. Odlw vd pdw orapdla.
. Aév djfeday vé ydooww td Asprd Tovg.

EXERCISE 28

. I bave lost all my money.

. Surprise had completely extinguished his anger.
- He lost time but he had gained a good friend.
. I haven’t seen this work of art.

. He bad lit his cigarette and was waiting.

6
7
8

[
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. They had not heard the news.
. You hadn’t closed the door.
- I have never been there in my life.

EXERCISE 29

. Shut your (sing.) eyes.
- Shut your (pl.) eyes.

. Stop joking.

. Look what I've brought.

. Go to your work.

. Come and see with your (own) eyes.
-~ Wake up, for it’s 10 o’clock.
. Write: your name.

. Stop here.

. Begin to sing.

. Write these letters.

. Go to your uncle.

. Stay here.

. Don’t turn off the light.

. Don’t say anything.

. Don’t go away.

. Don’t go now.

. Speak slowly, please.

.- Go upstairs,

. Get down.

EXERCISE 30

. Mi; zoéyers.
R Tg,é{,-'a yoryopa.

Hyowe oiyd.

. "Axove tov marépa ocov.

Kiglos T adtid cov.

189
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6. "Avoite Ty ndora.

7. My} yeldre.

8. My payeis.

9. Ihjyowe o016 oniri oov.

10. Todgps.

11. My} yodpe.

12. Aéy moémer vd mistc wodd xpacl or Né ph miels modd
#padt.

13. My pidéc.

14. My} xowvéds td yéoia oov.

15. Meve 80 yid oty doa.

16. Pite v} undia.

17. Zwéyioe vy iovopla.

18. My} ué aploecig pdvo.
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. He was trying (/it. searching) to find it.
. Let me alone. ~

. Tomorrow wake me early.

. Let me go away.

. He saw him and shouted to him.

. Tell me the truth.

. Don’t say those things to me.

. Can you see her?

- Why do you tell me these things ?

. Would you like me to show you the garden?
. They are staying with us.

. I have known you for some time,

. You won’t do it.

- Go, they are waiting for you.

. They were running round him.,

- I have a good bit more to tell you.
.1 can’t do-it.

. Why did you let him go away?

- Ring me up tomorrow morning,

37. Give me three stamps.

38. T'Il tell it to you.

EXERCISE 31

1. He had a lot of money but he spent it.

2. T know you very well.

3. They call me Lilian.

4. He took him by the hand and spoke to him.
5. She was asking him about the quality.
6
7
8
9

. My father sent me to a private school.

. He wasn’t expecting it.

. He looked him in the eyes.

. He put him in his place.
10. T bought a book and read it in one day.
11. He didn’t believe it.
12. I have been following (or observing) you for a long time. . J ,
13. I thought you werega Russian. ¢ g ?Z{QS pov &va wopudre yaprt.
14. He squeezed his hand. - Y€ govdCovy.

q 1 , . 1. Ti 006 elne 6 navéoac;

15. She stayed beside him. 8 Ty o b c0 o
16. I've never seen it in my life. : QWTNoAY TOAES EQuTiioeis.

, 9. Tmlepdva 1ov dndye.
17. He hadn’t understood her. 10. Aetts pov 7dv wiito.

EXERCISE 32

1. I'bproe nal 1oy nolrake.
2. Aé pot elne tinore.

3. Iljyawe pdvoe oov.

4. "Eda dinda pov.
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11. Hoéner mdvra vd Mc vy Giibeia.
12. 4 0é moredw.

13. Adoe pov dvd umovidie umdpa.
14. Aév 1oy Edpw.

15.. dév 2dv ePan.

16. “On 7 olxoyévein 0é mepuuéver.
17. Ildpe pov &va takl.

18. Mida pov yiladv vy dndbeon.
19. Ilfjye novvd Tov.

20. Katnuéoa cac.

EXERCISE 33

1. I am ashamed of her.

2. Do you remember me?

3. You seem proud of it.

4. Now we are on the sixth floor.
5. He is at the office.

6. I am sorry for you.

7. He got up suddenly.

8. The girl was surprised.

9. Alec has married Vera.

10. For the first time Philip felt afraid.
11. He stood opposite him.

12. The famous party was given.
13. He found himself alone.

14. She seemed moved.

15. She was standing beside him.

16. On a lighted veranda could be seen two coup

17. He was getting ready to leave.

18. He hadn’t understood her.

19. He wants to marry her.

20. I couldn’t go to sleep all night long,
21. Go to sleep. ;

les dancing.

22,
23.
24.

KEY TO THE EXERCISES

Think well.
Don’t get ready.
Stop here.

EXERCISE 34

1. 4¢ oé Bvpdpar.
2. Aé umopd va oxephd Tdpa.
3. Dofinxa mwold.
4, Aé oé lvmduat.

D adm il bl ol

5. “Erowpdotnxe mwold yoryopa.

6. ZrdOnxe novrd pov. o

7. Aé pmogd vd xoyundd adtés Tic pépes.
8.

9. ITot Poloxerar Tdpa;

10. Kowrjoov.

My yaofeic.

EXERCISE 35

You are a person without will-power.

. We are very tired.
They sat down round a small low table.

.- I shall come tomorrow.

She was sitting beside him.,

. He told him to sit down.

.1 was then nine years old. ;

. He didn’t know what was happening.
.:Don’t sit there,

. Let’s go to the theatre.

. Your talk was wonderful.

. 1 am going to be an engineer.

. It’s mine,

. What do you want, please?

G
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EXERCISE 36

. Whom do you want?

.- What do you think?

. Whose is this hat?

. I hate myself.

- I'll give 3 drachmas to you and 3 to your brother.
. We are not millionaires.

. Who did I give my watch to?
. Don’t ask us.

. It was I who said it.

. I know myself.

. Whose is this box of matches?

EXERCISE 37

. He always had money.
. Go over opposite and ask.

He put down his glass quietly on the mantelpiece.

. I can see clearly with these spectacles.

He was scrutinizing him piercingly.

. He is already fifteen years old.

. What do you want us to do? he said suddenly.

. He had completely forgotten her.

.-Make haste.

. We went together but he came back.

. Go straight on and then to the right.

. George goes to bed late, and wakes up early in the

morning.

. He waved his hand to me, like that.

EXERCISE 38

. "Ela. 8@ yprjyopa.
. "Ela miow Tdpa.

i
|
.
|
|
.
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. "Epaye xal fme donerd.

. Kaldrepa vd 2gleis adpro.

. dév Eyer Eober.

. Ileondra mwold ouyd.

< Ela wdia.

. Tdoa yeddc GAAd Boteoa 0d widyes.
. Adgwo 0d elvar xalbrepa.

Ty notvale meplepya.

EXERCISE 39

. He went there usually in the afternoons.
. New York is very far from here.

. I am speaking to you sincerely.

. Unfortunately I have no money with me.

I will come at three exactly.

. You didn’t write to us: consequently we didn’t come.
- Haris is very consistent and sincere, but he is not

punctual.

. Shakespeare is a deep writer.

. This river is very deep.

- Go away. Otherwise we shall send you away.

. He spoke continuously, but I couldn’t understand what

he was saying,

- I simply want you to leave me in peace.
. I don’t usually go to the cinema, but yesterday I went

as an exception.

EXERCISE 40

- He got up suddenly, pushing away the chair behind him.,
. Thank you, he said, smiling.
. He was going (along) singing,

Others get merry drinking,
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- He kept talking without sense, changing the subject.
. No, replied he, avoiding her gaze. i
. He had approached noiselessly, and was watching them,

smiling,

. He repeated the sentence, emphasizing every word.
. He was walking along looking behind him.
. She spoke continuously, moving her hand.

EXERCISE 41

. Od ndw Toéyovrag.

. "Hobe toayovddvras pé dwwar pavi.

. “Egrace pj pmopdwras vd mel Aékn.

. Bdmlwoe ndrw xorrdiovrag 16 vafdi.

. Kdbioay yud Ayo widdwras 016 Sievbuorrd).
. "Eguyay supyalvovras avarolid.

EXERCISE 42

- He was drunk and didn’t know what he was saying.
. Today I (fem.) am very glad.

Helen seemed moved.

He was dressed with much elegance.

She had her eyes continuously fixed upon him, .
Mrs. Brown nodded her head with a happy smile.

. Three men were sitting on a lighted veranda and talking.
. All these things are whims of a spoilt child.

EXERCISE 43

. Tzl eloar té00 Ivmnuévos;
. "Hrav toouayuévoc. . .
. Elpaore  mgoonadeopévor 676 mdpvw The  wvplog

[Ievpion.
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4. dobleya mols nal eluar xovoaousvoc.

5. dév Eow ©6 Adyo 6AAd eluar mold dvorvyioudvo.
6. ‘0 Mikvow Zypaye 6 ** Xouévo ITapddetoo .

7. *Hray Bobiopdvog avle axéyers o

8. Eluar Ovpwpévog pall cov.

EXERCISE 44

1. This seat is very far forward.

2. It is almost impossible for me to believe it.

3. His father has a fairly large (amount of) property.
4. I want a coffee, rather sweet.

5. Is it so difficult for you to do me this favour?

6. Your son’s awfully intelligent.

7. This person is completely unknown to me.

8. It’s very funny.

9. You are very polite.
10. This wine is even better.
11. Do you want some water? Yes, but not much.
12. This food is better than that.
13. T can’t see very far.
14. I woke up very late and went to work at ten o’clock,

EXERCISE 45

1. Where do you want to go? he said to him suddenly.
2. Who will prevent me?

3. How old are you?

4. Have you come to me drunk, may I ask?

5. Which is your family?

6. What are you thinking of doing?

7. Why do you ask?

8. How is your father? Very well, thank you.

9. I wonder if he will remember me.
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10. How are you? Not so bad.
11. Whose is this bicycle?

EXERCISE 46

. Tzl pedyeic vdoo vwpls;

. Tt 08heic vd meis;

< Tzl Syu;

. Mimwe potd ngibfeic vlmote;

. Tt pmogotoe vd xdver udvog zov;

. Ti dpa elvai, moparald;

“Qove pedyeis; o

. Mimwg vouilew e pmop®d vd of mepiuévwo dvd Hoes;
< Twaxt pod td Aés odrd;

.

O 00 =3 O\ U B LR b

EXERCISE 47

. We left when the play ended.

. He kept talking because he wanted to forget.

. He angered him because he spoke to him sharply.

. Now he was seeing that artists had a special value in

life.

5. They went out of the room after they had turned off the
light.

6. Iige was laughing, while secretly (within him)he was very
upset.

7. T}())morrow when you are well, you thank me.

8. Don’t think I'm ashamed of this.

9. He said he would come at eight.

10. . The officer wasn’t there but he knew: all the details.

11. Don’t you think we have delayed enough?

12.-I’ve had my adventures. I think you must have heard
about them.

13..1 am waiting in case he: comes.

U N =

i
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14. 1 remained there until the train started.
I5. They were happy to see him again in good health.

EXERCISE 48

1. Ilpdoete évi vd gpara frar ofvoudva péoa oré ontr.

Lid ud ooy pdvnue od v ijfede vd mei ndri GIAd

nerdviwoe.

Tév &puoe dpob ydoioe %al vév nolrake Ovpwpéva.

Aé pmoods vd wiA® xald MM 6w vé nd adrd,

Dedyer Brove Zoyecar 0.

6. Zwijfile vd pdc Aer vd i warwvifovue GAG éxeivog
xdavile mold.

7. "Euewa énet domov fjphave.

8

9

nRwoN

. Kafd¢ mepmorotoa ovd doduo elda ndwi aovmjfioro.
. Dofidray wimws oy dgwe & marégas Tov.

10. Kdve énwe 0éets.

11 "Eja, dvxas 88 elvar modd Godyen.

12, Iliyawe dmov 0éieic.

13. "Hobe pdlis vd drovoe.

EXERCISE

1. It’s the Englishman who was here at the time of the
occupation.

2. He came to Greece with a good bit of money that he
had made in America.

3. At this moment when we are speaking, you owe your
rent.

4. It was something he wasn’t expecting.

5. If he stayed silent it wasn’t because he had nothing to
say.

6. Opposite were seen two couples dancing.




200

N W PN A

Qv b L N

SN

MODERN GREEK

. I saw Vassos who was enjoying the morning on the

veranda.

. He didn’t want to be deprived of the wealth which had

so unexpectedly come (/it. fallen) to him.

.- Do what you like. .
. He went to find him at John’s place, which he usually

frequented in the mornings.

. 1 am a person who wants to give you back the happiness

you have lost, the wealth that belongs to you, your
family that you have not had joy in.

EXERCISE 50

< YAy 0éheic va Epleic, Ela dndye.

. Adrd elvar 6 Bifdio. mod ool Edooa.

1% oveypr) mod naficay 9 uovour] doyroe vd naf’Csz.

. Elvar 6 dvfpwmos mod pdg Porinee oé pid. ddoxoln

oy,

« Iijye 016 nageveio Smov ovwi0illay vd spyalvowy of

pilot Tov.

. Bidape 6vé yovaires mod ovlrrodoay.

EXERCISE 51

. I don’t want either to see you or you to see me.
. Either you go or your brother.
. I am forced to stay at home, not only because I want to

work but also because I am waiting for an important
phone call.

. In any case they will have started off at three. .
. We should have started off at three if you had come in

time:

. I should very much like to see King Lear tonight.
< Shall T stay or go?

a0
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. You ought to have written to me as soon as you got my

letter.

. You ought to have come at once.

. He spoke to me very politely as if he didn’t know me.
. Let us sing all together.

- He used to drink in order to forget his troubles.

. May you win.

- I don’t like getting up very early.

EXERCISE 52

. The time has come for the big decision.
- My wife takes care of all household matters (/iz. things

of ‘the house).

. Napkin in hand he went to the window.
. He took the photograph from Costa’s hands, looked at

it with care, and gave it back to him laughing,

. He stretched: himself out in the armchair where a short

time before the unknown gentleman was sitting.

. From the sea a cold wind was blowing.
. I shall be in the library from ten in the morning till

five in the afternoomn.

. Come and call for me after five.

. He squeezed the brief-case under his arm.

- Outside the door a taxi was waiting.

. She looked after me like a mother.

- I said a kind word (/it. good words) for you to him.
- This man strikingly resembles my father.

. I saw him after three years.

EXERCISE 53

. A€ 04 pmopotioa vd ndvew rimore ywols 1) forifeid cov.
. "Egrace 674 ontve vov moldd doyd.

G¥
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7

3. Mowdter ody &va doréor Tob oud.

4. Igoydonoe mpds v péoo tod Suariov.

5. T6 onlv pov elvar noved ovd xévrpo i miAng.

6. Kavowd o’&va Swopépioua pali ué 6vé @pllove wov.

7. “H méwa oov shar mdve 614 gadidpano.

8. Td ufda elvar péoo o1d xaidb.

9. "And i mévre doc Tic éprd 0d eluow o1d onlve.

10. T6 préupoa tne Eleye mods megiocdrepa Gnd vd Aoy
6. '

11. 76 odroxivyro ovaudrnes mAdi ovd 7teC0dpduto.

12. Kdfioay hov ylpw o) gorid.

13. Benbvmoay yid vdv Iepaid.

14. Hijye vy *Ayylla pé depomidvo.

15. Od ndw ov1} I'eppavia degomogindd 7 o10n008gopindse.

EXERCISE 54

Everybody is restless.

- Some days are very hot and some are very cold.

. Three hundred Spartans under Leonidas fought at
Thermopylae. .

- Some gentleman came and was looking for you.

- Most people are neither stupid nor clever.

. He lost a thousand pounds at cards.

. Everything at its (proper) time.

8. Many workers are without work.

9. He told me something very improbable.

10. T spent 438 pounds 12 shillings and 8 pence.

11. The last war started in 1939 and ended in 1945.

W=

S ON s

EXERCISE 55

(@) yidia Sprandowa capdrra Tola.
(B) &axdoia roudvra Téooepa.

i
:
[
°
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() oagavraddo yileddec Spraxdoa Efdomipra.

(d). 6éna yiduddec mevraxdoia.

(€) Syrandotes voudvra EEL yiliddec Sxordy sixooiréooepa.

(f) rerpoxdoia .

(g) eiroorrpels yiAuddec oo mwévre.

(h) é&va éxarouudpro  Toumdores Efdourtvra &L yihiddec
duandota eixoor Gxrdd.

EXERCISE 56

Good morning.—How are you ?—Very well, thanks. And
you?—Yes thank you (/it. the same).—How’s the work
going? Same as usual (/it. quietness).—It’s a pity one has
to work in such wonderful weather.—I absolutely agree.
—But next week we have two days off.—How’s your
brother? He’s all right. He was asking me about you
the other day.—Please give him my best regards. Good-
bye.

EXERCISE 57

Next week I intend to go on a trip to Mykonos for a few
days. ‘Would you like to come with me?—I should like
to very much, but I don’t know if I shall be able to manage
it. But I shall try, and I’ll et you know tomorrow. I am
very fond of the Aegean islands, and specially Mykonos.—
Try and arrange to come, and we’ll have a wonderful time.
—I can’t promise you, but I think it’s almost certain that I
shall come.

EXERCISE 58

Where shall we go tonight? Shall we go to the cinema, the
theatre or some dance?—I think there’s a good film at the
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Palace. Laurence Olivier and Jean Simmons are in it.—Is
it Shakespeare’s Hamlet ?=Yes, that’s it—Do you think
we shall find seats easily?—Let’s try, and if we don’t find
seats let’s go to some dance. Or would you like to go.and
eat and drink in the Plaka ?—TJust as you think. 1 leave it
to you. But ring me up at five this afternoon (and tell me)
what you’ve decided.

EXERCISE 59

I want to go to Achilles Street, but I’ve forgotten the way.
Please can you show me the way ?—Go straight ahead, and
at the third turning go left. After that take the second
turning right, and you’ll find yourself in Achilles Street.—
Thank you very much.—If you have any difficulty, ask the
policeman standing at the corner of the road.—All right.
But I expect I shall find it without any difficulty.

EXERCISE 60

Can I speak to Mr. Aleko, please ?—One minute, please.—
Hallo?—Mr. Aleko ?—Speaking.—Mr. Panos here. It’s
about the question of a flat which I mentioned to you the
other day. Have you got one available now?—One
moment and I'll have a look, Mr. Panos . .. Hallo?
You’re very lucky, Mr. Panos. I have just the one to suit
you admirably. When can you see it >—1I can see it today
or tomorrow, but after six.—All right. I’ll give you the
address and you can go there on your own.—Thank you
very much. P'm much obliged to you.—I'm obliged to
you.

" EXERCISE 61

Can you please tell me where I can change some English
pounds?—Certainly. You should go to some tourist
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agency or a bank.—Up to what time are the banks open in
summer ?—Till three in the afternoon. Look, down there
is the Bank of Greece. There you can change all foreign
currencies.—Do you know what the rate for the pound is
these days?—The gold sovereign is about three hundred
drachmas, and the paper pound about eighty-four.—Thank
you very much for the information. Good-bye.

EXERCISE 62

Where is there a good restaurant ?—In University Street.—
It is dear 2—~Medium.~~Can T have a menu, please 7—~Here
you are, sir.—I've got some wonderful roast lamb.—Good.
Bring us two portions, with salad. And some cold water.—
Would you like some wine 7—Yes, a bottle of retsina . .
Well, when shall we go and see the Acropolis ?—Let’s go
this afternoon, if you like.—All right, what time ?—Half
past three.—Where shall we meet ?2—At Omonia (Concord
Square), outside the Avra Hotel.—Are you staying near
there ?—No, I'm staying with friends at Kypseli, but it’s only
a few minutes by trolley-bus. - Are you near Omonia ?—Yes,
Pm ata little hotel called the * Cleanliness ”’.—What does
it cost you?—I pay 40 drachmas for a single room with
breakfast—Are you satisfied ?2-~On the whole. Besides,
it’s quite convenient for me as it’s in the centre of the
city.—Waiter, how much do we owe ?—(Coming) at once.
I will bring you the bill. 64 drachmas. Here is your
change.—Thank you very much.—Did you like the meal 2—
Yes, it was excellent.

EXERCISE 63

On the fifteenth of August, which is (the Assumption) of
Our Lady, everybody goes for an excursion, either to the sea
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or the mountains. On that day they wake up very early,
prepare food and drinks and put them in big baskets, with
glasses, plates and knives and forks. Some go in private
cars, others in buses. Since there are a lot of people,
there is a great crush everywhere to find seats. Many will
not go sitting but standing. But it doesn’t matter, as the
journey is not long.

'The sea is not far away, and all those who are going to it
will come across a beautiful beach. Their first task is to
look round for a shady place. Of course everyone prefers
a big thick pine-tree near the shore. The young ones
immediately put on their bathing costumes and rush into
the water. The Greek sea is enchanting, blue as the Greek
sky, and as clean and clear as crystal. They swim, play
games in the water and sunbathe for hours on end.

At midday some people eat in taverns. But the majority
spread (a picnic) on the ground and eat the food they have
brought with them. There is no lack of wine or iced beer.
And the fruit in season, too, is indispensable. After the
eating and drinking, they spread out their blankets and
have a snooze. In the afternoon there follow more
bathing and more eating and drinking; and when there is a
moon they stay late in order to enjoy it. Although every-
body is dog tired, the return home is accompanied by
laughter and singing.

EXERCISE 64

The Pilot Nagel

Nagel Harbor, Norwegian pilot at Colombo,—When he
had given clear passage to the ships—Leaving for unknown
and distant ports,—Would get down into his boat serious
and thoughtful,—His thick arms crossed on his chest,—
Smoking an old clay pipe.—And muttering slowly to him-
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self in a northern tongue,—He would leave as soon as the
ships vanished from sight. :

Nagel Harbor, captain of cargo vessels,—Having travelled
the world around, one day—got weary and stayed as a pilot
in Colombo.—But he was always thinking of his far-off
country—and the islands that are full of legend, the
Lofoten.—But one day he died in the pilot-boat—Suddenly,
after seeing off the tanker Fjord Folden,—As she steamed
away for the Lofoten Islands.

EXERCISE 65
Mike
They took Mike for a soldier—He set out jauntily and
happily—With Maris and Panayotis.—He couldn’t even

learn to slope arms—But kept muttering, Mr. Corporal,—
Let me go back to my village.

Next year, in hospital,—He would stare speechless at the
sky.—He fixed on some distant point—His meek nostalgic
gaze,—As though he were saying, pleading,—Let me go
to my home.

And Mike died a soldier.—He was seen off by some com-
rades,—Maris and Panayotis among them.—The hole was
filled in above him,—But they left his foot sticking out.—
He was a bit long, the poor chap.

EXERCISE 66

Alexandrian Kings

The Alexandrians gathered to see thechildren of Cleopatra
—Caesarion and his younger brothers, Alexander and
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Ptolemy—who for the first time were being brought out in
the Gymnasium, there to be proclaimed kings amid the
brilliant military parade.

Alexander they called King of Armenia, Media and the
Parthians. Ptolemy they called King of Cilicia, Syria and
Phoenicia.  Caesarion stood in front of the others, dressed
in rose-coloured silk, with a bunch of hyacinths at his
breast, his belt a double row of sapphires and amethysts,
his sandals tied with white ribbons with pink pearls em-
broidered on them. To him they gave a greater title than
the younger ones: him they called the King of Kings,

The Alexandrians understood, of course, that all this was
words and make-believe. But the day was warm and
poetical, with the sky a pale blue; the Gymnasium of
Alexandria was a triumphant masterpiece of art; the
gorgeous dress of the courtiers something wonderful; and
Caesarion was all charm and beauty (son of Cleopatra,
blood of the Lagidac). So the Alexandrians came crowd-
ing to the festival, and they were enthusiastic and cheered in
Greek and Egyptian (and some in Hebrew), delighted with
the beautiful spectacle—though of course they knew what it
was all really worth, what empty words those kingdoms
were.

VOCABULARY

GREEK-ENGLISH

avbrog, silly
4 dvouyrdg, open ;
1} *A0rva, Athens arvidopfdvopat, I understand,
G66guPa, noiselessly perceive
76 Alyaio, Aegean avelo, good-bye
76 aiyua, blood o dvrpag, man; husband
dxdpa, still, yet, ‘even 7 ¢&la; valqe
axolovfi; I follow a&iler, it is worth
dnodw, Thear (cf. acoustic) 6 dEuwparide, officer
axpifrc, exact dnovrd, 1 answer
dxpifidc, dear dragaltnros, mghspensable
7" Axpdmodic, Acropolis dnévavrr, opposite
GAld,; but dnéyei, it is distant
aiAdlw, 1 change Gnlbavoc, unlikely_
aAluig, otherwise andds, simple, plain
dAAog; other, different anddve, T spread
¢ dAdog, the other and, from, by
dAkots; formerly 74 dndyevpa, afternoon
Ghlot, elsewhere dnokaufdye, I enjoy
drware, besides dndroua, abruptly
T dudéi; car, cab, cart dndye; tonight .
7 "Apépixs), America dnogaciio, 1 _d:ecxde
duéowe, at once andgaotic, decxslqn
7} Guuovdud, sandy beach dropedyw; L avoid -
dvdfw; Tlight dnoyrd, I get, acquire
1) Gvdysy, need o’mgoaédm;w,' une)gpectedl}{
17" Avarod), Bast doaye, - (particle introducing
dvarodind, to the east question)
Gvapépw, I mention doyd, late, slowly
aveflaivw, Tgo up dpeorepdc; left
- avirw, 1 belong donerds, enough
avjavyos, uneasy 76 dpvdsxe, lamb .
6 dvfpwricg, man, person doyilw, 1 begin
dvxa, although; even if 70 doreio, joke
G** 209
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dowelog, funny
16 dotépt, star
¢ doTvpvlaxas, policeman
doynuog, bad, ugly
6 Abyovaros, August
afigeo, tomorrow
16 adroxbyiro, motor-car
adrdc, he, this
dobo, 1 let, leave
apod, since, after
o *Ayiddeds, Achilles

B

Bdlw, I put
Babds, deep
1} Bdgxa, boat
Bapte, heavy
td Bdoava, troubles
7 Bacidela; kingdom
0 Pacidide, king
Byalyw, 1 go out
PéBara, surely, of course
Bépaiog, sure
1) Pepdvra, veranda
76 Bifilo, book (cf. Bible)
7 BipAioliixn, library
6 fidxag, stupid person
6. BAéupa; look
Blénw, 1 sce
7 PorfPera; help, aid
Bonfes, I help
Bodueds, convenient
Bopwds, northern (cf. Aurora
Borealis)
%6 fovvd, mountain
Belorw, 1 find
Bvdilw, 1 sink, immerse

r

yaldliog, blue
% Laldia, Franée (cf. Gaul)

yed ‘oov, your health! good-
bye!
T4 pélio, laughter
yéid, Tlaugh
yepdrog, full

% Legpavia, Germany
vegdc, strong and healthy
yud, for, about
pid vd, in order to

¢ yiaddc, sea, shore
yearl, why? because
yivopar, T become

76 yragdl, garage
%6 yrapody, waiter
yupilo, grey
yhvuic, sweet (cf. glucose)

% yAdooa, tongue (cf. glossary)
pwpilo, I know (cf. agnostic)
yonrevpévos; charmed

76 yedupa; letter

76 ypdaupardonuo, postage-stamp

76 ypagsio, office
yedpw, I write (cf. graph)
yerjyogos, quick

©d yvakid, spectacles

S yuids, son
6 yupvdote, gymnasium, gram-
mar school
7 yovalxa, . woman,  wife (cf.
&ynaecologist)
yveedw, 1 look for
yvpllw; I turn, return (cf, £Yro)

6 yvguoude, retarn
YUow, round

7} yawd, - corner. (cf. trigono-

metry)

4

©d ddwngua, tears
Selyvw, I show; point at
Oénea, ten (cf. decade)
6 Senavéag, corporal

:
;g
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dexavpeic, thirteen
Sepévog, tied
Oév, negative particle
%6 0évrgo, tree (cf. thododendron)
debud, to the right
7j Aevrépa, Monday
detiregoc, second” (cf. Deuter-
onomy)
dwapdlw,; T read
%) duadgop), trip
duabéoryoc, available
duaxdoia, two hundred
6 Siauépiopa, apartment, flat
dranegaorindg, piercing
Sragrdde, continuvally
didpavog, transparent (cf. dia-
phanous)
dudgpogor, different, various
7] SuedBvvore, address
6 Seevburrife, director
Oix¢6¢ pov, mine
Sy, I give
Sizha, beside, next (to)
Sudde, double
doxtpdlo, 1 try, sample
1 Govieid, work
doviedw; I work
7 Spayur, drachma
6 dgdpog; road, street, way (cf.
~drome)
dpooepdg, cool
dvwardg, strong (cf. dynamic)
ddo, two
ovorolevopar, I find it difficult
dvoxoios, difficult
dvarvgiopévos, unhappy
Oblexa, twelve
©6 dwpdrio, room (cf. dome)

E

6 Eaurd pov, myself
7} éBdoudda, week (cf. hebdomadal)

Efdounyra, seventy
&Poopioc, seventh
éBoalixa, Hebrew
Eydd; T (cf. ‘egoist)
806, here
&ixoot, twenty
sinootds, twentieth
sldiguwifs, sincere
slpar, T am
give . Lelre, either ... ot
éxard, a hundred (cf.
hecatomb)
76 Exavoupdoro; million
6 Exaroppvgiotyos, millionaire
&xaroords; hundredth
7} &xdpopr; excursion, outing
Buet, there
&neivog, that, the other
% Engihnéus, surprise
&rvanroe, excellent
&nrog, sixth
7 “EAdda; Greece (cf. Hellas)
ElAnvird, Greek
Sueic, we
7} -éuoppid, beauty
éunodifw, 1 prevent
Sunpde, in front
éumgoord, in front
&vag, one, a
&arog, ninth
évevirra, ninety
&vfovordlopar, I get excited
éviardoia, nine hundred
évvid, nine
&vrena, eleven
&vreddc, completely
évd, while
£Eaxdora, six hundred
Eagyvpdvw, I cash
8erdlw; I examine
ebivra, sixty
&8, six
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&vzwog, intelligent, clever
& w, out, outside (cf. exotic)
7) fopts}, holiday; festivity
Enevpnud; I cheer
6 éntnedo, level
Endpevog, following
7} émoys, season (cf. epoch)
ém’dpov, slope arms
¢ dgydinc, worker
vd Egyo, work (attistic)
éoyduevog, coming, next
7}-dpdenous, question :
éoelc, you
©d foviardpio; réstaurant
Eroyudlopar, T get ready
grouiog, ready
&rai, 80, thus
7} edyévewa, politeness
edyevifs, polite, -noble - (cf.
eugenic)
edBvpog, merry, cheerful
edrolog, easy
evrvyic, happy
7} ebroyla, happiness
strvyiopudvoc, happy
edxapioTnnévos, pleased
ebydptorog, pleasant
£byaplozd, 1 thank (cf. Eu-
charist)
&prd, seven
Epraxdoia, seven hundred
&yw, I have

Z

{eotdc, hot, warm (cf. zest)
16 evydgt, couple, pair
76 {rirnpa, question; probletn
Srred, T ask for; look: for
7 o), life (of. zoology)
7 Lo, belt (cf, zone)
i@, Tlive

H

7}, or

7} Awbepansla, sunbathing
6 7jAtog, sun (cf. helio-)

7} fjovyia, quiet

jovyos, quiet

3,

e

7 0dAaooa; sea
Oaleoawde, sea (adj.)
76 Odppog, courage
Oapp®, I think
76 Badua, miracle
Gavudoiog, wonderful
©d Qéaud, spectacle
Oeatgixdc, theatrical
76 Béarpo, theatre
7 Oela, aunt
¢ Osiog, uncle
7} Bédnog, will
0é2m, 1 want
76 Bépa, subject (cf. theme)
o @egpiomdAse; Thermopylae
%) Béon, position; seat
7 Ocooalovlen, Salonica
Ogtapfixeds, triumphal
6 Bpvlog, legend
Ovpduar, Tremember
6 Bupdc, anger
Buudwo, T get angry, anger

I

{dialregog, special
idiog, same
7 ibtorgortla, whim
ISworneds, private (cf. - idio-
matic)
{owa, straight on
Ioog, equal (cf. isotope)
lowg; perhaps

VOCABULARY: GREEK-ENGLISH 213

7 lovopla, history, story
7 "Iradla, Italy

K

1) nabapibrig, cleanliness
#afagds, clean (cf, cathartic)
#d0e, every

7d xabénacra, particulars
%abiotde, sitting
xdBopar; I sit
#afdg, as
xal; and, even
%atyodpLog, new

6 searpde, weather, titme

naxdc, bad (cf. eacophony)
¥d xaldf, basket

xainpépa, good morning

xainvdyra, good night

o walliréyne, artist

76 xaioxalpr, summer
%alds, good, nice (cf. calli-
graphy) -
xapopwrds; jaunty
76 seapmagé, night-club
xdpmoooc, a lot
%dvy, at all
xavévag, RO one, anyone
xavovi{e, T arrange (cf. canon)
#avovixdg, regular
xdvo, I do, make
6 xanélho, hat
sanvito, 1 smoke
%dnolog, someone
xdnore, sometime(s), then
76 xdpdpu, ship

7).2¢000td, heart (cf. cardiac)

7} #dpéxia; chair '
xappdve, 1 nail, fix
xaralafalve, Tunderstand

6 »ardloyog, list
xardpavpa, jet black

warannerieds, amazing
rarapéorw, T succeed
xazefalvw, I go down
ndvi, something
rarowmd, I live
74 nardpbwpa, feat
7} naroyy, occupation
xdrw, down
70 napeveio, café
0 xagée, coffee
xevinuévog, embroidered
Td uévroo, centre, place of re-
freshment
76 nspdis, head (cf. -cephalic)
d wijnog, garden
xnotrrw, I proclaim, declare
wiblag, already
xhalw, T cry, weep
nlelw, 1 close
xotpGua, I sleep
xoizdlow, I look at
xolopnd, 1 swim
T4 sopyidr, piece
7 woppéTrTa, SMmartness
wovrd, near
7 woméda, girl
1} %6008 Aai, ribbon
76 %0plrot, girl
6 wéopog, world, people
7 novPévra, conversation
1) #ovPépra, blanket
7} #ovllva, kitchen
»owd, I move
xovgdlopar, I get tired
1) #ovgaon, fatigue
#ovpaouévog, tired
76 xovrl, box
#0¥ptog, empty, hollow
70 Mpaol, wine
xparypévog, reserved
1] upeBBaroxdyaga, bedroom
T4 xplua, pity
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xg¥fopioi, I hide
xgvog, cold
76 npdoralio, ice, icicle, crystal
7} Kdmgog, Cyprus
%09, mister (familiar)
7} nvpla, Mrs., lady
7 Bvgiarrf, Sunday
6 wlgtog, Mr.; gentleman

4

6 Adsxog, hole, pit
Abyw, 1 say
Aelnw, T.am away, am lacking
7 Aékig, word (cf. lexicon)
6 Aemrd, minute
Asmrrdg, thin, delicate
7} Aevxoola; Nicosia
Td Aprd, money
74 Aewpopeio, bus
Anopovd, 1 forget
Abyo; alittle
Atyos, alittle, some
6 hipévac, harbour
7} Mga, pound sterling
6 Aoyagiacude, bill
d-A6yog, speech, teason (cf: z0o-
logy)
76 Aovdlvo, London
Avrdpar, T am sofry
Avnnuévoc; sad

M

nd, but

payevrids, charming, delight-
ful (cf. magic)

©6 poyid, bathing costume

nolede, I gather

pall, together

pabalvo, T learn (cf. poly-
math)

70 pdbrpa; lesson
6 pabiric, pupil
Hosxdpt, (particle introducing
wish)
npaxpwde, distant
paxpid, far
Harpis, long
©d paliid, hair
udAdow, rather
7} pdvva, mother
76 pagyagitdpt, pearl
Td udria, eyes
nadpog, black (cf.- Moor)
7d payarporaigovra, kiives ‘and
forks
pé, with
ueydlog, big, great (cf. mega-)
206, T get drunk (cf. methyl-
ated)
#évo, 1 stay
7). péga, day (cf. epbemeral)
7} peglda, portion
epexol, some
uéoa, in, inside
©d peonpéor, noon
6 péoo, middle
perd, after
6 perdéy;silk
©6 pfjlo, apple
mimag, (particle introducing
question)
7 prréoa, mother
7} pnyovy, engine, machine
7} pnyaved}, engineering
o pyavixds, engineer, mechanic
md, pla, one,a
Irpds, small (¢f. micro-)
widd, 1 speak; talk
pode, half
Houdfw; 1 resemble
pdiug; as soon as; just
podovéry, although
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pdvo, only
Hovodoyd; Italk to myself
udvoc, alone; only
Hové, single
povppovpllo:, T murmur
7 Hovoux}; music
7} predia; ball
T6 prdvio; bath
6 psdp, bar
nnié; blue
propd, I can
76 pmovrdi; bottle
76 pmpdroo, arm
prgootd, in front
7 urmboa, beer
76 pvald, brain
7} Mixovog, Mykonos

N

vd (verbal particle)
val, yes
7d véa, news
7 Nednolig, Naples
6 veagds, youth
17 Néa Yégrn, New York
véog, young, new
74 vegd, water
76 vnol, island
vises, T -win, beat
vdbw, I feel
4 volxt, rent
voullw, I think
6 NogBnyde; Norwegian
6 vogoropsio, hospital
vooralyide, nostalgic
vrpémopas, I ‘am-ashamed, I
am shy
vidvopar, I get dressed
7} viyra; night
vopls, early

=
&

§avaBiénew, 1 see again
§avadlvo, 1 give back, I give
again
Eavbdg, fair, blond
Eanldwe; 1lie down
Edgvou, suddenly
Eenwds, T set off
76 &evodoyeio, hotel
o6 Eévog, - stranger, guest - (cf.
xenophobia)
EenmpoPoblie; T seé off
Edpw, I know
Eeyvéd, 1 forget
§odedw, I spend
§vnvdd, T wake up

o)

Syddvra, eighty
&ydoog, eighth

1] 606g; street

7 oixoyéveia, family
Sxr e, eight
GAdxepog, whole
Sho, all the time
6ldiowa, straight on
6Adxlngog, whole
dlog; all
oAdrela, completely

7 Spdle; talk (cf. homily)
Sueg, but, nevertheless

16 Svoua, narme
Snove, whenever
Snov, where, wherever
Srwe, as, like
Snwodimore, in any case, with
out fail

dgbiog; standing

6 6plovrag, horizon
Oplore, here you are
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7 Gpogrj, roof
doo, as much as
g1, that
d,7t; what

6 otpavdg, sky (cf. Uranus)
olfte . .. oUte, neither ... nor
8y, no, not
oyraxdotd, eight hundred

I

noywpéves, frozen, ice-cold
76 moudl, child: (cf. pediatty)
nallw, I play
nalgvo, 1 take
T4 maryvid, gare, toy
76 maxéro, packet
- pdAr, again
nadide, old
76 maAzd, overcoat
77 Havayla, Virgin Mary
76 Iaveniorhuio, University
ndyra, always
Tdvrote, always
navrgedopar, I marry
nidyo, up
ndpa sioAv, very much
6-mapddeioos, paradise
©d napdfugo, window
nagarald, I request
napaxorovld; I attend
napalevevouar, T am taken
aback
mapdfevog, strange
7 Hapaowev), Friday
7] mogdraty, parade
nagard, 1 abandon
76 ndgprv, party
1] mavdra, potato
6 mavépag, father
76 ndropa; floor
6 melodpduio, pavement

nefalvew,; 1 die
nietpdler; it matters
7 Héuren, Thursday
népmrog, fifth
mevivra, fifty
7} wwévva, pen, penn
nmaxgma,pﬁve %undred
névve, five
népa, beyond
neglepyoc, curious
megpéve; T wait (for)
1] megrovoia, property
7 meginérsio, -adventure
nsgimotopat, T'look after
neplmov, about
nepLoodTegog, More
negripavog; proud
neplpnpios, famous
nepyd, 1 pass
negratd, T walk
7} mevoéra, towel, napkin
népro, 1 fall
16 mebico, pine-tree
myabvo,; 1 go
76 7udvo; piano
sudvw, I'take hold of -
74 mudto, plate
7 mAoriva, pilot-boat
6 mikdrog, pilot
nifveo, I drink
76, more
7idTego; more
16 -mord; drink
moredw, I believe
nlow, behind
7eAdi, beside
whards, wide (cf. platypus)
winpéotara, completely
1} nAngopogla, information
ahnedvo,; 1 pay
adnowdlo, T approach
6 mholagyos; captain
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6 @lalo, ship
nAodotog, rich
¢ ndotrog, wealth
swvevpazixds, mental, spiritual
©4 swoddg, foot
Td rodrjpara, shoes
¥4 7édy, foot, leg
mouyTindg, poetic
notds; who?
7 wowryra, quality
6 mélepiog, war (cf. polemic)
molepds, 1 fight
7} wdAug, city, town
70Alof, many
1) moAvBpdva, armchair
moAdc, miuch (cf. poly-)
7} modvréleia; luxury
7} 7opeta, course
7} wdpra; door
néoos; how much?
T4 mordu; river
ntérs; when?
7toté, never, ever
76 motiigr, glass
mod,; where?
7109, that
76-mmgdypa, thing (cf. pragmatic)
6 mgaxvopels, agency
stpdog, meek
mpdowog, green
7pénes, it is necessary
7oty before
7l¢ mpodAdeg, the other day
T4 mpdyevpa, breakfast
7pds,; towards
ngooéya, I pay attention
nigoonald, 1 invite
7 mtpoooyr), attention
mpoorald, I try
76 npgdawso, face
% mpdraon, suggestion, senterice
ngorind, T prefer

217

npoxwed, I proceed
4 mpwivd, breakiast, morning
modrog, first
mnvde, thick
7ti5s; how ?
nde, that

r

76 padibpwwo, tadio
©d géova, change
7} perolva, retsina (kind of wine)
elyvew, T throw
goddypove, rose-coloured
T4 gold, clock, watch
¢ P&oagog, Russian
pwrd, T ask, inquire

z

od, like
76 2dfBaro, Saturday
7} coddra, salad
76 oaldm, living room
¢ odnpegog, sapphire
oagdvra, forty
oayAdg; inane; daft
optwe, I rub off
oé, to
1) Gelpd, TOW, series
76 oedlvi, shilling
anpedvogian, 1 get up
7 onpacle, meaning, import-
ance (cf. semantic)
76 onueio, point
orjucpa, today
auyd, slowly
aidngodgopds, by train
6 ‘oweud, cinemna
otwnanAde, silent
7). oxdAa, staircase
oxendlw, I cover
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oxépropar; T think
7 ondyn, thought
oniepds, shady
oxAnpde, cruel, hard
oxomnevw; I intend
oofapdg, serious
6 Znagridrng, Spartan
16 onlpro, match
76 onlri, house, home
anovdalog, important
ctapard, I stop
Td ‘orapvlia, grapes
oravgmpévog; crucified
otéxopar, 1:stand
otélhw, T'send

oTevoywonusves, worried

arepotuar, T lack
16 orijfoc, breast

7} 6Ty Uy, moment
orogyiCow, T cost

6 arpatidtng, soldier
orplfow, T turn

76 orphpipo, turning

orpdvw, T spread

¢ ovyypapéac; author

1} cvyxévigwor), meeting
ovyriynuévos, moved
CUYHIWNTIXGG, moving
ovlnrd, I discuss, argue
oviloyiLopat, I ponder
ovppav®d, 1-agree
ovvavriépias; 1 meet

7j cvpémea; consequence
owvveric; consistent
owveyilw; 1 continue
ovribwg, usually
owvedeb, T accompaty

6 owworiouds, crowding
ovyvd, often
ovyvalw, T frequent
opiyyo, 1 squeeze
oyeddv, almost
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76 oyoleio, school

owotds, correct, whole

T

7] Tafégva, tavern; pub
1} Tdén, class
16 vafi, taxi
76 Ta&idi, journey
télsiog, perfect
redewdvo; T finish
relelwg, completely
reAevraiog, last
6 rélog, end
zéooepeis, four
7 Tevdprn, Wednesday
74 Téragro, quarter
Téragrog, fourth
rerpaxdotot, four hundred
9 téyvn, art (cf. technique)
©6 *{dsi, hearth; fireplace
1} TrAedpaoic, television
T4 TnAépawvo; telephone
Tniepovd, T telephone
7t; what?
Twdlw, I push away
rinors, nothing, anything
Tovifw, I stress (cf.-tone)
7600, 50
Tdve, then
TovgLotirds, tourist (adj.)
74 Tpayotdt, song
Teayovdd; I'sing
76 Tpalyo, train
7j Todmela, bank
T4 Tpansldxi, small table
6 Teanéli, table
Tels, three
Teéyw, L run
Totaxdaot, three hundred
Tpidvra, thirty
Totavtaguiils, rose-coloured
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7 Tolen, Tuesday
tplrog, third
6 1pdAAed, trolley-bus
Teoudlw, 1 get frightened
Tgopegd, awfully
Todyw, 1 eat
6 Todl; tea
7} Todyra, handbag
T6 Toupdgo, cigarette
76 TOLURetHL, Pipe
Tvyepds, lucky
Tdpa, now

Y
6 ddwwllos, hyacinth

dnépoyos, excellent

o Bavog, sleep

7 9ndbsois, case, matter
dndoyopai; I promise
dndypeos, obliged
dnoyoewudvos, forced
Jorega, after

@

76 gaynrd, food, meal
4 qzqyono’u, eating and drink-
in;
76 @at, food, meal
galvouar, appear, seem
0 pavrdpos, soldier
74 @eyydor, moon
@éow, I bring
gevyw, I go away
76 phwénago, avtumn
16 @liy, film
¢ glloc, friend (cf. phil-)
6 piidoogog, philosopher
76 plovtldie, cup
pofduai, I am afraid

7 popd, time
pogryds, cargo (adj.)

0 govxagdaog, poor chap
G @otigvoc, oven, furnace
goovrilw, T take care

74 gpodro, fruit
grdvw, I reach
groyés, poor
puowed, naturally
@vod, T blow
pavdlw, Tery
7} pow}, voice (cf. phonetic)
74 @dg, light
1] pwrid, fire
potiouévog, lighted
7} pwropgapla, photograph

X

yaideuévog, pampered
yaldebo, pamper, caress
6 yuipeTiopds, greeting
zoipouar, T am glad
xaAd, T spoil, - demolish,
change
xapévoe, lost
xouniéc, low
70 yaudyelo, smile
xapovedd, I smile
Zducw, on the ground
XAvm,; Tlose
% yagd, joy
1j ydon, grace, charm
xdgovuevog, joyful
76 yagrl, paper
©d yaptid, cards
xdotwoe, paper (adj.)
76 yogrovduioua, currency note
©d yelin, lips
Ketpdregos; worse
©d xépt, hand, arm
x0g, yesterday
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glhwa, a thousand
xovrpde, fat, thick
200€6w, 1 dance
6 xopdc, -dance, chorus
Td yoYpara, money
yorioiiog, useful
6 ypovog, year, time (cf. chrono-
logy)
2ovods, gold
16 yodpa, colour:(cf. chrome)
xowatd, T owe
xopdrwog, earthen
7 yhpa, country
70 ywetd, village
ywple, without

b4

pdyvo, 1search -

¥4 péua, lie (cf. pseudo-)
ynAde, tall
yntdg, baked, roast
yopioc, lifeless
yuypds, cold

o

7] ‘dpa, hour, time
dgaiog, beautiful
ag, till, up to
ooy, till
dore, so that

:\‘;
|
},

ENGLISH-GREEK

A

a, an, &ag

1 abandon, napard
about, yid, nsplnov
abruptly, dndroua

I accompany, svvodsiw

I acquire, dmoxtds
address, 7} diedBuvoe
adventure, 1§ mepinéreia
afraid, I am; pofdaua
after, uevd, dorepa
afternoon, 76 dndysupa
again, wdii, favd
agency, vd mpaxtogeio

L agree, ovppuvd
aid, 7 forbeic
all, éioc
almost, o'yeddy
alone, udvog
already, xiddag

although, & xal, polovdri

always, nidyra, ndvrore
I am, efyas
amazing, xaraninyrrine
and, xal
anger, ¢ Ovude
I answer, anovr®
anyone, xdnotog, wavévig
anything, xdvi, vlnote
apartment, 76 Siapépiona
1 appear, palvopoy
apple, 6 uijlo
T approach, #inotdt o
I argue; ovlnrd
arm, ©d jspdros, T yéot
armchair, 4 zolvfgdra

art, 7 véyvy
artist, 6 xadlwéymg
as, xabos, Snwe
as much as, oo
as soon as, udlic
ashamed, I am, v7oénoiat

T ask, pwt®d

I ask for, {nrds
at once, duéowe
Athens, 7 *Abjva

I attend, wapaxoiovdcs
attention, 1§ mgogoyr)
aunt, 7} Oela
author, 6 ovyypapéas
autumn, 76 gplwdnwgo
available; Srabéoiuog

I avoid, dmopedyw
away, I am; Aelnow
awfully, zgopeod

B

bad, xaxdc; doynuos

ball; 7§ undia

bank, 7} todnela

bar, 76 undg

basket, 14 %aldfi

bath, ©6 undvio

bathing costume, 74 jiayid
beautiful, dpaios

beauty, 1} duoppid
because, yiar{

I become, ylvouc
bedroom, 1 xpepBarorduapa
beer, 7 pumdpa
before, moty

1 begin, dpyllew
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behind, niow
1 believe, mioredom
I belong, dvrrw
belt, 77 Lcovn
beside, dlnia, nAdi
besides, dAdware
beyond, wépa
big, ueydiog
bill, ¢ Aoyagiaouds
black; uatipos
blanket; 7 xovfépra
blond, favBds
blood, 76 alua
I blow, guod
blue, yaldliog, unié
boat, 7 fdoxa
book, 78 fifMo
bottle, ¥6 pnovrdi
box, 16 xovtl
brain, vd pvald
breakfast,  ©6  mpdyevia, - Té
npwvé
breast, 7d orijfos
I bring, pépw
bus; 76 Afwpogeio
but, ¢AAd, pd, Suwe
by, xorrd, ué
by train; oudngodgopirdig

C

café, ©d xapeveio

I can, unopd
captain, 6 wAolapyog
car, 76 adroxivyro, T8 dudfi
cards, Td yaprid

I caress, yaidevw

1 cash, 8Eapyvodve
centre; 76 #Evrgo
cheerful, ed6vnog
chair, 7 %apéxia

I'change, dAAdiw, yald

change, vd géora
charm, 9 xdgn
charmed, yonrevuévos
charming; paysvrizdg
child, 76 maidl
cigarette, 76 Toydgo
cinema, 76 oweud
city, % méhig
class, 1) Tdén
clean, xafapds
cleanliness, 7 #afagidrne
clever, é&vnvos
clock, 76 poldt
I close, xAelw
coffee, & wapés
cold, »pvog; yoyeds
colour, 7é yodua
completely, évreAds
consequence, 7. Guvémela
consistent; ovwenijs
I continue, ocwvexilo
continually, diapxde
convenient, foduxde
conversation, 7 xovfévra
cool, dgoospde
corner, 7 yovid
corporal, ¢ dexavéag
correct, owotds
1 cost, oroiyliw
country, 7. ydpa
couple, 76 Levydpt
courage, 6 Odppog
course, 7 mopela
I cover; oxendiow
crowding, 6. oVVWOTIONGS
cruely oxAneds
I cry, %haiw, povileo
crystal, 76 xpboraiio
cup, 76 pAvveldye
curious, 7egiegyos
currency note, vd yagrovéuioua
Cyprus, 1 Kimgog
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D

dance; 6 yopde

1 dance; yopebw
day, /) uéoa
dear, dxgiBde

I decide, dnopacite
decision, 7 dndpdorc
deep, fabive
delicate, denrds

I demolish, yaic

1 die; wefalveo
different, didpogog
difficult, ddorolog
director, ¢ Stevbuvrig

Idiscuss; ovlnre
distant, uaxowds
distant, it is, dnéyes

I'do, »dvw
door, 7 ndera
double, dimAdé
down, xdrw

I drink, nlvewy

E

early, vwplg
east, 7 dvaroly
easy, efwoloc
I eat, rpdyw
eight, dxrch
eight hundred, éyraxdoia
~eighty, dyddvra
either . . .or, efte ... ele
eleven, &vrexa
elsewhere, dAdos
end, 76 téAog
engine, . pyyavs
engineer; 6 unyavixds
engineering, % unyavixy
L enjoy, dnoAappdve
enough, doxerdg

equal, looc
even, dxdpa
even if, dvxai
ever, noté
every, #dfe
eyes, td udria
exact, axpifiis
I examine; é&erdleo
excellent, &xrantog, Vrépcyos
excursion, 7} éxdoou)

F

face, 76 modowmno
fair, Eavbdc
I fall, néprws
family, 7§ oixoydveia
famous, meplpnuo;
far, paxpid
fat, yovrode
father, 6 naréoag
fatigue, 9 xodpaoy
feat, 76 xardobupa
1 -feel, vicsOeo
fifty, mevijyra
I fight, nolend
film, 6 pliu
I finish; rederdwe
Iind; Bolosew
I find it difficult, Svoxodedoua
fire; 7 powrid
fitst, mp@roc
five, névre
five-hundred, mevraxdor
flat, ©6 Siapéorona
floor, %6 ndrwpa
follow, dxolov0
following, énduevoc
food, 76 gaynrd, =6 pat
foot, 76 wéd:
for, yid
forced, Snmoypewpidvog
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I forget, Anouovd, Eexvd
formerly, dAlore
forty, capdvra
four, Téovspes
four hundred, Terpaxdoiot
France, 7} Tallia

I frequent, ovyvdlow
Friday, % Ilapaowevr]
friend, ¢ pliog
from, ard
frozen, maywudvos
fruit; =6 ppoiiro
full, yepdrog
funny, doveioc
furnace, 6 godgvog

G

game, 76 maryvid
garage, 16 yrapdf
garden;, ¢ x7jmog
I gather, paledn
gentleman; 6 »tipiog
Germany, 7 Ieppavia
I get angry, Oupdve
I get dressed, vrivopat
I get frightened, roopdlo
1 get ready, éroiudlopat
I get tired, xovpdloja
I get up,.onrdvopat
girl, 76 xoplrar, % wonédla
I give, 0lviw
glad, T am; yalgouar
glass; 76 mworijpt
1.go, anyalve
1 go away, pedyw
I go down, xarefalvew
1 go out, pyabvw
I go up, avefalvew
gold, ¢ yovodg
good, %alds
good-bye, dvrio, yed oov

good morning,; xalnuépa
good night, xalipiyra
grace, 7 xdon
grammiar-school, 76 pvuviscio
grapes, ©d oragvia
great, peydioc

Greece, 7 " ElAddu
Greek, AAnvixdc

green, mpdowds

greeting, 0 yalperiopoc
grey, yxrptlog

guest, 0 Eé&vog

H

hair, Td padlid

half, piode

hand, 76 yépt

handbag, 7 rodrra
happiness, 7§ edruyia

happy, edroyijc, ebrvyiopévos
harbour, T4 Avudve

hard, oxAnpdc

hat, T6 xanélio

I have, &yw
he, adrdc
head, 76 xepdh

I hear, dxodo
heart, 1§ xapdid
heavy, apis
help, 7 forifeia

I help, Bonfd
here, 80&

1 hide, »pdfw, »pbBopa
history, 1) icropla
holiday, 7j oprs}
home, 16 oniTi
horizon, ¢ dgtlovrac
hospital, 76 voooroucio
hot, Leotde
hotel, 16 Eevodoyeio
hour, 7} doa
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house, 76 onlzre

how, nd¢

how much, ndooe
a hundred; &¢ard

husband, 6 drrpdg

1
I, é&pdd
Iimmerse, fubiZo
important, onovdaiog
in, uéoa :
in front, umpoord
in order to, yid vd
indispensable, dnagatritoc
information, % wingogopla
Linquire, pwtd
inside; uéca
intelligent, vawog
Lintend, osonsdw
I invite; mooonaid
island, 76 vnol, 4 vijoog
Italy, 7} *Iradla

J
joke, 16 doreio
joumey, 76 Takid
Joy, 1] xopd

K
king, 6 Baothude -
kitchen, 7 xoviiva
Lknow, &épw, yvwollw

L

T lack, orzpotua
lady, % xvgla
lamb, 146 dovda
last; vedevraioc

late, apyd
I'laugh, yeld
laughter, 76 yéhwo
Ilearn, pabatven
left, dpiorepde
legend, ¢ Ggviog
lesson, 76 pdfnua
Ilet, dplvo :
letter, 4 ypdpua
level, ©6 éninedo
library, 4 BifAiofijxn
lie, v péua
1 lie down, EanAdve
life, 7 L
lifeless, pépios
light, 76 gd@g
I light; avdfw
lighted, pwriocuévog
like, od
lips, ©d yeldy
list, 6 xardioyog
little, Adyos, pnpde
1live, {é
living room;, 76 caldm
London; v6. Aovdlyve
long, paxpds - - .
look; té BAéupa
Ilook at; xowrdlw
I'look for, yvpedw, Lnrd
I lose, ydvw
lost; yauévog
a lot, xdumococ
low, yaunide
lucky, Toyepds

M

machine, 7 unyar
I'make, xdvw
man, ¢ @bgwnog, ¢ drrpas
many, stoAdel
1 marry, navrgedopar
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match, 76 onilpro
it ‘matters, meigd er
meal, 76 payyrd
meaning, 7). onuacio
mechanic, 6 unyavizde
I .meet; ovwayréds
meeting, 7} ovysévrowen
mental, mevparinde
T mention, dvapégw
metry, edfvpog
middle, uéoog
million; =6 &xarouuiplo
millionaire, ¢ xaroppvorotyos
mine, dixdg pov
minute, 14 Aenvd
miracle, 76 Batiya
Mt., 6 %dpiog
Mrs., 7 xvpla
moment, 7§ oriypr
Monday, 7 dévrépa
money, T7d Asgrd, vd yorjuara
moon, T6 @eyydos
Ore, MEQPLOTOTEPOS
more (adv.), md
morning, 76 mgwl, vé mgwwd
mother, 1} pyréoa; 1 udwa
motor-car, 76 avroxivyro
mountain, ¥ fowd
I'move, xowwd
moving, ovyrnriés
much, noidc
I murmur, povepovollw
music, 1) povouer

N

name, 6 évoua
napkin, 7} meroéra
naturally, gvouid
near, ®ovrd
necessary, it is, stpémnei
need, 1) dvdyxn :

neither .. .nor, offre .. . ofre
never, moté

nevertheless, Suwe

new, véo¢, xawovgiog
news, td véa

next, énduevos, doyduevog
nice, xalde; dgatos
Nicosia, 7} . Agvrooia
night, 7j viyra

night-club, 76 xaunapé
nine, évid

nine hundred, émiaxdoio
ninety, éverjrra

no, éye

no one, xavévac
noiselessly, dfdgvfa
noon, 76 ueonuéot
northern, fdperog, Bopwde
nothing, tinors

P

packet, 76 maxéro
pair, 76 Levydpi
paper, ¥4 yaprt
parade, 7) nopdraény
paradise, ¢ mapddeigoc
party, 16 =dprv
I pass, wepves
pavement, 6 nelodgduo
I pay, ndnpdwe
I pay attention, mooodyw
pearl; 6 pagyapirdos
pen, 7 névva
penny, 7 nwéwa
people, 6 xdouog
pertect, Tédsiog
philosopher; 6 @idcopoe
photograph, % pwroygapta
piano, ©d midvo
piercing, Siancoactivds
pilot, 6 miAérog
pine-tree, T4 nebno
Pity, ¥é xolua
plate, 76 midro
I play, mallw
pleasant, edydpiorog
pleased, edyaprotypuévos
piece, 16 xouudti
poetic, rormrixde
point, 76 orueio

(o]

obliged, dndypeos

of course, féfaia, BePaime
office, 76 ypageio

officer, ¢ d&wwparinds
often, ovyvd

old, malide

one, &ag

only, udvo

open, avoryTos I point at, delyve

opposite, drévavte policeman, ¢ -Gorvptlarac
or, polite, edysvije

other, dAdoz politeness; % edyéveia
otherwise, dididg poor, grwyde

out, &w portion, 7 usglda

outing, 7 &xdpour;

outside, &w

oven, ¢ wodgrog

overcoat, 16 nodrd
I owe, yowor®

position, 7} Géor;

postage-stamp, - 76 ypauuo-
Téonpo

potato, 7} nardra

pound (stetling), 7} Alga
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Lprefer, nooriucs

I prevent, dunodiiaw
private, idiwrinds
problem, 28 mpdfinpa, 16

Crfrnpa

I proceed, mpoywoed

I.promise, ¥rdoyouar
property, % megrovaia
proud, wéprjpavos
pub, 7 Taféova
pupil, ¢ palbnrie

I put, fdiw

Q
quality, 7 wosryra
quarter, d réragro
question, 7} dodbrnais
quick, yerjpogog
quiet, fovyos
quietness, 7§ fjovyla

R

radio, 74 padidpwro
rather, udidov

T reach, prdve

I.read, Swafdiom
ready, rouiog
reason, ¢ ‘Adyog
regular, xovovixde

I remember, Bupduar
rent, T4 volxi

I request, magaxald

I resemble, notdtw
reserved, xparnuévos
restaurant, 76 Sotigrdgio

1 return; pvolle
ribbon; xopdéita
rich; nidodoioc
river, ¥d motdut
road, ¢ Spduog
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roast, yrréc
roof; 7j - dgopr]
room, ¥4 dwdrio
round; ydpw
TOW, GElpd
I rub:off; ofvw
Irun; rpéyw

S

sad, Avnuévos
salad, 7 caldra
Salonica, 7. @socalovlny
same, 0io¢
Saturday, vd Zdfparo
Isay, Aéyw
sea, 7} 8dAacoa, 6 yiaids
I search; ydayveo
season, 1} &moyrj
second, dedregog
I see; fAénw
I seem, patvopas
I send; o7éliw
sentence; 9 npdraoy
series, 7 oepd
serious, oofapde
I set off, fexvdd
seven, énrd
seven hundred; épraxdoia
seventy, &pdopvra
shady, owiegdc
shilling, ©¢ oedive
ship, ©6 mAoio; 16 xapdfe
shoes, td nancvroto
I'show, delyva
silent, owwnnide
silk; 7d perdée
silly, dvdnrog
- simple, dnids
since, dpot
sincere, eldixgwiic
I'sing, Tpayovdd

single, povdg

I sit, %dfouar
six; &&
six hundred, é&axdoiot
sixty, é6vra
sky, 6 odpavés
sleep, 6 dnvog

I'sleep, xotpdpar
slowly, owd, dgyd
small, pueds
smartness, .7} xoppéryra
smile, vd yaudyedo

1 smile, yapoyedd

I smoke, xamvilw
so, &rot, Téoo
soldier, 6 agrparidrig
some, Alyog, pepuiol
someone; xdmotog
something; xdzi
sometime(s), sdmote
son, ¢ yvidg
song, 16 Tpayoid
sorry, I am; Avndua

I speak, juidm
special, idiafregos
spectacle, v Oéaua
spectacles, 7d yvaiid
speech; - Adyoc

I spend, £odevew

I spoil, yad&

I spread, anidveo
staircase, 1j oxdAa

1 stand, oréxopor
standing, dpfo¢
star, ©é-dotgo, T dovégs

Istay, péver
still, dxdpa

I stop, orapard
story; 7j iozropla
straight on, {oia
strange, napdfevos
stranger, ¢ §évoc

|
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L
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street, 6dpduoc, 4 65dg
I stress, rovitow
strong, duvarde
stupid person, ¢ BAdras
subject, 76 04ua
suddenly, Eagvixd
sumimer, 74 xaloxalpt
sun, 6 7fliog
sunbathing, 7 jAiwlsgansla
Sunday, 7 Kvgiazer]
sure, péfaiog
surely, féBaia
surprise, 7§ &xningn
sweet, yAvnds, yAvide
I swim, xodvpnd

T

table, =4 rpandls
I take, nalover
1 take care, ppovriten
I take hold of, mmidvw
talk, % Suidla
I talk; pid
tall, ypide
taxi, ©6 va&l
tea, 1d Todr
tears, Td ddxguva
telephone, 6 =nAdpwvo
1 telephone, Tolspuwre
television, 7§ tiedpacic
ten, déxa
I thank, sdyapiord
that, &xeivog, Gri; nde
theatre, 76 Béargo
then, 7évs
thick, avivde
thin, Aezrde
thing, 76 mgdyua ‘
1 think, voullw, faped, oxép-
Topal
thirteen, Sexaresic

thirty, Tpidvra
this, adrdg
thought, 1 oxéyn
a thousand, y/iot
three, Toslc
three hundred; rpiaxdoior
I throw, plyves
Thurtsday, % ITéumey
thus, &roe
tied, deudvog
till, &S, donov
time, 6 ypdvog, 4 dpa
tired, xovpaoudvoe
to, oé
today, orjuepa
together, uall
tomorrow, afipio
tongue, 1§ yAdooa
tonight, dndye
towards, mpdg
town, 7§ wdiic
train, 746 Tgafvo
tree, 76 dévrgo
troubles, Td Bdoava

I try, SoxpdL o, mpoonadi
I'tumn, yvollews, ovpifw

turning, v6 orolyuo
twelve, dchdera

twenty, eixooi

two, ddo

two hundred, Siaxdoiot

U

ugly, doynuog
uncle, ¢ Beiog

1 understand, - »araiaButve,

avridapfdvouat
uneasy, dvijovyoé
unexpectedly, drpooddunra
unhappy, dvarvyiopévoc
University, 76 Havemoriuwo
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unlikely, dnifavog
up; wwdvo

up to; g

useful, yorjotuoc
usually, ouwfwg

v

value, 7 déla

various, didgpogor
veranda, 7} Pepdvra

very miuich, ndga sold
village, 76 %weid

Virgin Mary, 7 Iavayla
voice, 1} pwvij

w

1 wait, mwegiuévo
waiter, T4 yxragody
TI'wake up, Svmved
T'walk, repmord
I want, 0éAw
war, ¢ nélenog
warm; Ceorde
watch; Té-poAdi
water, 76 vepd
way, ¢ dpdpog
we, £ueis
wealth, ¢ nhobrog
weather, ¢ »apde
Wednesday, 9 Terdgry
week, 7} épdoudda
1 weep, xAaiew
what? ©(; 8,7
when ? mdze;
whenever, Smots
where ? 7100,

where, Smov

while, &vid

whim, 7} iSiorgonia
who? moiég;

whole, 6Adxegoc,  oAduAngog,

owoTés
why? yazi;
wide, srdarde
wife, 7 yovaixa
will, 7j GéAnog

I win, vixd

window, 74 mapdfvgo
wine, 76 xgaot

with, ué

without, ywels

without fail; drnwodjrore
woman, 1} yuvaixa
wonderful, favudotog
word, 17 Aékig

work, 7} dovAeid

I work, doviedw

worker; ¢ éppdrne
world, ¢ xdouog
worried, orevoywenuévos
WOrse, YelpoTepos

worth, it is, ¢&iCes

1 write, yodpw

Y

year, ¢ yodvog

yes, vai

yesterday, y0éc
yet, dxdua

you, éoeic

young, véog

youth, véog, veagds




	Sofroniou, Teach Yourself Modern Greek (1962)_covers
	Sofroniou, Teach Yourself Modern Greek (1962)



